
Det nordiske råds forhandlinger
i rådets 2. session.

1. møte.
Mandag den 9. august 1954 kl. 12.

President: E r i k  E r i k s e n .

Dagsorden:
1. Å pningstale av presidenten.
2. Godkjenning av m edlemslisten.
3. Valg av presidium.
4. Godkjenning av saklisten.
5. Nedsettelse av komitéer.
6. Valg til komitéene.
7. Fordeling av sakene på kom itéene.1)

Presidenten: Ved afslutningsm ødet under Nordisk Råds session i Køben­
havn i fjor frem førte form anden for den norske delegation en indbydelse 
til at holde næste session i Oslo.

Jeg  ved, a t alle vi, som fra det øvrige Norden er kommet til Norges 
hovedstad, med glæde og forventning har set frem  til dagen i dag.

Det er faldet i m in lod at have den æ re a t indlede vore forhandlinger 
i denne sal. Mine første ord skal derfor væ re en tak  til Norgea storting, 
fordi Nordisk Råd må have til huse på dets enem æ rker. Jeg  håber, at 
den frihedens og folkelighedens ånd, som altid  h a r haft hjem m e i stor­
tinget, også må besjæ le Nordisk Råd i dets gerning på dette sted i de 
kommende dage.

Før vi skrider til arbejdet, føler jeg trang til at mindes to mænd, som 
havde sæde i rådet, men er afgået ved døden, 9iden vi sidst var samlede.

Riksdagsman Adolf W allentheim  var af socialdem okratiet i det svenske 
andetkam m er indvalgt i sit lands delegation og sad under sessionen i 
København som form and for kulturkom iteen. På denne post gjorde han 
et meget væ rdifuldt arbejde. «Tidenden» for den første session vil altid 
bæ re tydelige vidnesbyrd herom.

J) Behandlet i fo rtsatt møte kl. 15.

1 —  Det n ord isk e råd.
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Forhenværende m inister Frede Nielsen var af det danske socialdemo­
krati valgt til stedfortræ der i rådet. Han fik dog aldrig lejlighed til at 
sidde med i dets møder, men deltog med stor interesse i den danske dele­
gations drøftelser og næ rede en levende interesse for den nordiske sag.

Vi vil i Nordisk Råd i taknem lighed bevare m indet om Adolf W allent- 
heim og Frede Nielsen. (M edlemmerne påhørte stående disse m indeord.)

Der er nu forløbet næ sten halvandet år, siden Nordisk Råd sidst var 
sam let i København, og det er min opfattelse, at det kun er godt, at der 
blev rigelig tid m ellem  den første og den anden session, for alt, hvad vi 
skulle foretage os fra rådets og regeringernes side for at videreføre arbej­
det, var jo eksperim enter, noget, som m åtte gøres for første gang og 
derfor nøje m åtte gennemtænkes.

Med Nordisk Råd står vi overfor noget helt ny t indenfor det parla ­
m entariske og det adm inistrative liv i Norden: organiseringen af et p rak ­
tisk samarbejde, ikke bloc mellem fire rigsdage indbyrdes, men også 
mellem rigsdagenes repræ sen tan ter i Nordisk Råd og de fire regeringer, 
og dertil mellem regeringerne indbyrdes. Enhver kan sige sig selv, at det 
ikke er nogen helt enkel opgave at finde jæ vne og rationelle sam arbejds­
former, hvor så mange fak torer skal samordnes. Selvom vi er nået et 
meget langt stykke frem  på vejen, vil sikkert heller ingen påstå, a t vi 
er nået til vejs ende endnu.

I vedtæ gterne og forretningsordenen er der klogeligt nok kun tegnet 
vage omrids for dette samarbejde. D erfor har det væ ret præ sidiets og 
delegationernes sag sammen med sekretaria terne at fastlægge en praksis 
for rådets virksom hed m ellem sessionerne og —-i sam råd med m inistrene
— for sam spillet m ellem regeringerne og rådet.

I denne forbindelse vil jeg gerne minde om de gode resu lta ter, rådet 
har haft af at nedsæ tte en kom ité til i kontakt med justitsm inistrene at 
arbejde med ligeretsproblem erne m ellem  sessionerne. E rfaringen synes 
at vise, at dette er en fremgangsmåde, som man med udbytte  kan følge 
også på andre om råder. V edtægternes § 7 åbner som bekendt ud trykke­
ligt adgang til at gøre dette.

Af største betydning for rådets m uligheder er det, at sam arbejdet b li­
ver godt mellem rådets tingvalgte m edlem m er og regeringerne. Allerede 
i selve rådet — i kom iteerne såvel som i plenarforsam lingen — tils træ ber 
man nøje forbindelser m ellem de valgte m edlem m er og m inistrene, og 
når rådets beslutninger, henstillinger, skal føres ud i livet, er det regerin­
gerne, henstillingerne rettes til, og regeringerne, som skal gøre dem til 
virkelighed.

I det forløbne halvandet år har jeg selv haft lejlighed til at følge for­
holdet mellem regeringerne og rådet på nærm este hold og fra begge sider, 
først som medlem af en regering, siden som medlem af rådets præsidium .
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Det indtryk, jeg har fået, vil sikkert alle mine kolleger begge steder 
bekræfte, nem lig at sam arbejdet har væ ret det bedst mulige, hele tiden 
besjæ let af en stæ rk  vilje til at nå resultater.

De 12 meddelelser, som regeringerne har lagt på rådets bord med rede­
gørelser for, hvad m an har foretaget sig i anledning af rekom m enda- 
tionerne fra rådets første session, er klare vidnesbyrd herom. F lere store 
sager er løst, andre vigtige spørgsmål er grundigt udredt og gjort klar 
til afgørelse; de øvrige problem er arbejdes der flittig t med i de forskel­
lige regeringskontorer.

På bordet ligger også 17 forslag, som er indbragt for rådet. I de 2 af 
forslagene afæsker regeringer rådet udtalelser om sager, der forelægges 
det. De andre 15 forslag m under ud i henstillinger til regeringerne.

Disse 17 forslag behandler emner, som spænder over en meget bred 
front. Nogle af dem har en overordentlig rækkevidde, andre tager sigte 
på skarpt begrænsede, konkrete forhold, men ingen af forslagene er uden 
betydning, og de vil nu i de kommende dage blive genstand for grundige 
drøftelser i kom iteerne, ligesom de også vil blive genstand for debat her 
i plenarforsam lingen.

Nogle af de forhold, som rådet skal tage stilling til, er meget vanske­
lige, både fordi de i sig selv er indviklede, men også fordi de hæ nger 
sammen med problem er af grundlæggende betydning for de enkelte lande.

Allerede ved debatterne under sessionen i fjor viste det sig dog tyde­
ligt, at man fra alle sider var i stand til at tale åbent ud, selv om van­
skelige sager, og var i stand til at behandle dem i gensidig tillid  og sam ­
arbejdsånd.

Der er ikke for mig den ringeste tvivl om, at det vil frem m e det nor­
diske sam virke, sæ tte  dets tempo op, øge dets styrke og muligheder, at 
man nu indenfor ram m erne af Nordisk Råd kan tage alle spørgsmål af 
interesse for to eller flere af m edlemslandene op til fælles parlam entarisk  
behandling. Og dette er jo ikke noget frem tidsperspektiv. A llerede erfa­
ringerne fra den første session og den tid, som er forløbet siden da, vidner 
om, at denne udvikling er i fuld gang.

Nordisk Råd vil styrke sagbehandlingen indenfor det nordiske sam­
arbejde, gøre den hurtigere og m ere effektiv. Men Nordisk Råd har des­
uden stor værdi ved at skabe personlige kontakter m ellem parlam en­
tarikerne i Norden i bestræ belserne for at løse fæ lles opgaver. Derved 
knyttes båndene også tæ tte re  over græ nserne m ellem  partier med samme 
grundsyn. D ette anser jeg for et stort gode, ligesom jeg også hilser den 
dag velkommen, da man indenfor rådet «deler sig efter anskuelser» på 
tvæ rs af de nationale delegationer. D ette vil betyde, at skellene er faldet 
mellem Nordens lande på endnu et område, — og et område, der rum ­
m er store muligheder.
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Det er im idlertid ikke tilstræ kkeligt, at de nordiske tanker vinder frem  
indenfor regeringerne og indenfor rigsdagene. For at de kan blive til 
virkelighed, må de have tilslu tn ing fra  de vågne og m eningsdannende 
grupper i befolkningerne. D erfor skal det i dag siges, a t vi i Nordisk 
Råd meget påskønner den indsats, der gøres fra  foreningerne Norden og 
fra  andre organisationers side for a t udbrede kendskabet til de nordiske 
tanker, udbygge samfølelseen m ellem  de nordiske folk og skabe fo r­
ståelse i alle kredse for, a t det ikke blot e r til gavn for Nordens lande, 
men at det ligefrem  er en nødvendighed for dem, at dette sam arbejde 
kom mer i stand.

Selve Nordisk Råds eksistens og dets virksom hed bidrager også i høj 
grad til at samle offentlighedens opmærksomhed om de nordiske spørgs­
mål. D ette er ikke den m indst vigtige følge af dets oprettelse. D et er 
et forhold, som vi aldri må tabe af syne.

Med disse ord mine dam er og he rre r har jeg den æ re at erk læ re N or­
disk Råds 2den session for åbnet. Jeg håber, a t den må bringe et rig t 
udbytte  for vore folk og yde sit bidrag til at styrke sam arbejdet og for­
ståelsen mellem nationerne også udenfor Nordens lande.

S a k  n r .  2.
Godkjenning av medlemslisten.

Presidenten: I henhold til forretningsordenens § 6 har sek re taria te t på 
grundlag af indkomne anm eldelser udarbejdet forslag til m edlem sforteg­
nelse, og jeg skal nu oplæse denne fortegnelse og anm oder m edlem m erne 
om at rejse sig og svare ja, når jeg nu næ vner deres navne.

Jeg næ vner først regeringsrepræsentanterne, og næ vner dem i alfabe­
tisk rækkefølge:

Kirke- og undervisningsm inister B irger Bergersen, Norge 
U ndervisningsm inister Julius Bomholt, D anm ark 
F inansm inister Trygve Bratteli, Norge
Handelsm inister J. Ericsson, Sverige (ennu ikke kommet) 
Statsm inister Tage Erlander, Sverige 
H andelsm inister Lis Groes, D anm ark 
Industrim inister Nils Handal, Norge
U tenriksm inister H. C. Hansen, D anm ark (ennu ikke kommet) 
Innenriksm inister G. Hedlund, Sverige 
S tatsm inister Hans Hedtoft, D anm ark
Justism inister Hans H ækkerup, D anm ark (ennu ikke kommet)
Finansm inister Viggo Kam pmann, D anm ark
Økonomi- og arbeidsm inister Jens Otto Krag, D anm ark
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U tenriksm inister H alvard Lange, Norge 
H andelsm inister Nils Langhelle, Norge 
Komm unal- og arbeidsm inister U lrik Olsen, Norge 
Sam ferdselsm inister Jakob Pettersen, Norge 
Sosialm inister Rakel Seweriin, Norge 
Justism inister Gustav Sjaastad, Norge 
Sosialm inister S teingrim ur Steinthórsson, Island 
S tatsm inister O lafur Thors, Island 
Statsm inister Oscar Torp, Norge
U tenriksm inister Östen Undén, Sverige (ennu ikke kommet) 
Justism inister H. Zetterberg, Sverige (ennu ikke kommet)

Jeg næ vner dernæ st de valgte medlemmer  også i alfabetisk rækkefølge:

Andersen, Nina, D anm ark 
Andersson, Birger, Sverige 
Andersson, Elon, Sverige 
Andersson, O., Malmö, Sverige 
Bjarnason, Sigurdur, Island 
Bondevik, Kjell, Norge 
Brynjolfsson, Jørundur, Island 
Buhl, Marius, D anm ark 
Bundvad, Kaj, D anm ark 
Dahlgaard, Bertel, D anm ark 
Edberg, Rolf, Sverige 
Einer-Jensen, O., D anm ark 
Eriksen, Erik, D anm ark 
Eriksen, Holger, D anm ark 
Foss, Einar, D anm ark 
Frogner, Einar, Norge 
G erhardsen, Einar, Norge 
Gram, Victor, D anm ark 
Hambro, C. J., Norge 
Hegna, Trond, Norge 
Herlitz, Nils, Sverige 
Holm, Chr. L., Norge 
Hønsvald, Nils, Norge 
Johnsen, Håkon, Norge 
Jónsson, Gisli, Island 
Jørgensen, Jørgen, D anm ark 
K raft, Ole Bjørn, D anm ark 
Kristensen, Thorkil, D anm ark
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Leirfall, Jon, Norge
Lindberg, K., Danm ark
Løbak, Harald, Norge
Meisdalshagen, Olav, Norge
Moe, Finn, Norge
Möller, F. G., Sverige
Nielsen, Harald, D anm ark
Netzén, Gösta, Sverige (ennu ikke kommet)
Ohlon, S. J. E., Sverige
Olsen, Claudia, Norge
Pedersen, Gustav, D anm ark
Pettersson, A. P., Sverige
Rylander, A. O. E., Sverige
Røiseland, Bent, Norge
Sandler, R. J., Sverige
Severin, Frans, Sverige
Sjöström-Bengtsson, Anna, Sverige
Skoglund, M., Sverige
Stefånsson, Bernhard, Island
Sundt, A rthur, Norge (ennu ikke kommet)
Svensson, W., Sverige 
Thestrup, K., Danm ark 
Valdimarsson, Hannibal, Island 
W atnebryn, Olaf, Norge 
W erner, O. E., Sverige

Jeg betrag ter den nu oplæste m edlemsfortegnelse som godkendt, hvis 
ingen gør indsigelse. — Den er godkendt.

S a k  n r .  3.
Valg av presidium.

Presidenten: Der skal her foretages valg af præ sident og vicepræsiden­
ter. I henhold til forretningsordenens § 7 skal det ved valg af præ sidenter 
iagttages, a t hvert land og forskellige politiske anskuelser b liver repræ ­
senteret i præsidiet. Ifølge § 16 skal til vejledning ved valg de af dele­
gationerne nedsatte arbejdsudvalg frem lægge forslag, og der foreligger 
fra  arbejdsudvalgene forslag om, at rådet til præ sident vælger Einar 
Gerhardsen, Norge, og til vicepræsidenter Erik Eriksen, Danm ark, Sigurdur  
Bjarnason, Island og Nils Herlitz, Sverige.

Da der ikke foreligger andre forslag, vil jeg betragte de næ vnte m edlem ­
m er som valgt til henholdsvis præ sident og vicepræsidenter.



1954. 9. aug. — 2. sesjons åpning. 7

Jeg skal derefter anmode præ sidenten, hr. Gerhardsen, om at overtage 
ledelsen af mødet.

E inar G erhardsen overtok her presidentplassen.

Presidenten: På egne vegne og på vegne av de valgte visepresidenter 
vil jeg få takke for tilliden som er vist oss. Det er viktige og ærefulle 
verv vi nå er valgt til.

Så har jeg den glede å ønske velkom men til Norge og velkommen til 
Oslo. Vi er kommet sammen for å arbeide, men jeg håper likevel at våre 
tilreisende venner vil få tid til å læ re Oslo noe bedre å kjenne og at de 
vil ha glede av oppholdet i Norges hovedstad.

Stortingsbygningen vår er for tiden under ombygging, og arbeidsfor­
holdene under rådsm øtet vil derfor ikke bli så gode som vi gjerne ville 
at de skulle være. Men de blir nå i det store og hele slik som de for tiden 
er for de norske stortingsrepresentantene under deres ordinæ re arbeid.

I de IV2 år som er gått siden Det nordiske råd hadde sitt første møte 
i København, har presidiet i sam arbeid med regjeringene prøvd å føre 
videre arbeidet med de enkelte sakene som ble ta tt opp og behandlet 
i det første møtet. Det er grunn til å understreke den positive innstillin ­
gen de enkelte lands regjeringer har ha tt til arbeidet med sakene, og det 
er grunn til å takke regjeringene for den gode og åpne sam arbeidsviljen 
de har vist. Det nordiske råd  vil ikke kunne fylle sin oppgave på en 
tilfredsstillende m åte uten et slikt tillidsfullt sam a/beid med regjeringene. 
Derfor skal vi vite å verdsette  det og håpe at det kan fortsette og at 
det kan bygges videre ut.

Noen av de sakene som ble behandlet på Københavnerm øtet, e r alle­
rede satt ut i livet. Det gjelder bl. a. en så viktig sak som felles nordisk 
arbeidsm arked. Den ville neppe ha væ rt løst så hurtig  uten det sam ­
spill mellem parlam entsm edlem m ene og regjeringsm edlem m ene som Det 
nordiske råd har m uliggjort. Enkelte andre av de sakene som Køben­
havnerm øtet reiste, arbeides det fo rtsatt med, og noen av dem foreligger 
til fo rtsatt drøfting og behandling i de tte  møte.

Rådet kan ikke fatte  noe vedtak. Det er ikke deri dets betydning ligger. 
Det kan reise, og det kan aktualisere saker. Det kan klarlegge dem, gjøre 
s itt for å modne dem, og det kan påskynde realiseringen av dem. Det 
er vel rik tig  som Erik Eriksen nettopp sa, a t vi ennå ikke har funnet 
fram  til den endelige arbeidsform en for Rådet. Men erfaringene h ittil 
skulle vise at det er lagt et godt grunnlag, som det må kunne bygges 
videre på.

Vi som inntil nå har arbeidet litt med Det nordiske råd, har væ rt 
engstelige for at det skulle skapes forventninger som ikke kunne innfries.
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Det kan derfor væ re grunn til å si a t m an heller ikke fra  dette  møte 
må vente store og påtagelige resu ltater. Men noe vil det skje. Vi har en 
stor og om fattende dagsorden til behandling, og det må væ re vårt håp 
at vi for de fleste sakers vedkommende vil komme iallfall et sk ritt len ­
ger fram.

Det er de økonomiske problem er som for tiden er de viktigste i nordisk 
samarbeid. Men de er også de vanskeligste. Vi har til behandling rap ­
porter fra Det felles nordiske utvalg for økonomisk samarbeid. Det er 
utm erkede utredninger; men de gir ikke noe grunnlag for konkrete ved­
tak. Spørsm ålet er om Rådsm øtet kan m akte å pense debatten og med 
det de fortsatte  utredningene inn på et spor som e tte r hvert kan føre 
til resultater.

Det nordiske råd  vil, som andre lignende institusjoner, bli det som 
medlemmene kan gjøre det til. D erfor bør det stilles store krav  til m ed­
lemmene av Rådet. I den tale statsm inister Hedtoft holdt ved åpningen 
av K øbenhavnerm øtet, sa han at «større oppgave har aldri før væ rt gitt 
nordiske politikere». Jeg  tro r statsm inister Hedtoft har re tt, og hans ord 
har adresse til alle oss som er med i Rådet. Som parlam entsm edlem m er 
ser vi det vel alle slik at vår første og viktigste oppgave h a r vi i v å tt  
eget land. Men gjennom Det nordiske råd har vi få tt nye m uligheter 
for å arbeide både for vårt eget land og for Norden som helhet.

Vi lever i en tid da verden på mange m åter er i støpeskjeen og under 
omformning. S tore og små kolonier får eller tar sin frihet. Tidligere 
kolonim akters m ilitære, politiske og økonomiske stilling endres totalt. Vår 
verdensdel har ikke lenger den sentrale m aktstilling i verden som den 
en gang hadde. Samtidig går det for seg en kam p m ellom  dem okrati 
og d ik ta tu r om styreform er og sam funnsform er i de enkelte land.

I de nordiske land har vi væ rt vant til som nasjoner å leve av v å rt 
eget arbeid, og vi har forlengst valgt dem okratiet som vår livsform  og 
vår styreform . Forsåvidt har vi ingen problem er. Men våre land skal 
leve sitt liv i verden slik den er i dag, og de m å finne sin plass i verden 
slik den blir. Våre små land vil alltid stå sterkere og føle seg tryggere 
om de sam arbeider på alle felter der det er grunnlag for sam arbeid. Da 
vil vi stå sterkeree også i forhold til den øvrige verden, som vi er en del 
av, og som vi aldri må isolere oss fra.

Jeg vil gjenta velkom sthilsenen til alle deltagerne i Rådsm øtet, og u t­
tale håpet om at de tte  må bli et godt arbeidsm øte til gagn for Norden og 
til gagn for hvert enkelt av de nordiske land.
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S a k  n r .  4.
Godkjenning av saklisten.

Presidenten refererte  den frem lagte sakliste, sålydende:

Sak nr. 1. M elding angående konvensjoner under den Internasjonale 
Arbeidsorganisasjon, som ikke er ratifisert.

» » 2. Forslag om støtte til Nordiska Folkhögskolan i Kungälv.
» » 3. Forslag om utveksling av tjenestem enn innen forvaltningen.
» » 4. M elding angående sam arbeid på arbeiderbeskyttelsens område.
» » 5. Beretning fra Den nordiske sosialpolitiske komité.
» » 6. Forslag om utgivelse av en nordisk parlam entarisk publikasjon.
» » 7. Beretning fra Det nordiske utvalg for lovsamarbeid.
» » 8. Forslag om ensartet nordisk abortlovgivning.
» » 9. Forslag om nærm ere, pengepolitisk samarbeid.
» » 10. Forslag angående innleggelse av borgere fra  et nordisk land 

på de andre nordiske lands sykehus.
» » 11. Beretning fra Nordisk Kulturkom m isjon.
» » 12. Beretning fra den Nordiske parlam entariske kom ité for friere 

samferdsel m. m.
» » 13. Forslag om felles aksjon fra de nordiske land i De Forente 

Nasjoner for økt bistand til de underutviklede land.
» » 14. Forslag om endring i forretningsordenen for Det Nordiske Råd.
» » 15. Melding angående fortsatt sam arbeid på helsevesenets område.
» » 16. Melding angående nordiske statsborgeres rettsstilling  i annet 

nordisk land.
» » 17. M elding angående sam arbeid på post-, telegraf- og telefon- 

vesenets område.
» » 18. Forslag om utveksling av statstrykksaker.
» » 19. M elding angående nordisk parlam entarisk  publikasjon.
» » 20. M elding angående sam arbeid på det sosialpolitiske område.
» » 21. Forslag om tilskyndelse og støtte til nordisk sam arbeid om 

frem stilling av opplysende film er og film er for barn.
» » 22. Forslag angående lettelser i forsendelsen av opplysende film er 

m. m. mellom de nordiske land.
» » 23. Forslag om større rettslig  likestilling for nordiske statsborgere.
» » 24. Forslag om opphevelse av all passkontroll på grensene mellom 

de nordiske land.
» » 25. Forslag om opprettelse av Nordens folkelige Akademi.
» » 26. Forslag om oversettelse til hovedspråkene av et utvalg av 

nordisk litteratu r.
» » 27. M elding angående fast forbindelse mellom D anm ark og Sverige 

i Öresund.
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Sak nr. 28. Beretning angående økonomisk samarbeid.
» » 29. M eldinger angående økonomisk samarbeid.
» » 30. M elding angående ku ltu re lt samarbeid.
» » 31. Melding angående friere samferdsel mellom de nordiske land. 
» » 32. Beretning om nordisk sam arbeid i kringkasting og fjernsyn. 
» » 33. Forslag om direkte skriftveksling mellom m yndighetene i de 

nordiske land.
» » 34. Rapport og forslag fra  medlemm ene av utvalget angående 

nordiske statsborgeres rettsstilling i et annet nordisk land.
» » 35. Forslag angående støtte til islandske sjø territoriale  frednings­

bestemmelser.

Presidenten: Jeg  vil høre om noen forlanger ordet til dette  forslag til 
sakliste. Hvis de t ikke skjer, og det ingen innvendinger frem kom m er, 
går jeg ut fra  at saklisten er vedtatt. — Den er enstem m ig vedtatt.

S a k  n r .  5.
Nedsettelse av komitéer.

Presidenten: Et fellesmøte av delegasjonenes arbeidsutvalg foreslår at 
det i likhet med det som skjedde under m øtet i København settes ned
4 faste kom itéer med følgende medlemstall:

Den kulturelle, den juridiske og den økonomiske kom ité med 13 m ed­
lem m er hver, den sosialpolitiske komité med 14 m edlemm er.

Forlanger noen ordet til det forslag? — Det er ikke skjedd, forslaget 
ansees enstem mig vedtatt.

S a k  n r .  6.
Valg til komitéene.

Presidenten: Også der har arbeidsutvalgene frem m et et forslag som er 
try k t og omdelt på representantenes bord.

Presidenten refererte  det frem satte forslag, sålydende:

D e n  ø k o n o m i s k e  k o m i t é :
Elon Andersson  (F), Sverige 
Dahlgaard (RV), D anm ark 
Edberg (S), Sverige 
Einer-Jensen (S), D anm ark 
Erik Eriksen (V), D anm ark 
Foss (K F), D anm ark 
Gerhardsen (A), Norge 
Holm  (H), Norge
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Meisdalshagen (A), Norge 
Røiseland (V), Norge 
Severin  (S), Sverige 
Skoglund  (H), Sverige 
Hannibal Valdimarsson  (S), Island

K u l t u r k o m i t é e n :
Brynjolfsson  (F r), Island
Marius Buhl  (V), D anm ark
Victor Gram  (S), D anm ark
Hambro (H), Norge
Hegna (A), Norge
Johnsen  (A), Norge
Jørgen Jørgensen (RV), D anm ark
Ole Bjørn Kraft  (K F), D anm ark
Leirfall (B), Norge
Ohlon (F), Sverige
Sandler  (S), Sverige
Anna Sjöström-Bengtsson  (S), Sverige
Werner  (B), Sverige

S o s i a l k o m i t é e n  :
Nina Andersen  (S), D anm ark 
Birger Andersson  (S), Sverige 
Bondevik  (Kr.F) (supp.), Norge 
Bundvad  (S), D anm ark 
Gísli Jónsson (Selvst.), Island 
Lindberg  (S), D anm ark 
Løbak  (A), Norge 
Möller (S), Sverige 
Harald Nielsen  (V), D anm ark 
Claudia Olsen (H), Norge 
Pettersson (B), Sverige 
Bernhard Stefansson  (F r), Island 
Svensson  (F), Sverige 
Watnebryn  (A), Norge

D e n  j u r i d i s k e  k o m i t é :  
Andersson i Malmö (S), Sverige 
Sigurdur Bjarnason (Selvst.), Island 
Holger Eriksen (S), D anm ark 
Frogner (B), Norge



Herlitz (H), Sverige
Hønsvald (A), Norge
Thorkil Kristensen  (V), D anm ark
Finn Moe (A), Norge
Gösta Netzén  (S), Sverige
Gustav Pedersen (S), D anm ark
Rylander  (F), Sverige
Sundt  (V), Norge
Thestrup  (K F), Danm ark

Presidenten: Forlanger noen ordet til innstillingen? — Da det ikke er 
skjedd, går jeg da u t fra  at innstillingen er vedtatt.

Presidenten vil anmode om at den representan t som stå r nevnt først 
for hver komité, innkaller kom itéen sin til konstituerende møte um iddel­
bart e tte r avslutningen av dette  møte.

Presidenten vil sam tidig gjøre oppmerksom på at det har væ rt arbeids- 
utvalgenes forutsetning at de tilstedevæ rende regjeringsm edlem m er vil 
kunne møte i kom itéene under behandlingen av de saker som sorterer 
under deres departem enter. N år det gjelder deltakelsen i kom itéene av 
sakkyndige, em betsm enn og andre, er det en sak som kom itéene m å ordne 
i samsvar med forretningsorden og statu tter.

Jeg  få r samtidig gjøre oppmerksom på hvor de enkelte kom itéer skal 
ha sine møter:

K ulturkom itéen skal ha m øter i rom nr. 207,
Den økonomiske komité i rom  nr. 205,
Den sosialpolitiske komité i rom nr. 210 og 
Den juridiske komité i rom  nr. 209.
Vi er da ferdig med de sakene som er satt opp til dette åpningsm øte, 

og m øtet vil nå bli avbru tt og satt igjen kl. 15.
M øtet u tsa tt kl. 12.35.

Forhandlingene fortsatte  kl. 15.

S a k n r. 7.
Fordeling av sakene på komitéene.

Presidenten: Som første post vil presidenten foreslå at en behandler 
sak nr. 14 pk  saklisten:

Forslag om endring i forretningsordenen for Det nordiske råd — 
og at en dere tter behandler sakene vedrørende de forskjellige kom itéer 

i den rekkefølge de er satt opp på den omdelte sakliste. —
Ingen innvending er frem kom m et herimot.
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Heiiitz, Sverige: H err president, m ina dam er och herrar! Jag  har inte 
några kom m entarer a tt göra till det nu fram lagda förslaget till ändringar 
i arbetsordningen, m en jag har gripit detta  tillfälle för a tt ta la  om ett 
ämne, som står i e tt visst sam m anhang med arbetsordningen ehuru det 
egentligen inte regleras av den. Jag  skulle näm ligen vilja säga något om 
det som sker mellan rådets sessioner.

Man hade kanske från  början inte tänk t sig a tt m ycket skulle ske genom 
rådets organ m ellan sessionerna, u tan  att arbetet skulle ligga helt hos rege­
ringarna. E rfarenheten ha r em ellertid visat, a tt rådets egna organ har få tt 
m er a tt göra under denna tid än m an har föreställt sig. Det är självklart 
a tt sekretariaten  har arbetat. Jeg vill vid detta  tilfälla för min egen del — 
och kanske m ina kolleger i presidiet vill ansluta sig till det — u tta la  ett 
mycket varm t tack till våra sekreterare för det utom ordentligt aktiva, 
intresserade och sakkunniga arbete, som de har nedlagt under den tid  av 
ett och ett halvt å r som har gått. Delegationerna såsom sådana har, i 
varje  fall vad Sverige angår, sam m anträtt i större u tsträckning än vad 
åtm instone jag på förhand hade föreställt mig skulle ske. Detsamma gäller 
om presidiet. I enlighet med e tt beslut som fattades av de samlade arbets­
utskotten efter sessionen i Köpenham n har presidiet be trak ta t det som 
sin skyldighet a tt regelbundet sammankomma, och vi har sam m anträtt 
vid icke m indre än sex olika tillfällen sedan K öpenham nsm ötet ägde rum.

Jag tro r a tt det kan vara av betydelse a tt här till rådets förhandlingar 
få redovisa något av erfarenheterna från  det arbete, som sålunda har för­
siggått, och i anknytning därtill kanske u tta la  e tt och annat önskemål 
för fram tiden.

Den verksam het, som har ägt rum, hänför sig dels till åtgärder i anled­
ning av beslut, som fattades 1953, dels naturlig tv is till förberedelser till 
denna session.

Vad beträffar åtgärder i anledning av besluten 1953, känner vi ju  till 
a tt  e tt visst arbete har b livit ålagt kom m ittén för likställighetsfrågor, 
men i övrigt har arbetet här ankom m it på regeringarna. Det är de, som 
har haft a tt ta  våra rekom m endationer under övervägande. Vid detta 
arbetes organiserande har självklart svårigheter uppkommit. Det är en 
inte så alldeles lä tt sak a tt sam ordna överväganden och u tredningar och 
ståndpunktstaganden i flera olika länder, särskilt om m an kanske arbetar 
under litet olika form er och med skilda trad itioner på olika håll. Det kan 
väl hända, a tt detta  på en eller annan punkt har föran lett e tt dubbel­
arbete. I varje  fall har det föranlett en viss osäkerhet om hur sakerna 
rätteligen skulle angripas — vem som i första hand skulle ta  i tu  med 
dem — och därav ha r kanske vållats e tt visst fördröjande av arbetet. Det 
fö rtjänar i detta  sam m anhang nämnas, a tt de nordiska undervisnings­
m inistrarna inte fann tillfälle a tt ta  någon ståndpunkt till våra  rekom-



m endationer i ku lturfrågorna förrän  jäm nt e tt år efter den första sessi­
onen.

Om man nu jäm för våra rekom m endationer i f jol med vad som sedan 
har skett, kan det väl em ellertid konstateras, som vår president redan 
har sagt, a tt vi har all anledning a tt vara tilfreds. I stort se tt har det 
skett, som vi begärde; åtskilligt av vad som skett har ju  dock bara  be­
stå tt i a tt u tredningar har satts i gång. I varje fall har vi inte på någon 
punkt behövt notera a tt rådet har m åst röna ett verkligt bakslag. En 
enda sak utgör e tt undantag. Jag  syftar på den stora katalog av önske­
mål, som vi fram bar i f jol på kulturkom m itténs förslag. Åtskilliga där 
upptagna ämnen har, så v itt jag kan se, ännu knappast b livit förem ål för 
några åtgärder. Men i stort sett kan vi som sagt från  rådets sida u tta la  
vår stora tillfredsställelse. Jag  vill tillägga, a tt det också är m ycket till­
fredsställande a tt m an i åtskilliga fall har kunnat dra F inland med i e tt 
sam arbete, där det naturlig t hör hemma, fast det icke är medlem av rådet.

Den tacksam het jag  här u tta la r skulle jag v ilja u tsträcka till alla dem, 
som inom departem ent, m inisterier och m yndigheter har sysselsatts i an­
ledning av rådets initiativ. Vi har kanske vållat dem m ycket besvär, men 
vi kan å vår sida säga a tt vad som här har gjorts har varit av m ycket stor 
betydelse u r rådets synpunkt.

D etta gällde alltså regeringarnas arbete.
För rådet har det varit e tt intresse a tt försöka, så gott m an kunde, 

följa arbetets gång inom regeringarna. Vid det sam m anträde i Köpen­
ham n jag nyss nämnde, uppm untrade arbetsutskotten  pressidiet till a tt 
försöka göra det, och vi har försökt. Till en början var m an något osäker 
om i vilka konstitutionella form er rådets organ skulle träda  i förbindelse 
med regeringarna, men detta spørsmål har trä tt en smula i bakgrunden. 
Det hela har, så v itt jag kan bedöma, ordnats p rak tisk t och lä tt u tan a tt 
svåra form spörsm ål har behövt stå i vägen. Det har skett formlösa kon­
tak te r m ellan å ena sidan regeringarna och å andra sidan presidiets m ed­
lemmar, sekretariaten  och enskilda intresserade m edlem m ar. Regerin­
garnas m edlem m ar har också, i varje  fall i Sverige, deltagit i delegatio­
nernas arbete. De har hos oss en stående inbjudan till delegasjonens möten, 
och vi har vid olika tillfällen haft glädjen att där se statsråd, med vilka vi 
har få tt tillfälle a tt u tbyta  tankar och synpunkter. Av stor betydelse har 
vi inom presidiet ansett det vara, a tt det har beretts oss tillfälle  at sam­
m anträffa med nordiska m inistrar vid flera m inisterm öten. Vi har fått 
vara representerade vid två utrikesm inisterm öten, e tt justitiem inister­
möte och ett undervisningsm inisterm öte.

Den kontakt, som sålunda har ägt rum, har i första hand inneburit a tt 
vi har blivit inform erade om vad som skett och vad som planerats. Jag 
hoppas a tt man inte på något håll m isstycker, om jag därtill lägger a tt vi
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har tro tt oss i någon m ån kunna stim ulera regeringarna till arbete, som 
har legat oss varm t om h jä rta t men som kanske har löpt en viss risk a tt 
glömmas bort bland allt annat.

En sak, som presidiet särskilt in tresserade sig för, var a tt från  början 
få det hela ordnat så, a tt regeringarna delade upp sakerna sig emellan, 
så a tt en regering tog ansvaret för den första förberedande behandlingen 
av varje särskild fråga. Det ønskemålet fram ställdes på e tt u trikes­
m inisterm öte i maj 1953, och det togs ad notam.

Ehuru m edvetet om att de organ, som rådet har m ellan sessionerna, inte 
har något som helst m andat a tt tala  å rådets vägnar, har likväl presidiet 
vid e tt och annat tillfälle tro tt sig berättigat a tt försöka ge u ttryck  åt vad 
som kan antagas vara rådets m ening i av rådet väckta frågor. Sålunda 
kan det här nämnas, a tt presidiet fram lade vissa synpunkter på en läm p­
lig organisation av nordiska kulturkom m issionen på høsten 1953.

Så har vi förberedelserna för denna session.
Det är välbekant för oss alla, a tt in itiativ  i rådet tas av regeringarna 

och av enskilda m edlemm ar. Nu är det så, a tt intresserade enskilda och 
organisationer ofta föreställer sig a tt de kan vända sig till rådets dele­
gationer med in itiativ  av olika slag. Jag  är därfor angelägen a tt till före­
byggande av m issförstånd få konstatera, a tt inga in itiativ  i egentlig me­
ning kan tas av utom stående och a tt rådet inte heller ä r in rik ta t på a tt 
delegationerna såsom sådana skulle ta några initiativ. F ram ställningar 
av detta slag kan sålunda i regel inte leda till de resultat, som kanske 
vederbörande föreställer sig. Men vi har i den svenska delegationen varit 
m ycket tacksamma för de incitam ent, som vi på det sättet har fått från 
olika håll, och den information, som vi har erhållit rörande åtskilliga 
praktiska spörsmål. E tt och annat har kanske varit av den beskaffen­
heten a tt det u tan  vidare har lagts ad acta, men i åtskilliga fall har vi 
tilläm pat den metoden — det har för resten  presidiet också gjort — a tt 
vi u tan  ståndpunktstagande å rådets vägnar har till regeringarna över­
läm nat sådana fram ställningar, som vi har tro tt det vara anledning att 
se på.

Vad nu angår de enskilda m edlem m arnas förslag, så är det helt n a tu r­
ligt a tt de är förslagsställarnas egen sak. I fråga om dem kan så­
lunda inte någon samlad planläggning förekomma från presidiets eller från 
delegationernas sida. Men en del har det ändå varit a tt göra. För det 
första har det ju  från början varit tänk t a tt Nordiska rådets nationella 
delegationer skulle bilda en sorts arbetsgrupper, som sæ rskilt lade sig vinn 
om a tt tränga in i de nordiska spörsmålen. D etta är nu något som man 
egentligen inte kan organisera, men vi har åtm instone i den svenska 
delegationen försökt göra en del i den rik tn ingen genom a tt till gemensam 
ny tta  samla inform ationer om aktuella frågor genom föredragningar av



sakkunniga personer o.s.v. Vi har också satt i gång med m eddelanden, som 
utgått till våra m edlemm ar, angående aktuella spörsmål, sådana de 
fram trä tt i pressen, i parlam enten o.s.v.

För det andra: V år nuvarande president u ttalade vid sessionen 1953, 
a tt det var en uppgift för rådet a tt vara aktiv t i den m eningen, a tt m an 
såg till a tt en session inte blev stående u tan  m aterial, m en å andra  sidan 
a tt den inte skulle bli överbelastad. Vid våra presidiem öten h a r det v a rit 
en ständig angelägenhet för oss a tt så a tt säga bilda oss en a llt k larare  
föreställning om hur det kommande Oslomötet skulle komma a tt gestalta 
sig och vilka ämnen vi där skulle få a tt behandla. För a tt avväga ett läm p­
ligt arbetskvantum  h ar det em ellertid inte varit nödvändigt a tt presidiet 
på något sätt gripit stim ulerande in. Vad som här h a r kom mit av m ate­
ria l har kommit u tan  vår aktivitet. Å andra sidan har vi in te  heller häm ­
m at några initiativ. Det kan kanske sägas — erfarenheten  få r  visa det — 
a tt vi ha r e tt alltför vidlyftigt arbetsprogram  i år. Må det tillå tas mig att 
säga a tt presidiet räknat m ed den nära  till hands liggande m öjligheten, 
a tt vi får konstatera beträffande det ena eller det andra ärendet, a tt vi 
inte h inner a tt tänka igenom det i Oslo, u tan  m an får skjuta på det till 
den session som är beräknad a tt hållas om ett halv t år.

Det var -—■ för det tred je  — m ycket resonem ang i K öpenham n om i v il­
ken utsträckning de fasta sam arbetsorganen skulle rapportera  till rådet. 
Å ena sidan fick vi då en väldig mängd av rapporter, delvis av organ med 
m ycket speciella uppgifter. Å andra sidan sades det, a tt sådana där rap ­
porter borde över huvud taget bara avgives, då särskild anledning därtill 
gavs. I presidiet har vi intagit den ståndpunkten — och funn it förståelse för 
den hos regeringarna — a tt det är angeläget för rådet a tt  årligen få rap ­
porter, inte från  alla dessa organ, m en från  dem som h ar en m era central 
betydelse. Det är också dessa m era betydelsefulla organs berätte lser vi 
finner i våra handlingar; ny är bland dessa berättelsen angående sam­
arbetet inom radio och television.

Jag  är angelägen a tt betona, a tt då vi varit in tresserade för denna rap ­
portering så h a r det s tå tt alldeles k la rt för oss a tt den skall ske genom 
regeringarna. Vi har ingen befälsm yndighet över dessa organ. Det är 
också naturlig t, a tt regeringarna till berättelserna fogar de anm ärkningar 
och reflexioner de kan finna anledning till. Vidare ligger det ingalunda i 
sakens n a tu r — tvärtom  — att varje  sådan rapport skall ge anledning till 
några åtgärder från  rådets sida; i m ångfaldiga lägen bör det naturliga 
vara, a tt handlingarna endast lägges ad acta.

Presidiet har för det fjärde också sysslat med praktiska åtgärder till 
underlättande av denna session. Jag  e rin rar om huruledes vi nödgades 
hem ställa till regeringar och ledam öter a tt komma med förslagen tidigare 
än arbetsordningen fordrar; det har iakttagits på e tt sådant sätt, a tt vi
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kunnat få vårt m aterial i m ycket hygglig tid. V idare h a r det gällt a tt en­
ligt stadgan sörja för erforderlig utredning angående förslag, som kunnat 
tarva  en större belysning än som ges i själva fram ställningarna. Låt mig 
även på denna punkt m ed tacksam het notera det bistånd vi h ä r få tt av 
regeringar och m yndigheter — m yndigheter som kanske härigenom  be­
svärats vid en m ycket obekväm tidpunkt.

Till denna session har vi också strävat a tt så m ycket som m öjligt för­
bereda utskottsarbetet, därigenom  a tt vi redan tidigt på våren gjorde 
k lart för oss vilka som skulle komma a tt sitta i olika u tskott och h u r ären­
dena i stort sett skulle fördelas m ellan utskotten. Vi har också sörjt för 
fasta utskottssekreterare, som i tid  få tt orientera sig om ärendena, och 
läm pliga experter som kunnat b iträda utskotten.

En sak har därem ot inte kunnat göras i år med hänsyn till den tid ­
punkt vid vilken vi sam m anträder. Till en rik tig  planläggning av ett 
rådsm öte hör efter m itt sätt a tt se, a tt m öjlighet ges m edlem m arna att 
före m ötet u tby ta  tankar med kam raterna inom vederbörande delegation 
och, där anledning ges, även sondera stäm ningen bland m eningsfränder i 
riksdagen; sådana m öjligheter h a r ju  in te s tå tt oss till buds nu under 
sommaren.

Skulle jag, h e rr  president, på grundval av det sagda u tta la  några önske­
m ål för fram tiden, så skulle det första inte alls röra rådets arbete, u tan  
regeringarnas. S trängt taget kom mer det ju  inte oss vid. Men låt mig 
ändå säga, a tt då nu Nordiska rådet är organiserat och dess arbete tycks 
löpa rä tt bra, det nästa problem et -— och ett stort problem  — är a tt finna 
så praktiska och effektiva form er som m öjligt för regeringarnas sam­
arbete, i stort och smått. Svårigheterna har jag  redan an ty tt, m en det är 
av grundväsentlig betydelse för det nordiska sam arbetets fortgång, a tt 
sam verkan m ellan regeringarna kan förlöpa på e tt smidigt sätt. Jag  skall 
inte på något vis tillå ta  mig a tt häru tinnan  komma med några pekpinnar, 
men låt mig ändå göra några reflexioner. Det vore roligt och, tro r jag, 
främ jande för det nordiska sam arbetet, om m inisterm öterna kunde bli 
tä ta re  och återkom m a m era regelbundet; undervisningsm inistrarna var i 
januari inne på den tanken. I fjol fram kastade vår nuvarande president 
frågan, om inte statsm inistrarna då och då kunde finna anledning till sam ­
råd angående nordiska angelägenheter. Jag  tillå ter mig a tt upprepa hans 
vädjan.

Men viktigast ä r ändå det löpande sam arbetet m ellan regeringar och 
m yndigheter. H är m öter e tt problem  som beröres i en fram ställn ing till 
rådet i år: förhållandet till utrikesm inisterierna, alltså i vad m ån m yn­
digheterna skall kunna vända sig d irekt till varandra eller bör göra sina 
hänvändelser genom utrikesm inisterierna. Jag  skall inte här ta  stånd-
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punkt i denna fråga, u tan  vill endast säga a tt det i varje  fall är angeläget 
a tt inga överflödiga om vägar fördröjer sam arbetet.

Synnerligen viktigt torde det vara, a tt vi snarast m öjligt efter denna 
session får en översyn från  regeringarnas sida av de fram lagda rekom ­
m endationerna, icke för a tt i ringaste m ån ta  saklig ståndpunkt till dem 
brådstörtat, u tan  i syfte a tt göra k lart vilken regering som skall förbereda 
behandlingen av den ena eller andra saken — så som skedde redan i fjol, 
men först tre  m ånader efter rådets sam m anträde.

T illåt mig härtill foga också det önskemålet, a tt m an m åtte  fortsätta  a tt 
ha F inland i tankarna  i varje  p rak tisk  fråga som tas upp, även om det icke 
skulle bli d irekt påpekat från  Rådets sida.

E tt annat önskemål gäller u tskottsarbetet m ellan sessionerna. Jag  e rin ­
ra r om den kom m itté som har arbetat under h e rr  Hönsvalds ordförande­
skap och vars resu lta t kanske kom mer a tt redovisas i annat sam m anhang. 
Jag  vill inte u tta la  någon som helst önskan om att m an generellt skall till- 
läm pa metoden, a tt u tskott a rbetar m ellan sessionerna, men enligt min 
tanke bör m an inte heller rädas för a tt använda det arbetsinstrum entet i 
sådana fall där det ligger natu rlig t till — jag tänker ju st i å r särskilt på 
sådana frågor, som vi finner oss föranlåtna a tt sk ju ta på till Stockholms- 
m ötet och som det kan vara  förm ånligt a tt före sessionen göra till före­
m ål för e tt parlam entarisk t bedömande. Jag  skulle v ilja  tillå ta  mig en 
vädjan till u tskotten a tt överväga i vad m ån de, då sålunda e tt uppskov 
skall äga rum, kan finna anledning a tt förorda tillsä ttande av e tt u tskott 
a tt verka före sessionen.

Til sist e tt ord om förhållandet m ellan rådet och regeringarna. Det är 
fullkom ligt i sam stäm m ighet med grundtanken bakom hela Rådets kon­
stitu tion — a tt regeringar och folkrepresentationer inte skall hållas isär, 
u tan  såvitt m öjligt sam arbeta —• om jag u tta la r förhoppningen om fort­
satta  goda och lä tta  förbindelser m ed regeringarna, som jag hoppas inte 
skall häm m as av några form ella betänkligheter av ena eller andra slaget. 
Jag  hoppas också, a tt om vi någon gång från  rådets sida skulle visa en 
aktiv itet som till äventyrs kunde uppfattas så, a tt vi blandade oss i sådant 
som inte rörde oss, m an ville på regeringshåll i stället uppfatta  det som 
e tt u ttryck  för det intresse vi hyser för de saker, som vi känner oss ha e tt 
särskilt ansvar för.

Jag  hoppas också på en fortsättn ing av den anordningen, a tt represen­
tan te r för rådet får tillfälle a tt sam m anträffa med m inistrarna vid deras 
m inisterm öten. Jag  tillå ter mig fram kasta, huruvida in te det naturliga 
är a tt m an i det sam m anhanget tänker in te bara på presidiets ledam öter, 
utan kanske i vissa fall på sådana ledam öter av rådet som speciellt har 
sysslat med just de grupper av ärenden som föreligger till behandling.

Av stor betydelse för Rådets arbete är det helt visst också, a tt så goda



form er som m öjligt skapas för en kontakt m ellan rådet och de olika or­
gan som ä r verksam m a i det nordiska sam arbetets tjänst. Det kan ske så, 
a tt represen tan ter för rådet får tillfälle a tt auskultera vid sådana organs 
sam m anträden. Det kan också ske i den form en — såsom i vissa fall har 
försökts — att m edlem m ar av rådet får regeringarnas förtroende a tt ingå 
i sådana organ. Sker det, tillgodoser m an två väsentliga grund tankar vid 
rådets inrättande: man sörjer för en smidig och effektiv samarbetsform, 
och man skapar åt i varje  fall en del av rådets ledam öter en verklig för­
ankring i de praktiska frågor vi h a r a tt behandla vid våra sessioner.

S tatsm inister Hans Hedtoft, Danmark: Hr. præsident! I de sidste par 
dage har en komité fra  Europarådet holdt møde i København, og det var 
ikke tilfæ ldigt, at Europarådet havde valgt en nordisk hovedstad til sam ­
lingssted. Form ålet med denne Europakom ités møde var nemlig at studere 
de nordiske landes indsats for at rydde hindringerne af vejen for det 
indbyrdes nordiske rejseliv, og i København havde m an ganske særlig 
gunstige m uligheder for a t iagttage reform ens virkninger i praksis. Man 
behøvede blot at forlægge kom itém øderne fra  Christiansborg til Havne­
gade, hvor Øresundsbådene og fæ rgerne frag ter en m illiontallig rejseskare, 
først og frem m est en m illiontallig nordisk rejseskare, og lægge m ærke til, 
hvor smidigt man her hånd terer den kolossale persontrafik, som er blevet 
følgen af den nordiske pastvangs fald og afskaffelsen af m yndighedernes 
inspektion af fredelige rejsendes kufferter og tegnebøger. H er er der 
altså et område, hvor vi i det m indste har opnået det, vi gerne vil m ed 
al vor nordiske gerning: at gøre tilvæ relsen lettere  og bedre for os selv 
og samtidig om m uligt i m ellem folkeligt sam arbejde give et godt eksempel.

N år vi betrag ter den indsats, som er gjort i Norden gennem de sidste 
m enneskealdre for at nedbryde hæm m ende grænser m ellem  vore lande 
på mangfoldige om råder, tro r vi i al beskedenhed, at ikke m indst det 
øvrige Europa godt på dette punkt kunne tage ved læ re af os. Det er 
også min overbevisning, at det vil ske i stigende grad i den tid, der kom­
mer. Men det er m it indtrykk, at man også udover Europas græ nser er 
begyndt at få øjnene op for, at der kan væ re erfaringer at hente heroppe 
hos os og i vor måde at løse problem erne på.

Vi skal naturligvis ikke gøre os nogen illusioner om, at det er let for 
de små folk. overhovedet at øve nogen indflydelse på udviklingen i verden. 
Vore m uligheder derfor er på forhånd begrænsede, selvom de er større 
og efter min m ening meget større endda, når vore lande optræ der i fæ l­
lesskab. Hvad vi frem for alt kan gøre er at organisere vor del af verden 
så fornuftigt og så retfæ rdig t som muligt. Fornuft og retfæ rdighed er 
de to ledestjerner for vort offentlige liv. Begge disse idealer fører i dag 
som altid en udsat tilvæ relse; men trods al modgang vil vi små nationer
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aldrig opgive håbet om, at de kan gøre sig gældende i sam livet m ellem  
folkene. D erfor har vi også al grund til at tro, at det, vi ud re tter for 
at forme vort sam fundsliv og vore indbyrdes forhold fornuftigt og re t­
fæ rdigt, kan blive bem æ rket ude i den store verden og derved komme 
til at øve sin indflydelse.

I denne sam m enhæng må vi huske, at der er helt nye k ræ fte r i beve­
gelse i den offentlige m ening rund t på jorden i dag. Jeg  tæ nker her på 
det, som også E inar G erhardsen berørte  i sin åbningstale: de mange folke­
slag i de andre verdensdele, som i årene efter krigen er blevet fri for 
frem m ede he rre r og nu kan indrette  deres tilvæ relse efter deres egne 
ønsker i højere grad, end det tidligere var tilfæ ldet. Og disse ønsker 
går netop m eget ofte i retn ing af en velfæ rdsstat af noget lignende karak ­
ter, som den findes i Norden.

Derfor m æ rker vi også i dag en stigende interesse fra  disse folks side 
for den måde, vi har grebet tingene an på heroppe. Denne interesse b liver 
derfor en klangbund i verdensopinionen for de synspunkter, vi ønsker 
at gøre gældende. Og denne opm ærksom hed gælder ikke alene hvert 
enkelt lands egne forhold, den rettes også mod det sam arbejde og mod 
principperne for det sam arbejde, som vi har skabt m ellem  os selv ind­
byrdes i Norden, og som vi stadig bygger videre på. Ikke m indst opret­
telsen af Nordisk Råd har lukket omverdenens øjne op for, a t der h e r­
oppe i Norden sker en udvikling i det mellemfolkelige samliv, som andre 
måske kan læ re af eller i a lt fald hente inspiration fra.

Jeg  tro r ikke, vi skal lukke øjnene for de m uligheder, som her åbner 
sig for os til indirekte at øve en vis indflydelse ude i verden. Men delt 
gælder efter min m ening om bevidst at varetage disse m uligheder. Vi 
skal ikke alene i fællesskab føre vore synspunkter frem  i De Forenede 
Nationer, i den in ternationale arbejdsorganisation og i de andre m ellem ­
folkelige organer. Vi skal også forsøge ad oplysningens, ad inform atio­
nens vej at gøre verden bekendt med, hvad vi foretager os heroppe kul­
turelt, økonomisk, socialt og politisk.

De store kulturlande i verden d river i dag en energisk oplysningsvirk­
somhed overalt; denne oplysnings- og inform ationsvirksom hed har n a tu r­
ligvis sin hensigt, og den gør også sin virkning. E fter min m ening bør 
de nordiske lande i langt højere grad, end man gør det for øjeblikket, 
forsøge en samlet indsats på dette område. Noget gøres der allerede, men 
det er for lidt, og det er for spredt. Det kan kun få den nødvendige v irk ­
ning, om vi også på dette om råde sam ler vore k ræ fte r til fælles hand­
ling, om vi «på kulturens område skaber et SAS», et ud tryk  som en norsk 
pressem and for nylig træ ffende anvendte i forbindelse med den udstil­
ling af skandinavisk brugskunst, som for øjeblikket går sin sejrsgang 
gennem A m erikas Forenede S tater: et kulturelt  SAS! Vi har i forvejen
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nationale kulturelle institu tter, selskaber og kontorer for oplysning i ud­
landet. De sam arbejder noget, men altfor lidt; de burde i langt større 
omfang koordinere deres udlandsvirksom hed. Hvis m an i stedet for dan­
ske eller norske eller svenske lektorer udsendte nordiske  lektorer, kunne 
m an skabe nordiske ku ltu rcen trer langt, langt flere steder på jorden. De 
videnskabelige in stitu tte r i udlandet bør også stadig m ere sigte på at 
blive nordiske i stedet for nationale. Man kender nem lig derude meget 
bedre begrebet Norden eller Skandinavien, end m an kender det enkelte 
nordiske land.

Film en spiller i vore dage en m ægtig rolle i udlandsoplysningen. Læg 
m ærke til, hvor meget de store lande ofrer på dette  område! H er er også 
en vigtig opgave for en fælles nordisk indsats for a t præ sentere det nor­
diske samfundsliv og den nordiske ku ltu r under en sam let synsvinkel. 
I forslaget i sag nr. 21 er der visse tanker på linie herm ed, hvor der tales 
om sam arbejdet om oplysende films. Det samme gælder på et andet om­
råde med sag nr. 26 om oversæ ttelse af et repræ sentativ t udvalg af hoved­
væ rker i den nordiske litte ra tu r til verdenssprogene. Tanken har i høj 
grad min tilslutning.

De nordiske radiofonier skulle også kunne gøre en indsats ved i fæ lles­
skab at arrangere udsendelser på frem m ede sprog om nordiske forhold 
og om nordisk sam arbejde med henblik på ly tterne  ikke blot i Europa, 
men også i de oversøiske lande. Televisionen bør vi også have vor op­
mærksom hed henvendt på, og vi bør have det i tide. Vi har begyndt 
med fjernsyn i Danmark. I dag er det en kendsgerning, at det danske 
fjernsynsnet uden videre kan kobles ind på tysk, på engelsk og på fransk 
fjernsyn. Det betyder i dette øjeblik en direkte risiko for D anm ark for, 
hvis vi i for høj grad væ nner os til det tyske fjernsyn, at det danske 
fjernsyn ensidigt bliver påvirket fra  den side. Nu kom m er fjernsynet 
antagelig i løbet af de næ rm este år i alle de nordiske lande. Vi bør passe 
på her, at Norden ikke bare bliver m odtagende fra  de andre lande. Vi 
må benytte de m uligheder, som et kommende europæisk sam arbejde på 
televisionens om råde giver os, til å få placeret det jeg vil kalde vort 
«nordiske stof» i de sam arbejdende televisionsselskabers udsendelser. 
Men dette stof bør i udstrak t grad frem skaffes ved et nordisk samarbejde.

Et eksempel på en vel tilre tte lag t publikation med nordisk oplysning 
udadtil e r den store bog «Freedom and W elfare», som de nordiske social­
m inisterier i fællesskab har udarbejdet og udgivet. I den forbindelse vil 
jeg gerne rejse tanken, om ikke tiden nu er inde til at genoplive det 
fælles tidsskrift «Le Nord», som gjorde en væ rdifuld indsats i årene um id­
delbart før den anden verdenskrig. Der er allerede nu og der vil i frem ­
tiden i endnu højere grad blive brug for et tidsskrift af høj kvalitet, som 
på verdenssprogene kan præ sentere nordiske synspunkter og nordiske
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forhold, de enkelte landes såvel som helhedens, for pressen, for oplys- 
ningsinteresserede, for m yndighederne, for bibliotekerne og for andre 
ude i verden.

Jeg har m ent det rig tig t at frem hæve de m uligheder, som et nordisk 
k u ltu re lt og oplysningsmæssigt sam arbejde udadtil rum m er, fordi jeg 
finder, at man ikke i efterkrigstiden har sat tilstræ kkelig t m ålbevidst 
ind på dette område, skønt det ku lturelle  sam arbejde har store trad i­
tioner her i Norden. Men denne opplysningsvirksomhed ser jeg ikke alene 
under den ren t kulturelle  synsvinkel. Den er for os — ligesom den er 
det for de store lande — et af m idlerne til at hævde vor plads og vor 
livsholdning i verden.

Vi små folk er udsat for at blive overvæ ldet på m ange måder. Vi 
må føre en kamp for tilvæ relsen på adskillige fronter. B estræ belserne 
for et økonomisk sam arbejde skal sikre vor konkurrenceevne og derm ed 
vor levestandard og vor økonomiske og finansielle selvstændighed. Vi 
s tår sammen, såvidt det på nogen måde er muligt, i FN, i OEEC, i ILO, 
i Europarådet for at hævde vore interesser. Selvom vi i m ilitæ r hen­
seende og i udenrigspolitikken vandrer ad noget forskellige veje, besjæ- 
les vi alle af det samme ønske: at sikre Nordens, hele Nordens fred og 
frihed. Selvom de opgaver, vi arbejder med i Nordisk Råd, tager et meget 
snæ vrere sigte, og vi først og frem m est søger at løse «de næ rm este krav», 
udfører vi altid, og bør vi altid udføre, dette nødvendigvis jordbundne 
og praktiske arbejde under skæ ret af højere stjerner.

Vi er os altid bevidst, at vi kun er en del af et større og rigere hele. 
Det arbejde vi ud retter her i vor nordiske del af verden, står ikke i mod­
sætning til m enneskeheden om kring os. Tværtim od føler vi, at vi får 
bedre m uligheder for at gøre vor europæiske og vor universelle indsats 
ved at gøre vor nordiske gerning så rig og så dygtig og så effektiv 
som muligt.

Det er mit indtryk, at Nordisk Råd gennem den korte tid, det har 
virket, har ydet sit væ rdifulde bidrag dertil. De forventninger, jeg per­
sonligt stillede, er i virkeligheden blevet overgået. Jeg havde ikke ventet, 
a t rådet så hu rtig t havde fundet en både smidig og virkningsfuld måde 
at fungere på. Man må jo, som hr. E rik  Eriksen med re tte  pegede på  i 
åbningstalen, holde i erindringen, hvor kom plicerede forholdene i v irke­
ligheden er her med fire delegationer, fire  sekre taria ter og fire regerin­
ger. N år det er gået så godt og endda over forventning, skyldes det efter 
min form ening frem for alt 2 ting: det praktiske, uformelle, saglige og 
udoktrinæ re håndelag, som vist er karakteristisk  for os nordboere, og 
samtidig den faste vilje, som findes i alle de kredse, som her skal v irke 
sammen, til at løse den vanskelige, men meget, meget lokkende opgave 
der ligger foran os.



Men det er selvfølgelig indlysende, at sam arbejdet kan gøres m ere 
effektivt endnu. Jeg vil gerne som hr. H erlitz gøre et par bem æ rkninger 
herom. K ontakten m ellem rådet og de perm anente organer, som drøfte­
des så udførligt i fjor, har form et sig på bedste måde, smidigt og effek­
tivt. Man har institueret den praktiske skik, jeg slog til lyd for i fjor, at 
de nationale rådsdelegationers generalsekretæ rer indbydes til at over­
være de perm anente organers møder. Derved har vi på uform el måde 
fået tilvejebragt en værdifuld kontakt til ny tte  for begge parter.

Et resu ltat af rådets henstilling er det også, at kulturkom m issionen er 
blevet reorganiseret. Den har fået det af rådet ønskede parlam entariske 
indslag og den af rådet anbefalede sekretæ rhjæ lp . Derved skulle ku ltu r­
kommissionen kunne gøre en langt stæ rkere indsats end før, og der er jo 
også af regeringerne henlagt en lang ræ kke praktiske opgaver til den. På 
den anden side må regeringerne, som så stæ rk t frem hæver, at kulturkom ­
missionen er deres organ, også tage konsekvensen heraf ved at se med 
velvilje på de forslag, kommissionen frem kom m er med, også når de koster 
penge. Det vil ikke væ re rig tig t a t skjule, at når der h id til ikke er kom­
m et så meget praktisk  ud af kulturkom m issionens arbejde, som m ange af 
os gerne ønsker, må bebrejdelserne gå til de regeringer, der ikke h a r videre- 
befordret kommissionens arbejde. Det er urig tig t at re tte  bebrejdelser her­
for mod ku ltu r kommissionen.

Af de andre perm anente organer vil jeg gerne nævne det økonomiske 
udvalg og sige det tak  for den indholdsrige og sagligt væ rdifulde betæ nk­
ning om det fælles m arked, hvorm ed dette  udvalg nu h a r afslu tte t sin 
virksomhed.

Den parlam entariske kom ité for frie re  sam færdsel har føjet nye lau r­
bæ r til dem, den tidligere har vundet om sin pande. Jeg  tæ nker på de to 
sagligt og form elt m ønstergyldige betæ nkninger om pasunion også for 
ikke-nordboere og om post- og telegram taksterne.

Også den nordiske socialpolitiske komité fo rtjener at frem hæves for 
det m eget store og effektive arbejde, den h a r udført på teksten til en 
nordisk socialpolitisk konvention. N år den socialpolitiske komité kan pege 
på så store resu ltater, tro r jeg, det hæ nger sammen med, at dens m edlem ­
m er er højtstående embedsm ænd indenfor de pågældende regeringsdepar­
tem enter. D erfor tilvejebringes kontakten m ellem  disse departem enter i 
de forskellige lande på en m eget effektiv m åde gennem komitéen. Det 
var forøvrigt erfaringerne herfra, som bevirkede, at rådets præsidium  
foreslog, a t undervisningsm inisterierne blev repræ senteret i ku lturkom ­
missionen ved en af deres højeste embedsmænd. D ette ønske blev op­
fyldt, og reform en vil sikkert vise sig at væ re værdifuld.

Jeg kunne tæ nke mig, at det ved lejlighed ville væ re ny ttig t at styrke 
det samme elem ent indenfor de nordiske udvalg for lovsam arbejde. Også

1954. 9. aug. — Ford. av s. på k. Forsl. om endr. i for.ord. S. nr. 14 på s.l. 23



deres arbejde fo rtjener at nævnes, m en det ville vist vinde noget ved, at 
udvalgene fik en fastere tilknytning til adm inistrationen.

En ræ kke af problem erne i det nordiske sam arbejdes teknik  ligger 
nem lig i dag på regeringsplan, selvom m an også her under ind tryk  af det 
stigende tempo i sam arbejdet, som Nordisk Råd forårsager, spontant er 
gået i gang med at rationalisere kontakterne. Jeg  vil således pege på den 
arbejdsdeling, som i stigende grad finder sted m ellem  departem enter af 
samme art i de forskellige lande, når det drejer sig om at løse fælles op­
gaver. Et særlig godt eksempel herpå finder vi i sag nr. 16, m eldingen 
om navnlig justitsm inistrenes arbejde m ed rekom m endationen om nor­
diske statsborgeres retsstilling i andet nordisk land. E t andet eksempel, 
allerede nævnt, er undervisningsm inistrenes beslutning om at holde hyp­
pigere m øder end før. Den er en følge af, a t der er så m ange påtræ ngende 
problem er, som må løses på m inisterplan. På lignende m åde kan jeg tæ nke 
mig, at justitsm inistrene også v il føle det nødvendigt at mødes m ere regel­
mæssigt end h id til og m ed kortere m ellem rum . I virkeligheden er et 
nordisk m inisterm øde hvertandet år, således som socialm inistrene har det, 
det m indste, m an burde nøjes med, hvis effektivt sam arbejde skal i gang.

Navnlig i een henseende afslørede det stigende tem po en svaghed i re ­
geringernes forbindelser. Det kunne til tider vare for længe, før regerings­
kontorerne kunne komme aktiv t i gang med de sager, som skal løses i 
fællesskab. Ved rådets årlige m øder er der im idlertid kom met en tids­
faktor ind, som nødvendigvis må få betydning for arbejdet. D erfor gæl­
der det om så hurtig t som m uligt efter hver session at få sagerne fordelt 
m ellem  de enkelte regeringer, således at hver enkelt påtager sig ansvaret 
for at lede udredningen af de til den henviste sager. Også dette  problem  
er blevet løst ved en beslutning på fællesm ødet m ellem  præ sidiet og uden­
rigsm inistrene i maj i fjor, en beslutning, som blev gentaget på det t il­
svarende fællesmøde i maj i år. Rådets og regeringernes repræ sen tan ter 
enedes om, at der i tilslu tn ing til hver session, helst i um iddelbar fo rt­
sættelse af den, skal holdes et fællesmøde m ellem  repræ sentan terne for 
rådet og regeringerne for at fordele sagerne.

Jeg  har under denne indledende debat om rådets arbejde gerne villet 
frem sæ tte disse spredte bem ærkninger. Også jeg har jo haft lejlighed til 
a t se spørgsm ålet både fra  præsidiets og fra  regeringens synsvinkel. E t 
alm indeligt princip i vore bestræ belser m å væ re at rationalisere forbin­
delserne mellem regeringerne mest m uligt. U dfra denne tankegang glæ ­
der det mig at se det forslag om direkte korrespondance mellem embeds­
m ænd og em bedskontorer i vore lande, som en ræ kke af ligeretskom itéens 
medlemm er har stillet. Jeg tør ikke sige, at det kan gennemføres uden 
videre, men det er rigtigt, at problem et er rejst. Kan forslaget opfylde 
sit formål: at forenkle og frem skynde sagernes gang, vil dets gennemfø-
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reise have stor saglig værdi. Men samtidig ser jeg  det også udfra det idé- 
mæssige synspunkt, at vi på endnu et om råde nedbryder overflødige og 
hæm m ende skranker m ellem  vore lande og kny tter direkte forbindelser 
tvæ rs over grænserne.

Statsm inister Torp, Norge: Jeg finner ikke grunn til på det nåværende 
tidspunkt å ta  opp noen særlig debatt om de foreliggende forslag til endrin- 
ger i forretningsordenen. Jeg  slu tter meg til de ord som er falt her, om 
nytten av det samarbeid som er kommet i stand gjennom  Det nordiske

Med hensyn til det siste som var nevnt av statsm inister H edtoft om 
fordeling av arbeidsoppgavene, finner jeg at det er naturlig  at også det 
spørsmål undergis næ rm ere drøftelse, for at en kan finne fram  til den 
mest m ulig praktiske form.

Når det gjelder det punkt på dagsordenen som vi behandler her, og som 
k ny tte r seg til forretningsordenen, finner jeg at det kanskje vil være 
riktigst at selve detalj behandlingen u tstå r til saken b lir behandlet i 
komitéen. Men det er et par spørsmål som angår regjeringsrepresentan- 
tenes stilling, som jeg vil knytte  noen få ord til, før saken går til komi­
téen. N år det gjelder punkt 3 i forslaget fra Bjarnason, E rik  Eriksen, G er­
hardsen og H erlitz om statsråders deltakelse i komitéene, er jo konklu­
sjonen den at det for tiden ikke foreslåes noen endring i bestemmelsene. 
Jeg  er enig i den konklusjon. Det må væ re full grunn til fo rtsatt å prøve 
den ordning som gjelder nå, nemlig at kom itéene —- som det har væ rt 
gjort før her i dag — innbyr regjeringsm edlem m ene til sine møter. Å 
gjennomføre i vedtekts form  at sta tsråder skal delta i kom itéenes møter, 
synes jeg ikke det er tilstrekkelig  grunn til for øyeblikket. Jeg har v æ rt 
fu llt og helt overbevist om at sam arbeidet i kom itéene ikke vil by på 
noen vanskeligheter under den nåvæ rende ordning.

N år det gjelder spørsm ålet om innføring av en form  for spørretim e 
eller kanskje interpellasjoner, m ener jeg at det bør overveies grundig 
før det kom mer på tale. Jeg kan ikke innse at det er noe særlig på tren ­
gende behov for en slik ordning. De opplysninger m edlem m er av rådet 
m åtte ønske, b lir det i praksis neppe noen vanskeligheter med å få på 
annen måte. Prinsipielt m ener jeg det er betenkelig å overføre de regler 
som gjelder for de nasjonale parlam enter, til Det nordiske råd. Hoved­
grunnlaget for interpellasjonsinstitu ttet synes å svikte når det som her 
ikke kan oppstå spørsmål om m inisteransvarlighet. Jeg m ener en ikke kan 
se bort fra  a t et slikt system lett kan føre til utglidning og derm ed kan 
komme til å skade det nordiske sam arbeid for det enkelte land, i stedet 
for å gagne det.

De to svenske representanter, Gösta Netzén og Frans Severin, har hen­
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stillet at også komitéenes forhandlinger b lir offentlige. D ette er kanskje 
et forhold som en regjeringsrepresentant ikke burde blande seg bort i, 
så lenge statsrådene bare er innbudt i komitéene, men ut fra  den store 
interesse jeg har for å frem m e det nordiske sam arbeid så langt råd er, 
vil jeg likevel advare mot et slikt forslag. Jeg  er av den oppfatning at 
nettopp i kom itéene bør medlemm ene kunne tale fritt  ut. E t kom ité­
arbeid er e tte r min m ening ikke noen offentlig sak, det er i kom itéene 
at en lettere  kan komme til spørsmålenes kjerne, og det er der en lettere  
kan finne fram  til løsningene. I norsk parlam entarisk  liv  er dette al­
m innelig erk jen t og anerkjent, og jeg er engstelig for at en annen frem ­
gangsmåte kan komme til å skade det nordiske sam arbeid i stedet for å 
gagne det. Jeg er derfor tilbøyelig til å anbefale at man opprettholder 
den nåværende ordning.

Statsm inister Erlander, Sverige: H err president! Jag har för avsikt a tt 
liksom statsm inister Torp och herr H erlitz närm ast beröra några av de 
teknisk-organisatoriska spörsmål som sam m anhänger med den fråga vi 
nu skall rem ittera  till vederbörande utskott, men innan jag går in på den 
saken, vill jag gärna upprepa de deklarationer jag haft tillfälle  a tt göra 
vid olika möten och samm ankomster, näm ligen a tt jag tro r på a tt det 
nordiska sam arbetet har i Nordiska rådet få tt e tt m ycket effektivt organ, 
kanske effektivare än vi trodde när in itiativet togs. Jag vill också gärna, 
i likhet med den danske statsm inistern, vitsorda a tt vi tro r på det nord­
iska sam arbetet. Vi tro r a tt våra små nordiska folk behöver stim uleras 
av känslan av a tt det går a tt komma fram  till konkreta och praktiska 
lösningar genom öppna och fria  diskussioner m ellan g rannar som man 
inte kan m isstänka för a tt v ilja begagna olika situationer i någon annan 
avsikt än den bästa. Jag tro r a tt det nordiska sam arbete vi haft i själva 
verket varit m era betydelsefullt än vi själva gjort k lart för oss, då vi 
ibland s tirra t oss blinda på de m isslyckanden som vi då och då råka t ut 
för. Jag  tro r också i likhet med herr Hedtoft a tt de tta  sam arbete inte 
bara är till gagn för våra folk, som vi ju  närm ast är ansvariga för, u tan  
a tt en närm are sam verkan m ellan oss också kom mer a tt ha åtm instone 
något inflytande på m öjligheterna till ökat m ellanfolkligt sam arbete och 
alla skall veta a tt varje  sådan ökning innebär en stor tillgång i denna 
oroliga värld.

Jag vill också begagna tillfället a tt understryka vad h e rr  H erlitz sade 
om önskvärdheten av att i detta  sam arbete inte glömma bort Finland, 
även om Finland inte anser sig kunna deltaga i parlam entariska förhand­
lingar av den art det här gäller.

Vi lyssnade i morse till den nuvarande presidentens ord, då han fram ­
höll som en viktig uppgift for Nordiska rådet a tt genom diskussionerna
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här skapa k larhet över de ganska in trika ta  problem  som det nordiska 
sam arbetet nu innebär. Den uppgiften blir viktigare, ju  m era centrala 
uppgifter det nordiska sam arbetet vågar sig på. N är det gäller det eko­
nomiska fältet hoppas jag a tt det kom m er a tt bli ingående diskussioner. 
D etta är behövligt, eftersom  ekonomien ju  är en invecklad och svåröver­
skådlig sak redan när det gäller det egna landet. Det ekonomiska sam­
arbetet m ellan olika länder b juder på m ånga invecklade problem , men 
om resu ltatet skall bli vad vi tro r a tt det skall kunna bli, m åste folken  
engageras. De nordiska folken m åste själva vara intresserade och stim u­
lerade av den tanken  a tt m an genom e tt ekonomiskt sam arbete skall 
kunna bättre  u tn y ttja  sina resurser än om m an går fram  var för sig, och 
det är inte så säkert a tt denna enligt min m ening självklara sats ter sig 
lika självklar utan e tt närm are genomtänkande. Men härför behövs en 
allsidig, öppen och frän  diskussion m ellan politikerna, där olika m eningar 
inte bara kan få redovisas u tan  måste  få redovisas, så a tt problem en verk­
ligen blir belysta. Får vi till stånd en sådan diskussion, är jag för min 
del övertygad om a tt den icke kom mer a tt leda till splittring  och söndring 
utan i stället kom mer a tt leda till bä ttre  förståelse av varandra, både 
när det gäller a tt säga ja  och ibland kanske också när man säger nej. 
Jag  tro r som sagt a tt en sådan diskussion kom m er a tt leda fram  till posi­
tiva resultat, och fram för allt kom mer den att vara stim ulerande för den 
diskussion som måste vara vägledande för folkopinionen i våra länder.

Redan av den anledningen är det v iktigt a tt Nordiska rådet får e tt så 
fylligt arbetsm aterial som m öjligt till sitt förfogande, och jag vågar säga, 
a tt när man tagit del av det m aterial, som ligger på våra bord i dag, har 
vi få tt en föreställning om hur väl det behövdes e tt organ som samlade 
och ställde till den offentliga diskussionens förfogande vad som sker och 
vad som icke sker inom det nordiska sam arbetet.

Jag  är glad över vad herr H erlitz sade om a tt regeringarna — alltså 
även den regering jag själv företräder — har insett vikten av a tt för­
söka få fram  så m ycket m aterial som möjligt. Vi har no terat de erkänn- 
samma orden från herr H erlitz’ sida, m en det skall inte förleda oss a tt 
tro a tt allting är väl ordnat. Han har kanske begagnat sig av den upp­
m untrans pedagogik, som det är m eningen a tt så småningom tilläm pa 
inom enhetsskolan i Sverige, i förhoppning om a tt barnet skall bli mer 
v ä larta t genom en sådan behandling. Vi skall försöka uppfylla hans för­
hoppningar.

Em ellertid ligger kanske delvis förklaringen till a tt regeringarna ty d ­
ligen skött sig något så när däri, a tt Köpenham nsm ötets förhandlingar 
höll sig på e tt så realistisk plan som de gjorde. Så länge d e tta  är för­
hållandet, föreligger också den första förutsättningen för e tt sam arbete 
mellan denna parlam entariska organisation och de regeringar av olika
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partifärg, som står i spetsen för de olika ländernas adm inistration. Jag  
förstår a tt det ibland kan te sig litet besvärligt a tt upplysningars inhäm ­
tande skall ske över regeringarna. Men är det in te i själva verket en 
fördel a tt de olika departem enten på detta sätt kontinuerlig t underrä ttas 
om vilka in itia tiv  som tas? Jag  undrar, om m an inte även från  rådets 
sida närm ast bör vara  tacksam  för a tt denna princip iakttages. Det gör 
departem enten m er ansvariga för a tt upprätthålla  den kontakt som är 
nödvändig om det skall vara m öjligt a tt lägga fram  ett hyggligt m aterial.

Vad beträffar statsrådens deltagande i kom m ittéernas arbete delar jag 
helt den m ening som fram fördes av statsm inister Torp.

N är det gäller frågan om m öjligheterna a tt följa regeringarnas arbete, 
vilken behandlades i en stor del av herr H erlitz’ anförande, har vi för­
sökt tillm ötesgå önskemålen. R epresentanter för rådet har varit invi­
terade till de m inisterm öten som hållits, och jag tro r a tt m an kan utgå 
ifrån  a tt en sådan kontakt kom mer a tt upprätthållas även i fortsättningen.

Det kan i de tta  sam m anhang vara angeläget a tt påpeka a tt dessa 
m inisterm öten är en re la tiv t gammal institution. Redan före världs­
krigets u tb ro tt utgjorde socialm inisterm ötena e tt m ycket värdefu llt in ­
strum ent för sam arbetet på socialpolitikens område, och vid ju stitie ­
m inisterm ötena har säkerligen också under en följd av år u tförts e tt 
m ycket betydelsefullt arbete. Slutligen är ju  utrikesm inisterm ötena 
num era en konstant företeelse.

Det nya, som Nordiska rådet har tillfört sam arbetet, ä r in te a tt rege- 
ringsledam ötena träffas, ty  på det om rådet har alltså redan arbe ta t sig 
fram  en viss praxis, även om kanske statsm instrarna — det skall jag 
gärna medge — hittills varit otillgängliga för denna praxis, vad det nu 
beror på. Det nya ligger däri a tt man har få tt en vidgad krets a tt re ­
sonera med och a tt det genom rådets verksam het sker en sam ordning 
och en redovisning av arbetsresultaten , som säkerligen är av betydande 
värde.

H err president! Det var dessa allm änna reflexioner som jag från  sven­
ska regeringens sida velat fram föra vid detta tillfälle. Jag  vill sluta m ed 
a tt än en gång understryka, a tt vi inte be trak ta r tillkom sten av Nordiska 
rådet som en besvärande ökning av regeringarnas arbetsbörda, u tan  a tt 
vi i rådet ser e tt värdefullt instrum ent för a tt samla det nordiska sam ­
arbetet och att klarlägga både vad som sker och inte sker inom sam ­
arbetet.

Gustav Pedersen, Danmark: Hr. præsident! Jeg  vil gerne gøre nogle 
enkelte bem æ rkninger om et af de punkter, der er frem sat i forslaget til 
æ ndringer i forretningsordenen, nemlig det punkt, der hedder et inter- 
pellationsinstitut, det, vi på dansk kalder spørgetime.



Der kan være to årsager til at ønske en sådan adgang til interpellation. 
Den ene vil jeg tro  næ rm est vil begrænse sig til de enkelte landes parla­
m enter, nem lig ønsket om at afæske en m inister en forklaring, enten for 
en politisk handling eller for en politisk tale. Jeg  vil som sagt tro, at 
den ikke bliver alm indelig i Nordisk Råd. Den anden årsag derim od vil 
jeg anse for at væ re i kontakt med arbejdet her, nem lig den der ud­
springer af ønsket om at få en eller anden adm inistrativ  afgørelse eller 
handling k laret gennem  et spørsmål til m inisteren.

Da det i alle landene er sådan, a t regeringskontorerne på mange m åder 
træ ffer afgørelser, eller griber ind i befolkningens eller erhvervenes leve- 
og arbejdsvilkår, må det også væ re naturlig t, a t der ofte træ ffes afgørelser, 
som det har interesse at få belyst udadtil, og det kan altså ske gennem 
et spørgsmål til en minister.

Ikke m indst på Nordisk Råds nuvæ rende stadium  vil jeg tro, at denne 
frem gangsm åde vil kunne få stor succes. Vi har på adskillige felter for­
skellige traditioner, vi arbejder efter. De regeringsm æssige afgørelser 
må ifølge sagens na tu r væ re forskellige, og hvis vi skal samordne vort 
arbejde, må vi forstå hinandens afgørelser også på de adm inistrative om­
råder. D erfor vil jeg tro, at disse spørgsmål til m inistrene vil kunne få 
betydning, og netop få betydning på det nuvæ rende stadium.

Der har i forbindelse med forslaget væ ret re js t et par spørgsmål. Der 
har først væ ret re js t spørgsm ålet om det svar, der gives af en m inister
— hvis han vil svare, for han må have re t til at sige, at han ikke ønsker 
at svare. Men altså, hvis han vil svare og giver et svar, så kom m er spørgs­
målet, om dette svar kan gå til alm indelig forhandling, altså om andre 
end spørgeren har lov til at deltage i forhandlingen.

Jeg  vil for m it vedkommende mene, a t det ville væ re farligt, om man 
tog dette  skridt videre. Vi ved jo allesam men af erfaring, at det at m oti­
vere et standpunkt til en sag kan medføre, at man anvender argum enter, 
der ligesom fje rner indlægget noget fra  det, som skulle væ re kæ rnen  i 
den sag, der er til behandling. Hvis der så bliver mange, og mange for­
skellige, der deltager i en forhandling om et konkret svar på et enkelt 
spørgsmål, vil det let kunne føre med sig, at m an i virkeligheden ikke får 
den begrænsning, som kan give spørgsm ålet og svaret deres virkelige 
værdi. D ertil kom mer så, at den tid, der kan anvendes på interpellationer
— ikke m indst her, hvor vi har et begræ nset antal dage at arbejde i — 
kunne blive så dominerende, at det i virkeligheden gik ud over, hvad der 
var rim eligt.

D erfor vil jeg mene, at sagen må føres frem  på den måde, at et m ed­
lem af rådet stiller spørgsmålet, at m inisteren svarer, og at medlemm et 
så replicerer, hvortil m inisteren da selvfølgelig må kunne replicere igen, 
men at ingen andre deltager i forhandlingen. Den taletid, der er fore-
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slået, er efter min m ening i overkanten af det nødvendige. Jeg  vil til 
gengæld mene, at der skal være nogen tid til — hvor det drejer sig om 
en kreds, der ikke kender hinandens arbejdsvilkår — at udlægge spørgs­
målet, men til gengæld er det heller ikke m eningen med forslaget, at det 
skal frem kalde en ræ kke lange foredrag, for så vil tiden blive overskredet, 
i hvert fald den tid, det er rim eligt at anvende til en sådan sag.

Så vil jeg blot gøre en bem æ rkning til, og det er den, a t forudsætningen 
for, at dette interpellationsinstitu t skal få succes, i første ræ kke vil være, 
at spørgsmålene stilles med megen skønsomhed. Det kan ikke være me­
ningen, at spørgsmål, som slet ikke har alm en interesse, bringes frem 
på den måde, det må væ re spørgsmål, som under en eller anden form 
sigter til a t klare afgørelser, som har alm indelig interesse både for parla­
m enterne og for befolkningen.

Her skal altså i første omgang vise9 en vis resignation, så m an sørger 
for, at det er de rigtige spørgsmål, der kom mer for. Det kunne jo tænkes, 
at man lod sig friste af mangelen på spørgsmål i den første tid, til at 
konstruere spørgsmål, og det vil jeg anse for at væ re uheldigt.

Endelig vil det selvfølgelig også få afgørende betydning, at m an sørger 
for at gøre spørgsmål og svar så alm ent interessante som muligt, med an­
dre ord, at det ikke bliver en udveksling af departem entale skrivelser, 
hvad vi jo desværre der, hvor vi har nogen erfaring på dette  felt, har 
væ ret ude for at det i enkelte tilfæ lde kan blive. Jeg  vil im idlertid  tro, 
at hvis man anvender disse spørgsmål til frem m e af den oplysning, vi 
allesammen har brug for i begyndelsen af et videregående samarbejde, 
kan det få betydning med hensyn til at tage større og videregående op­
gaver op.

Severin, Sverige: H err president! Jag  har begärt ordet för a tt något 
närm are m otivera e tt förslag som i debatten  redan berörts av sta ts­
m inister Torp, som förklarade sig vara m otståndare därtill, näm ligen för­
slaget om utskottsm ötenas offentlighet, vilket annorlunda sagt skulle inne­
bära a tt pressens representan ter skulle äga tillträde  till utskottsm ötena.

Nu finns det ingenting i forretningsordningen som förbjuder press­
representan ter a tt närvara  vid utskottsm ötena. Så v itt jag kan tolka 
§ 13 rätt, kan näm ligen pressrepresentanter inbjudas, därest u tskottet så 
skulle önska. Så skedde em ellertid icke vid Köpenham nsm ötet, och i 
pressen var m an inte alldeles nöjd med de m öjligheter som vid detta 
möte gavs a tt följa m ötets arbete — det har både enskilt och offentligt 
givits u ttryck  för missnöje därvidlag från  pressens sida, något som i och 
för sig kanske inte är så underligt. Vi bör också försöka förstå pressen. 
Tidningarna sänder, ofta med betydande kostnader, representan ter till 
Nordiska rådets sessioner, men så finner m an att m öjligheterna för refe­
ren terna a tt följa rådets arbete är täm ligen beskurna. Det är k lart, a tt
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skall pressens m edarbetare kunna rapportera  någonting av intresse till 
sina tidningar, måste de ha ganska intim  kännedom  om vad som före­
kom mer inom rådet, oeh eftersom  vad som där förekommer, i mycket 
hög grad förekom mer i utskotten, bör de också i m öjligaste m ån äga 
kännedom  härom.

Jag  och min m edm otionär tro r inte a tt det skulle uppkom ma några 
större olägenheter, om pressrepresentanterna fick tillträde  till u tskotts­
mötena. Jag  går u t ifrån  a tt vi egentligen inte har några hem ligheter 
för oss. Även om vi i utskotten, såsom statsm inister Torp sade, bör kunna 
tala  fritt  u r h järta t, tro r jag knappast a tt det är någon som har mycket 
annat a tt säga än sådant som tål offentlighetens ljus, och jag anser a tt 
fram gången av Nordiska rådets arbete i m ycket hög grad beror på dess 
offentlighet.

Skall vi, såsom vi önskar, kunna intensifiera det nordiska sam arbetet, 
skall vi kunna vidga den nordiska gemenskapen, är det nödvändigt att, 
så som för övrigt presidenten vid öppnandet av denna session påpekade, 
våra folk beredes m öjlighet a tt följa arbetet inom Nordiska rådet och 
a tt vänja sig vid nordiska tankegångar, ja, helt enkelt vänja  sig a tt tänka 
nordiskt. Men detta  kan knappast ske u tan  pressens m edverkan. Det är 
genom pressen som folken hålles underrättade om vad som sker. Utan 
pressens m edverkan skulle det bli en djup hem lighet för folkets stora 
massa vad som händer på det nordiska sam arbetets område. Det är där­
för som det är så v iktigt a tt pressen ges m öjlighet a tt rapportera  det som 
kan vara av intresse för en större allm änhet.

Jag  skall visst inte förneka m öjligheten av att det inom utskotten kan 
förekomma sådant som icke är läm pligt a tt offentliggöra. I m otionen 
säges också endast a tt utskottsm ötena skall i princip vara offentliga. 
Däri ligger a tt u tskotten också äger m öjlighet a tt hålla slutna sam m an­
träden. Jag  tro r em ellertid inte a tt detta  skulle vara behövligt, i varje  
fall in te  i någon större utsträckning, dels därför a tt vi, såsom jag tidigare 
sade, in te har några hem ligheter, dels därför a tt jag av gammal erfaren­
het vet a tt m an kan ge förtroliga inform ationer till pressen utan  a tt ris­
kera något olämpligt offentliggörande.

Nu känner jag mig inte alldeles säker på a tt motionen kom m er a tt segra. 
Jag  vill därför u tta la  en förhoppning om a tt man skall, även om rådet 
avslår motionen, beh järta  önskemålet om att pressen i största möjliga 
om fattning beredes tillfälle a tt följa rådets arbete och läm na rapporter 
därom till sin läsekrets.

Ole Bjørn K raft, Danmark: Hr. præsident! M edlem mer af rådet! N år 
jeg har bedt om ordet, hr. præsident, er det for at gøre nogle bem æ rk­
ninger i tilslu tn ing til synspunkter, som De gjorde gældende, da De havde
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overtaget præsidiet, og som senere den danske statsm inister H edtoft også 
h a r beskæftiget sig med, nemlig om forholdet imellem  Nordisk Råds 
arbejde og det in ternationale arbejde, hvori de nordiske lande også står, 
ligheden og forskelligheden.

Jeg anser dette  spørgsmål for meget vigtigt for vort arbejdes frem tid, 
også vigtigt for vor forbindelse med andre folk og med andre stater. Vi 
m å erkende, at det ikke nu, som det var tilfæ ldet tidligere, e r m uligt a t 
se det nordiske arbejde som en isoleret, af udviklingen om kring os ua f­
hængig bevægelse. Det nordiske sam arbejde h a r naturligvis sin værdi 
i sig selv, men så tæ t som m enneskene lever sammen, så nøje landenes 
skæbner er kny tte t til hinanden, vil det nordiske sam arbejde i dag uund­
gåeligt blive et led i et større, og først og frem m est da i et europæisk. 
De nordiske lande har jo også forlængst erkendt dette, og statsm inister 
Hedtoft har næ vnt alle de områder, hvor deltagelse i et sådant in te r­
nationalt arbejde finder sted fra  de nordiske landes side.

Det er egentlig ganske ejendom m eligt a t tæ nke sig, at de nordiske 
lande har væ ret beredt til et meget vidtgående in ternationalt samarbejde, 
ja, har væ ret beredt til et m eget forpligtende in ternationalt sam arbejde, 
som f. eks. for de tre  landes vedkommende deltagelse i A tlan tpagtsam ­
arbejdet, hvorved vi i tilfæ lde af en krig vil væ re under in ternationalt 
førerskab, medens vi gennem mange, mange år var overordentlig tilbage­
holdende, når det drejede sig om tilvejebringelse af et nordisk sam arbejde. 
Det er også ejendommeligt, a t de nordiske parlam enter var bered t til at 
sende repræ sen tan ter til Europarådet, før de samme folkerepræ sentationer 
var rede til at sende repræ sen tan ter til et nordisk råd. Nu er dette  hel­
digvis sket, og n å r Nordisk Råd gennem  sin koordinerende og inspirerende 
virksom hed langsom t bygger en nordisk verden op, hvor Nordens folk 
efterhånden vil færdes og virke og føle sig hjem m e overalt i Norden, så 
giver vi herigennem  et inspirerende eksempel på, hvorledes også en vi­
dere udvikling af det europæiske fællesskab kan finde sted. Alene den 
kendsgerning, at det Nordiske Råd eksisterer, vil på samme måde som 
Beneluxlandenes sam arbejde bidrage til at støtte og videreudvikle det 
europæiske. Thi eksem pler sm itter, gensidig påvirkning finder sted. S ta ts­
m inister Hedtoft næ vnte et meget udpræ get eksempel derpå i sin tale, 
nem lig den europæiske komités interesse for og studium  af de resultater, 
som det Nordiske Råd har nået i henseende til lettelser på samfærdslens 
område.

Da jeg ser en udvikling af det europæiske fællesskab ikke blot som 
noget i alm indelighed af mange og tungtvejende grunde ønskeligt, m en 
som en nødvendighed, hvis fred  og frihed, levestandard og måske ikke 
m indst den vesteuropæiske ku ltu r og dens indflydelse i verden skal be­
vares, finder jeg det rim eligt at understrege ønskeligheden af, at dette



sammenspil imellem det næ rm ere og det fjernere sam arbejde udvikles 
og styrkes. Vi m å ikke i vort snævre sam arbejde glemme det større per­
spektiv. I vore bestræ belser og beslutninger må vi tage hensyn hertil, 
hvor det er muligt, og hvor det ikke går imod de interesser vi har, de 
mål, vi sæ tter os. Det betyder ikke, at der ikke er en forskel i frem gangs­
m åden, det betyder ikke, at de to bevægelser, den nordiske og den euro­
pæiske, i det m indste på det nuvæ rende standpunkt, kan identificeres.

Det ses jo alene af den betydelige forskel, der er i udgangspunktet for 
det europæiske og for det nordiske sam arbejde, og også i den forskellige 
måde, hvorpå Europarådet og det Nordiske Råd har grebet sine opgaver 
an. Man kunne måske karakterisere denne forskel med ordene: idé og 
praksis. I sin s ta rt og ved sin inspiration bygger Europarådet, med større 
eller m indre tilslutning, på ideen om Europas forenede Stater. Den euro­
pæiske bevægelse er — som det fornylig er blevet skrevet i en dansk 
avis — en bevægelse, der er udsprunget af ideen om en europæisk over­
statslig myndighed, således a t de t var fra  lederne, at tanken udgik, og 
først senere ville m an søge folkenes tilslutning dertil. Der er sket en 
æ ndring i den europæiske bevægelse, i Europarådets hele virksomhed. 
Man sam ler sig nu i stigende grad oin de praktiske resu ltater, og her 
kan man altså følge et nordisk eksempel. Men alligevel er det af betyd­
ning at understrege forskellen i udgangspunktet.

Det nordiske sam arbejde har derimod i dette århundrede, og da særlig 
i disse år, da det har fundet sin nye form, bevidst og undertiden med en 
næsten overdreven iver understreget, at man afviser enhver tanke om, 
at m ålet kunne væ re et forenet Norden også i statsretlig  henseende. 
Nordens vej i historien har væ ret vejen fra enhecl til opdeling, fra af­
hængighed til udpræ get national selvstændighed. Først da dette var op­
nået, da hvert af landene havde fået denne nationale selvstændighed, 
kunne røsterne om samhørighed, om fællesskab i livsholdning og interesser 
få ørenlyd.

Den alm indelige m ening i Norden er blevet skeptisk overfor vidtfly- 
vende ideer. At blive ved jorden, det passer os bedst, frem hæves det i 
det mindste i D anm ark som noget særdeles væ rdifuldt — ikke altid lige 
lykkeligt efter min opfattelse. Nej, vort sam arbejde har væ ret en orga­
nisk vækst og en holdning, der afviser enhver tilvejebringelse af enhed 
på grundlag af principper og teoretiske spekulationer. Vor vej, den nor­
diske vej til sam arbejde og fællesskab, er blevet de praktiske beslutnin­
gers vej. Den var det før Det Nordiske Råds tilblivelse på en ræ kke om­
råder, på retslovgivningens og andre felter af lovgivningens område, og 
jeg vil gerne benytte denne lejlighed til at takke vor kollega professor 
Herlitz for den m eget interessante artikel, han har skrevet i «Nordisk 
Tidskrift» om det nordiske samarbejde. Det er også nu under Det Ncr-
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diske Råd denne fastlagte og omgærdede vej, vi går; det er den konkrete 
løsning af påtræ ngende sam arbejdsopgaver, vi sigter imod, ofte små op­
gaver, og ofte med små og tilsyneladende ubetydelige resultater, men 
det kan allerede nu ses, a t opgaverne er mange, og at resu ltaterne vil 
melde sig i en stadig stigende strøm. H er vil en dag et ny t Norden have 
taget form, langsomt som koraløen, der vokser op lag for lag, ind til den 
en dag bryder overfladen og bliver synlig for øjet. Vi vil vedblive at være, 
hvad vi er, uafhængige, selvbestem mende sta ter med uafhængige folke- 
repræ sentationer, men hvad der sker, sker af fælles og fri vilje, og resu l­
ta te t af vor frie vilje vil blive, at det skilte uden tvang bøjer sig mod 
hinanden og derved stø tter hinanden.

Jeg har gerne villet give udtryk  for disse tanker om forholdet mellem 
det nordiske sam arbejde og det internationale, specielt det europæiske 
sam arbejde, fordi det her i Norden, som iøvrigt i hele den vestlige ve r­
den, vil væ re farlig t at kæle for isolationistiske tanker, at tro, at vi i 
Norden, som verden er i dag', kan væ re os selv nok. Udviklingen har 
passeret denne milepæl. Men jeg har også villet frem hæve, at vi har vor 
egen opgave at løse, og understrege, at løsningen af den, og den måde 
vi løser den på, får dobbelt værdi, værdi for os selv, men også væ rdi for 
det internationale fællesskab, vi tilhører. Vor mulighed for a t væ re del­
tagere i dette fællesskab og for at yde en indsats i dette  fællesskab afhæ n­
ger just af, at vi har noget at give, noget som er vor egen indsats, 
udsprunget af vort særlige væsen, af den nordiske ånd. Men forudsæ tnin­
gen for at kunne modtage er at forstå. Hvis vi her i Norden skal kunne 
bringe noget til verden, og verden skal kunne modtage det, vi h a r at give, 
så må verden have kendskab til og forståelse af os.

En af vejene hertil er m uligheden for at læ re vor litte ra tu r, hvori vor 
ånd finder sit udtryk, at kende. Det kan kun ske, hvis vi stiller vor 
litte ra tu r til rådighed i et verdenssprog. Det vil væ re re t omsonst, hvis 
det kun var os, der ønskede at bringe vor litte ra tu r ud til verden, men 
ingen udefra ønskede at tage imod den, at læ re den at kende. Heldigvis 
er det ikke sådan. Der foreligger talrige vidnesbyrd om, a t m ennesker 
videnom, lærere, studenter, læsere, i stigende grad in teresserer sig for 
den nordiske ånds frem bringelser. Men denne opgave, at give andre et 
rig t og repræ sentativ t udsnit af den nordiske ku ltu r gennem  litte ratu ren , 
kan ikke løses på anden måde end ved en fælles indsats, kan ikke løses 
af et enkelt land. Det m å blive en fælles opgave, en fæ llesnordisk ind­
sats. Det er begrundelsen for det forslag, som jeg samm en med andre 
danske politikere har stillet til Det Nordiske Råd, og jeg takker sta ts­
m inister Hedtoft for den tilslutning, han har givet til tanken. Det er meget 
muligt, at vægtige vanskeligheder kan vise sig for løsningen af opgaven, 
men jeg håber, at selve forslaget, der lægger det i regeringernes hånd
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gennem kulturkom m issionen at tage en undersøgelse og prøvelse af sagen 
op, vil blive mødt med forståelse og tilslu tn ing her i rådet.

Hr. præsident! Må jeg have lov til at slu tte med en ganske kort bem æ rk­
ning om noget, der blev sagt under den løbende diskussion om fo rre t­
ningsordenen, nemlig om spørgsm ålet om regeringsm edlem m ernes stilling 
i forhold til kom iteerne. Jeg betrag ter det som meget lykkeligt, at vi ikke 
som Europarådet har delt vort arbejde op i en rådgivende forsamling, 
rådet, og en m inisterkom ité, der holder møde for sig selv og m odtager 
beretninger fra  rådet, men at vi har kny tte t regeringsm edlem m erne og 
rådet sammen til en enhed i den forstand, at regeringsm edlem m erne del­
tager i vore overvejelser. Når vi har gjort dette, synes jeg, at det vil virke 
unaturlig t, hvis det blev forbudt regeringsm edlem m erne at deltage i ud­
valgsarbejdet. På den anden side m ener jeg, at der er en parlam entarisk  
tradition, som bør opretholdes, at adskillelsen mellem regering og rep ræ ­
sentation ikke helt bør fjernes, og derfor vil jeg gerne om dette  spørgs­
mål sige, at jeg tror, at en mellemvej her vil væ re at foretræ kke, nemlig 
at m an lader den enkelte komité have den form elle afgørelse af, om 
komitéen ønsker at modtage besøg af eller ønsker at regeringsm edlem ­
m erne skal deltage i dens arbejde, at m an lader den enkelte kom ité have 
bestem m elsesretten herover, men lader m uligheden væ re tilstede, også 
m uligheden for, at kom itéen generelt kan beslutte, at de m inistre, der 
ønsker det, kan deltage i dens møder. Jeg  tror, at andet vil føles u n a tu r­
ligt, således som hele arbejdet hidtil har udform et sig. Jeg tro r det vil 
være meget nyttigt, at kom iteerne på denne måde får m ulighed for at 
høre m inistrenes opfattelse i de spørgsmål, de sæ rligt interesserer sig for.

Hambro, Norge: Jeg går ut fra  at den sak vi form elt behandler i dette 
øyeblikk, sak nr. 14 på saklisten, vil bli oversendt til den jurid iske komité, 
og vil komme tilbake som en innstilling til plenum . Men jeg har også 
forstått det slik at m an har ønsket at der skulle bli gitt visse indikasjoner 
fra medlemmenes side om hvorledes de så på de viktigere spørsmål som 
er behandlet i det foreliggende forslag. Det deler seg natu rlig  opp i en 
rekke avsnitt. Jeg  vil gjerne gjøre visse bem erkninger til enkelte av 
disse avsnitt.

Det første avsnitt handler om begrensning av re tten  til å frem sette 
forslag til rekom m endasjoner osv. I det første møte vi hadde i form iddag 
i den komité jeg sitter i, u tta lte  form annen med megen rett, og jeg tro r 
med tilslu tn ing fra  hele komitéen, at det g jaldt ikke å få for mange for­
slag til rekom m endasjoner, men å få konkrete forslag som kunne gi visse 
resultater.

Jeg skulle ville henstille til medlemm ene av den jurid iske kom ité å 
lese som en liten innledning Holbergs «Niels Klims underjordiske Reise»
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og særlig legge m erke til hva han forteller om det land Potu, hvor døds­
straff er avskaffet for alle andre enn for prosjektm akere, og hvor den som 
frem kom m er med nye og store prosjekter, b lir frem ført med strikke om 
halsen, og hvis hans prosjekt ikke b lir befunnet å væ re statsgavnlig, b lir 
han hengt efter den strikke. Jeg  vil ikke anbefale kom itéen å bringe fu llt 
så drastiske forslag frem  for Rådet; men jeg tro r man vil møte en alm inne­
lig oppfatning hvis man gjør det k lart at Det nordiske råd  må ikke væ re 
en slags lystpark  for alle dem som har forslag de ønsker å frem sette til 
overveielse. Der er langt flere saker ført opp på dagsordenen enn det 
er mulig å behandle på en forsvarlig måte. Hr. Herlitz, som ellers er en 
meget stor optim ist når det gjelder Det nordiske råd, u tta lte  at der 
m uligens var de forslag om hvilke vi ville bli nødt til å si at «det h inner 
vi inte a tt tänka genom nu». Ja, jeg tro r det er mange av de saker som 
er ført opp, om hvilke vi med føye kan si at det h inner vi in te  a tt tänka 
gjennom nu, og da er det bedre ikke å komme med vage rekom m endasjo­
ner som ikke inneholder noen realitet, men å legge til side det vi ikke 
ak ter å behandle på en tilfredsstillende og forsvarlig måte.

Jeg hørte med den glede vi sikkert alle følte, om den tilfredshed tre  
m edlemm er av presidiet og et forhenværende medlem av presidiet følte 
med seg selv og med de regjeringer de leilighetsvis har væ rt m edlem m er 
av, og jeg m åtte tenke på det gamle norske ordsprog: «Selvros skal man 
tro  på, for den kom mer fra hjertet». Det er ikke givet at alle de som ikke 
har ha tt den æ re å sitte i presidiet og å delta i alle disse m øter, er like 
im ponert over resultatene; men vi er sikkert alle uhyre tilfreds med at 
der hverken fra  regjeringshold eller fra annet hold er kom m et til u ttrykk  
noen følelse av a t det har væ rt gjort noen skade med de in itia tiv  som 
har væ rt ta tt, og de forhandlinger som har væ rt ført.

S tatsm inister Hedtoft dvelte med stor tilfredshed ved de trafikk lettel- 
ser som er gjennom ført, og understreket hvilken lette  det var for folk at 
når de nu gikk ombord på en ferge i København eller overskred andre 
nordiske grenser, ble deres lommebøker ikke kontrollert, og det e r sik­
kert riktig. Men det bringer jo naturlig  tanken inn på noe m er v id trek ­
kende forslag om å forebygge kontroll av lommebøker, slike som de der 
steller med det økonomiske samarbeid, vil kunne få anledning til å komme 
inn på både i den ene og den annen henseende.

Der blev av statsm inister Torp u tta lt noen ord om offentlige møter, som 
jeg gir min fulle tilslutning. Jeg finner det ikke nødvendig å komme n æ r­
m ere inn på det nu; men jeg tro r at det statsm inister Torp der u ttalte, 
har alm innelig tilslutning innen den norske delegasjon.

Han u tta lte  også noen ord om interpellasjoner og spørsmål, som jeg 
vil gi min fulle tilslutning. Jeg tro r det ville føre oss ganske u t på viddene 
om vi skulle følge det forslag som har væ rt opptatt, selv om jeg natu r-
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ligvis som parlam entariker vurderer den gradsforskjell forslaget gir u t­
trykk for når det gjelder vurderingen av de ordinæ re m edlemm ers evne 
til å u ttrykke sine tanker og regjeringsm edlem m enes. Man har ment, da 
m an stillet forslaget, at det et medlem av forsam lingen kunne u ttrykke 
k lart i 5 m inutter, m åtte et regjeringsm edlem  ha 15 m inu tter til å besvare. 
N år vi nu har den store oplevelse å se som deltagere i dette  møte 24 
levende statsråder, vil det kunne føre oss nokså langt hvis m an skulle 
åpne alle sluser for spørsmål og for de tre  ganger så lange besvarelser 
av disse spørsmål, og jeg håber at komitéen, når den overveier disse ting, 
ikke vil følge det forslag som har væ rt behandlet i innstillingen, og som 
man er nådd til en viss form for under behandlingen av § 5 a.

Men det viktigste spørsmål som er behandlet, gjelder «Regeringsrepre- 
sentanters m.fl. personers tillträde till utskott». Det finnes på side 6 og 7 
i forslaget.

La meg der innskyte, at jeg er enig i det som også professor H erlitz var 
inne på og som ble gitt u ttrykk  i beslutningen i København, at den for­
retningsorden som ble vedtatt, var foreløbig. Det m ener jeg at fo rre t­
ningsordenen må fortsette å være. Det vil si at den b lir ved ta tt for et 
å r ad gangen. Vi befinner oss her på et felt hvor vi er ved de aller første 
skridt på flere ganske viktige veier. Og det er en given ting, at efter 
hvert som man vinner erfaring, vil man kunne utform e reglene klarere 
og bedre.

Det ble nevnt av hr. Ole Bjørn K raft at det er naturlig  å gå en mellem- 
vei og ikke oppstille regler som forbød regjeringsm edlem m er å delta  i 
komitéenes arbeide og heller ikke å pålegge dem som en alm innelig regel 
at de skulle væ re nødt til å delta. Nu er det vel slik i alle de nordiske 
land at der er i parlam entet bare én kom ité hvor regjeringens m edlemm er 
har adgang og hvor de må  ha adgang, og hvor meget hyppig diskusjoner 
ikke kunne  føres på en fruktbringende m åte hvis regjeringsm edlem m ene 
ikke var tilstede. Det er det som i Norge heter den utvidede u tenriks­
komité og som har sitt tilsvarende i D anm ark og Sverige. For øvrig opp­
rettholdes det skille som ble nevnt også av hr. Ole B jørn K raft, og som 
vi i Norge anser for å væ re meget vesentlig.

Det er mange av oss som har sett med noen bekym ring på den sam ­
m enblanding av den adm inistrative og av nasjonalforsam lingens kontrol­
lerende og lovgivende m yndighet, som der har v æ rt en tendens til å 
m arkere gjennom både m inisterm øter og det foreløbige arbeide som har 
væ rt gjort innen Det nordiske råd. Og når m an har ta lt om, og når 
man delvis har søkt oppført embedsmenn fra  adm inistrasjonen som de 
der skulle frem legge visse saker i komitéene, må mange av oss fra  norsk 
side ta  en bestem t avstand fra  denne tanke. Vi h a r i S tortinget søkt å 
gjennom føre det som et prinsipp, at der hvor en kom ité ønsker å få en
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sakkyndig sekretæ r fra  adm inistrasjonen, ta r man ikke en sekretæ r som 
har væ rt med å forberede den sak som er til behandling. Den prøvelse, 
den kritiske gjennomgåelse av forslagene som er ikke bare ønskelig, men 
nødvendig, b lir jo et spillfekteri hvi9 det er de samme em bedsm enn som 
i departem entene har forberedt og laget innstillingene om disse forslag, 
som så skal møte i utskott i Det nordiske råd og legge dem frem  og 
væ re med i den fortsatte  behandling av dem. Jeg  tro r man skal væ re 
meget varsom for å skape det inn trykk  at m an gjennom  Det nordiske 
råd har etab lert en større sandpåstrøingsm askin som tar opp til velvillig 
vurdering og meget anerkjennende vurdering det som m åtte være u tgått 
fra de forskjellige m inisterm øter og fra departem entenes behandling av 
det, u ten  k ritisk  og nøye å vurdere det og prøve hvilken rea lite t der 
m åtte  ligge i det efter en nøktern vurdering.

På de forholdsvis få dager Det nordiske råd har til sine forhandlinger, 
e r det givetvis um ulig å underkaste en rekke av de store saker og også 
de m indre saker som er frem lagt her, den utredning og den vurdering 
vi ellers forlanger i nasjonalforsam lingene.

Hr. H erlitz u tta lte  ønsket om at der m åtte bli hyppigere m inisterm øter 
og særlig statsm inisterm øter. Det er ingen tvil om at det vil væ re en 
jordbund for den tanke hos dem som skal delta  i disse m øter. Men der 
er på mange hold innen nasjonalforsam lingen en viss engstelse for at 
man ved disse m øter skal binde, om ikke form elt så i mange henseender 
reelt, nasjonalforsam lingene uten at de har få tt seg forelagt sakene på 
forhånd og væ rt i stand til å vurdere hvor langt de enkelte reg jerings­
m edlem m er skulle ha re tt til å gå. Og i et hvert fall i Norge føler vi det 
slik at det er nødvendig av og til å m inne om at de sta tsråder og andre 
som deltar i m inisterm øter, har ingen annen m yndighet til å opptre på 
sitt lands vegne enn den som er u tgått fra den nasjonalforsam ling som 
de i realiteten  skylder sin tilstedeværelse i regjeringen. Gang på gang 
har det i S tortinget uansett parti kom mer til u ttry k k  uvilje fordi der på 
m inisterm øter har væ rt sagt ting og v æ rt stillet i u tsik t ting som ikke 
har væ rt drøftet på forhånd og som det ikke var en tilstrekkelig  h jem ­
mel for. Man er her inne på en fare som lett kunne føre til at det nordiske 
samarbeide m istet noe av den, jeg vil ikke si popularitet, men noe av 
den respekt det må ha i de enkelte folk, hvis det skal kunne føre oss 
frem  til virkelige realiteter. Og her må man også væ re på vakt når man 
u tform er reglene i forretningsordenen for Det nordiske råd.

Der stod en artikkel i «Berlingske Tidende» for den o. august av Tage 
M ortensen om Det nordiske råds store innflydelse. Det uttales der bl. a.:

«Forhandlingerne i Nordisk Raad er et politisk Kortspil, i hvilket Bor­
det fanger.»

V år oppfatning er den at det ikke  er et politisk kortspill, og at bordet



ikke  fanger. De som m øter her og represen terer forskjellige partier og 
grupper og oppfatninger i S tortinget, har in te t m andat fra  sine grupper 
i de aller fleste av de saker som her kom m er til behandling, og gruppene 
ville ikke oppnevne sine representan ter hvis det i noen henseende skulle 
binde gruppene i S tortinget hva der her m åtte bli sagt. Man kan være 
med på rekom m andasjoner, fordi m an m ener a t realite ten  i den rekom ­
m andasjon som blir frem lagt, fortjener å komme under overveielse. For 
å ta  et nærliggende eksempel fra  norsk parlam entarisk  praksis:

Et grunnlovsforslag kan frem settes av en hvilkensom helst norsk bor­
ger, hvis han kan få et medlem av S tortinget til å «antage det til frem ­
settelse», som det heter. Men det at man har an ta tt et forslag til frem ­
settelse, binder ingen når det gjelder en votering over dette forslags 
realitet. Det er alene et u ttrykk  for at m an m ener a t det berører spørs­
mål som bør komme under alvorlig overveielse i nasjonalforsam lingen.

Og det u ttales her (i «Berlingske Tidende») — jeg tør ikke si hvorledes 
det er efter dansk oppfatning, men her står sæ rskilt nevnt enkelte av de 
danske medlemm er av Rådet — at Thorkil K ristensen er «selvsagt» bun­
det til å stemme for det og det i Rigsdagen, som han m åtte anbefale i 
Det nordiske råd.

Vi ser det ikke på den måte. Det kom mer an på hvorledes den enkelte 
taler; naturligvis kan det falle u ttalelser som vil væ re bindende for en 
hvilkensomhelst person, men den votering man har på et ofte meget 
løst grunnlag i Det nordiske råd, den skal ikke væ re bindende for dem 
som m øter uten noe m andat og uten  å ha d røfte t sakene med sin gruppe. 
Professor H erlitz brukte det u ttrykk , som sikkert er meget ram m ende og 
som m uligens tilta ler mange, at det har lyktes å oppnå «formløsa kon­
takter» med regjeringsdeltagere for m edlem m er av rådet. Hvis det er 
noe m an bør fryk te  i et lands konstitusjonelle liv, da er det «formløsa 
kontakter» og de forpliktelser de formløse kontakter kunne medføre. Vi 
ønsker ikke at noen av de forhandlinger som skal føres her og som vil 
gi seg u ttrykk  i rekom m andasjoner eller uttalelser av den ene eller den 
annen art, skal væ re basert på formløshet. Vi ønsker at de skal ha h jem ­
mel i de strengest mulige form er og i den dypest mulige inntrengen i 
stoffet, og 1 bearbeidelse av alle de kjensgjerninger som kan tjene til 
belysning av den enkelte sak.

Edberg, Sverige: H err president! Jag  m åste börja med a tt anm äla en 
mot he rr Ham bro något avvikande m ening då det gäller frågan om rege­
ringsledam öters m öjligheter och rä tt a tt närvara  vid rådets utskottssam ­
m anträden. I likhet med herr Ole B jørn K raft tro r jag a tt det ä r värdefullt 
a tt vi inte hä r som i Europarådet delar upp oss i två skilda organ, som 
känner sig stå emot varandra som två olika m akter. Jag  tro r a tt herr
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Hambro bygger sitt resonemang, som förefaller mig ganska form alistiskt, 
på en m aktfördelningslära som det var ganska natu rlig t a tt våra enskilda 
länder en gång i tiden byggde sina konstitutioner på, men som knappast 
hör hem m a i samband med ett rådgivande organ sådant som Nordiska 
rådet. Det nordiska sam arbetet har ju, som herr H erlitz betonade, på olika 
om råden varit okonventionellt och inform ellt, och jag tro r a tt det ä r av 
värde a tt samma okonventionella arbetsm etoder kan tilläm pas också här 
i rådet. Jag  tro r a tt vi redan vid den första sessionen fann, a tt det i själva 
verket var ganska värdefullt a tt parlam entariker och regeringsm edlem m ar 
fick komma i kontakt med varandra vid utskottssam m anträdena.

Men jag hade, h e rr  president, närm ast begärt ordet för a tt kny ta  några 
íeflexioner till avsnitt II i Forslag om endring i forretningsordenen.

Ett konsultativt organ som Nordiska rådet kan sägas ha dubbla och 
växelverkande syften. Det vänder så a tt säga sitt ansikte åt två håll. Å 
ena sidan kan det sägas vara e tt den nordiska opinionens språkrör gentem ot 
regeringarna och de nationella parlam enten. Jag  tro r inte det ä r någon 
överdrift a tt säga, a tt den breda folkliga opinionen i m ånga stycken och 
ganska länge varit före regeringarna och parlam enten i våra  länder, och 
kanske är den det a lltjäm t i flera avseenden.

H är kan ett organ som Nordiska rådet skapa sam klang genom a tt på 
parlam entarisk  basis ge den breda nordiska opinionen röst. Jag  tro r a tt 
m an kan säga, a tt Nordiska rådet här är i färd med a tt finna sin linje. 
S tuderar m an ärenderförteckningen vid andra sessionen, en förteckning som 
i förstone kan te sig en smula förvirrande på grund av sin m ångfald, skall 
m an visserligen finna a tt e tt m ycket stort antal ärenden utgöres av frågor 
som under alla förhållanden skulle ha behandlats och väl i fle rta le t fall 
bringats tili lösning genom tidigare existerande sam arbetsorgan. Men det 
är inte svårt a tt peka på exempel, där Nordiska rådet påskyndat eller 
befruktat de speciella organens arbete. Och ännu enklare är det a tt dra fram  
exem pel på h u r genom rådet in itiativ  förts fram, som eljest skulle haft 
svårt a tt finna sina kanaler.

Den andra sidan av sitt ansikte vänder rådet em ellertid u t mot den 
allm änhet, som det y tterst företräder. Om den praktiska vardagsnordism , 
som vi här söker förverkliga, skall i sina olika förgreningar få verklig 
resonans och betydelse, ä r det av avgörande v ikt a tt a llm änheten i de nor­
diska länderna hålles orienterad om och göres förtrogen med de olika 
konkreta frågor som vi här behandlar. Rådet är i det fallet, såsom herr 
Severin påpekade i sitt anförande, i väsentlig grad beroende av det intresse 
som press och radio kan visa för dess förehavanden.

Jag  tro r a tt den sidan av saken är fö rtjän t a tt grundligt övervägas vid 
denna session .De flesta av oss hade nog en känsla av a tt a llt in te  var väl 
beställt på denna punkt vid den första sessionen. Intresset varierade län ­
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derna emellan. S tarkast var det helt natu rlig t i värdlandet, och jag hade 
intrycket a tt det var ljum m ast i m itt eget lands press, med vissa alldeles 
speciella undantag.

Man har velat förklara det bristande intresset bland annat genom en 
hänvisning till a tt u tskotten d rar sig undan bakom slutna dörrar, sedan 
den inledande allm änna debatten  har hållits; och när ärendena kommer 
tillbaka till rådet in pleno är de i regel så genomm anglade a tt de inte 
utlöser några större diskussioner — de saknar så a tt säga m eningsbrytnin­
garnas dram atik. D etta var såvitt jag förstår dilem m at i Köpenhamn, 
varifrån  åtm instone i svensk press en del kritiska efterm älen gjordes 
beträffande rådets public relations.

Det är väl mot denna bakgrund man får se herra r Netzéns och Severins 
fram stöt om a tt utskottssam m anträdena skall vara öppna — inte bara för 
regeringsrepresentanterna utan  också för pressen. M otiveringen ä r ju  den, 
a tt den allm änna debatten skulle bli livligare och därm ed intresset ökas 
om de skilda m eningar, som stundom  kan tänkas förekomma under ut- 
skottsarbetet, får bryta sig inför offentligheten.

För min del tro r jag a tt en sådan linje kan vara värd a tt prövas. Jag 
säger med avsikt prövas, därför a tt jag inte är säker på a tt den är den 
enda tänkbara eller ens den bästa lösningen. N är utskotts- och kom m itté­
sam m anträden i de enskilda parlam enten liksom i Europarådet är slutna, 
är detta naturligtvis inte alldeles u tan  skäl. Man kan, anses det, bättre  
förhandla sig fram, bindes m indre av prestigehänsyn, när ens u ttalanden 
inte spikas fast inför offentligheten. Om vänt finner m an hur i FN, där 
kom m ittésam m anträdena hålles inför öppna läktare, p rak tisk t taget alla 
anföranden form ar sig till bestäm da deklarationer. En i övrigt så stark  
vän av offentlighetsprincipen som rektorn  vid Upsala universitet, professor 
Åke Holmbäck har till och med i de öppna kom m ittésam m anträdena velat 
se en av de fundam entala orsakerna till FN:s svårigheter. Nu är ju  Nordiska 
rådet inte FN, och i det nordiska um gänget är väl de flesta av oss m indre 
bekajade av prestigehänsyn, såväl personligt som nationellt. Om någon 
gång något som kunde betraktas som en indiskretion skulle slippa ut, 
uppväges törhända den risken av värdet av en god publicitet kring rådets 
förhandlingar.

Men det är också en fråga om pressens effektiva arbetsm öjligheter. Ingen 
tidning torde vara  i stånd a tt sam tidigt täcka fyra olika utskottssam m an­
träden. Som e tt alternativ  anser jag  därför a tt m an borde kunna tänka 
sig a tt ordförandena i de olika utskotten, eventuellt kom pletterade med 
eller kanske någon gång ersatta  av föredragandena i de olika frågorna, 
varje  dag vid bestäm d tid gav en presskonferens. Sam tidigt bör de enskilda 
utskottsledam öterna lösas från  det tystnadsband som gällde vid den första 
sessionen. På så sätt skulle arbetet underlättas för de journalister som vill



skaffa sig egna personliga kontakter. Vilken av de två skisserade lin jerna 
som bör väljas b lir väl förem ål för snara överväganden inom presidiet och 
den juridiska kom mittén. Betydande hänsyn bör därvid tas till vad pressen 
själv säger sig föredra.

Men det nordiska stoffet i våra tidningar är inte bara, och in te heller 
i främ sta rum m et, en fråga om publiciteten kring Nordiska rådet och dess 
förhandlingar. Det är en fråga med vidare aspekter än så, en fråga om den 
regelmässiga nyhetsutväxlingen m ellan våra länder, om inform ationer kring 
vardagens små och stora begivenheter i grannländerna. Man generar nog 
inte den nordiska pressen genom att säga, a tt det b rister en hel del på 
detta  område; pressen är nämligen själv stark t m edveten om dessa brister.

Vid Köpenham nsm ötet förra året berörde he rr Finn Moe denna sak i 
den inledande debatten. Han pekade på hur vi i de skandinaviska länderna 
ofta är bä ttre  underrättade om vad som sker i England, USA eller F rankrike  
än vi ä r  om det som sker i naboländerna. Alla, inte m inst pressens folk
— och jag räknar mig själv till den kategorien — vet a tt detta  är en rik tig  
iakttagelse. V arje redaktion har sin inlands- och sin utlandsavdelning. Mel­
lan inlandet och u tlandet kom mer Norden i viss m ån bort i hanteringen. 
Det har ingen stol a tt sitta på, u tan  ham nar m ellan två — och där står i 
regel papperskorgen. Det är inte tillräckligt främ m ande och fjä rran  för a tt 
rik tig t räknas som utland, men heller inte tillräckligt hem m a för a tt räknas 
som inland. Förhållandet växlar något från  land till land. U ndersökningar 
som den svenske pressattachén i Oslo gjort har bekräfta t vad intresserade 
iakttagare redan förut tro tt sig m ärka, nämligen att den norska pressen 
ä r avgjort bä ttre  underrä ttad  om svenska förhållanden än svensk press 
om norska. A tt det ä r bä ttre  i Norge behöver inte nödvändigtvis betyda 
a tt allting är bra.

Det sägs ibland, a tt de kunskaper om varandra som vi förm edlar över 
gränserna bör vara av positiv och uppbyggande art. Jag  är inte säker på 
a tt detta  är den hundraprocentiga sanningen. Vad det gäller ä r väl snarast 
a tt göra vardagens m ånga händelser och företeelser på gott som på ont 
fam iljära för grannländernas publik. Först då kan vi b ry ta  oss u t u r den 
nationella provinsialism en och verkligen känna och tänka som nordbor. 
Man rör sig här med irrationella faktorer, men ingen kan förneka a tt de 
är av grundläggande betydelse för det nordiska sam arbetet. M an kan väl 
också föru tsätta  a tt i varje  fall de fyra  m iljoner nordbor, som efter pass­
frihetens genomförande statistisk t sett årligen besöker e tt annat nordiskt 
land, bildar e tt potentiellt intresseunderlag för nordiska nyheter.

Man kan tycka a tt den nordiska pressen inte har levt upp till de kon­
takter, som de vanliga m edborgarna håller på a tt skapa över gränser som 
i a llt högre grad görs osynliga. Visserligen förm edlas rä tt m ycket stoff — 
genom svenska TT dagligen 2.000 ord, och proportionerna torde vara de­

42 1954. 9. aug. — Ford. av s. på k. Forsl. om endr. i for.ord. S. nr. 14 på s.l.



1954. 9. aug. — Ford. av s. på k. Forsl. om endr. i for.ord. S. nr. 14 på s.l. 43

samma beträffande de övriga nyhetsbyråerna. Men undersökningar har 
visat, a tt endast 10—15 procent av det nordiska nyhetsstoff som ställs till 
tidningarnas förfogande verkligen publiceras i spalterna. Orsaken m åste 
i främ sta rum m et vara a tt det m aterial, som förm edlats från  e tt land till 
e tt annat, ä r anpassat för det egna landets m edborgare; när det naket och 
utan  bakgrund presenteras för grannländerna, b lir det ofta svårbegripligt 
eller onjutbart.

Man kan fråga sig: vad kan Nordiska rådet göra å t detta? En sak torde 
vara klar: om rådet kan ge sin m edverkan till en förbättrad  nordisk ny­
hetsförm edling, har det läm nat en väsentlig tribu t till de syften det satts 
a tt tjäna. Och jag tro r a tt rådet kan anvisa åtm instone några vägar.

Frågan om en förbättrad  nordisk nyhetsförm edling diskuterades ingående 
vid det tionde nordiska pressm ötet i Köpenham n i maj detta  år — det bör 
inom parentes påpekas a tt de nordiska pressmötena, till vilka delegater 
utses av alla de stora pressorganisationerna i de enskilda länderna, är det 
mest representativa forum  som den nordiska pressen äger. Man var i hög 
grad överens om a tt huvudstråket till en förbättrad  nordisk nyhetsför­
m edling var a tt telegram byråerna kunde placera egna m än i grannländerna, 
journalister som inte bara var förtrogna med grannländerna utan  också 
hade känsla för den egna publikens läsvanor, som så a tt säga såg med det 
egna landets ögon och följaktligen kunde presentera de konkreta nyheterna 
i en lämplig inram ning. De erfarenheter som Norsk Telegram byrå har 
vunnit, då byrån haft en egen m an placerad i Stockholm, har bekräfta t hur 
värdefullt e tt sådant arrangem ang är. För telegram byråerna är det em eller­
tid en kostnadsfråga av rä tt  betydande form at, och det är här som Nordiska 
rådet eventuellt kan m edverka till a tt jäm na vägen. Det tionde nordiska 
pressm ötet rik tade också en speciell fram ställning till Nordiska rådet. 
Då forretningsordningen inte känner någon form  a tt bringa sådana fram ­
ställningar utifrån  under rådsm edlem m ar nas ögon, skall jag tillå ta  mig att 
till protokollet ta  pressm ötets uttalande i denna punkt genom att citera det:

«Det tiende nordiske pressemøte re tte r  samtidig en henstilling til Det 
Nordiske Raad og til regeringerne i de nordiske lande om at m edvirke til 
at skabe forudsæ tninger for en utvidelse af den nordiske nyhedsformidling. 
Frem for alt kny tter forventningerne sig til det i Det Nordiske Raad frem ­
satte  forslag om en udbygning af den nordiske post- og tele-union. Presse­
m ødet lægger afgørende vægt paa, at teleprin tertaksterne  for den in te r­
nordiske udveksling af nyheder m ellem bureauerne bliver sat ned til ind- 
landsniveau, derved skulle der for telegram bureauernes vedkommende 
blive betydeligt større m uligheder for at utvide den nordiske nyheds­
service.»

I det sam m anhanget diskuterade också pressm ötet en annan sak, som 
tagits upp just genom Nordiska rådet, näm ligen frågan om en speciell



nordisk parlam entarisk  publikation. M eningen med den skulle i första 
hand vara a tt den skulle ge inform ationer till de olika nationella parlam en­
tens ledamöter. Men en sådan publikation skulle också, m enar man, kunna 
bli av värde inte bara för parlam entsledam öterna, u tan  också för tidningar 
som önskar följa och kom m entera det politiska skeendet i grannländerna. 
Då från en del håll tvekan yppats rörande pressens m öjligheter a tt till­
godogöra sig en publikation av detta  slag, skall jag tillå ta  mig a tt också 
citera följande avsnitt av pressm ötets u ttalande: «Det tiende nordiske 
pressemøte giver endelig sin tilslutning til det til de nordiske regeringer 
frem sendte forslag om en nordisk parlam entarisk  publikation, kaldet 
Nordisk Kontakt. En sådan publikation, i det re tte  oplag og m ed koncen­
trerede meddelelser om alle större beslutninger og debatter i de fem 
nordiske rigsforsam linger, tu rde blive af ubestridelig væ rdi for pressen, 
frem  for alt i dennes kom m enterende virksomhed, og herved bidrage til 
at øge offentlighedens kendskab til nabolandene og disses problemer.»

Slutligen vill jag göra y tterligare  en liten reflexion, h e rr  president.
S tatsm inister Hedtoft har u tta la t sig för a tt de olika perm anenta sam- 

arbetsorganen borde få fast anknytning till adm inistrationen. Men för de 
strävanden som rådet företräder är det också av vikt a tt de enskilda p a r­
lam entsledam öterna, inte m inst sådana som inte är företrädda i rådet, kan 
engageras i olika praktiska arbetsuppgifter i största m öjliga utsträckning.

Jag tillä t mig i den inledande debatten vid fjolårets session — med all 
respekt för expertorganens arbete — ifrågasätta om inte flera av dessa 
organ borde kom pletteras med representanter, som kunde känna sig som 
exponenter för den politiska viljan. Jag föreställde mig a tt det skulle vara 
av värde om exempelvis kulturkom m issionen och det gemensamma u t­
skottet for nordiskt ekonomiskt sam arbete kunde ges en parlam entarisk  
förankring. Kulturkom m issionen har ju  nu fått sin omstöpning. Beträffande 
det nordiska ekonomiska utskottet dristade jag mig vid fjolårets möte 
u ttrycka den meningen, a tt tiden sannolikt in te var mogen för en parla­
m entarisk påkoppling förrän de pågående branschundersökningarna hade 
slutförts. Nu torde väl detta  i varje fall i allt väsentligt ha skett, och 
resu lta tet ligger på vårt bord. De frågor som det i fortsättn ingen gäller 
a tt bedöma är i hög grad politiskt implicerade. Det borde i icke ringa grad 
kunna försmidiga det fortsatta arbetet, om politiska bedöm ningar icke 
behövde anstå tills e tt färdigt expertarbete förelåg u tan  kunde komma in 
på e tt tidigare stadium. Jag  tro r med andra ord a tt tiden nu är inne att 
föra in parlam entariska krafter från  olika läger i det vidare utrednings­
arbetet.

Hønsvald, Norge: Det kan kanskje se underlig ut for alm enheten at den 
arbeidsordning som såvidt jeg vet ble enstemmig ved ta tt for halvannet
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år siden, og som i sin endelige utform ing i v irkeligheten ennå ikke er 
praktisert, skal revideres. Men jeg vil der m inne om at det under behand­
lingen av forretningsordenen på det første rådsm øtet, fra  flere hold ble 
g itt u ttrykk  for at den forretningsorden som da ble fastlagt, ikke m åtte 
betrak tes som et avsluttet verk. Det var i noen utstrekning uenighet om 
detaljer, selv om det ikke kom fram  ved voteringen, og en var, tro r jeg, 
klar over at erfaringene kunne gjøre det nødvendig å foreta endringer. 
Det er derfor naturlig  a t en allerede nå ta r  opp spørsm ålet om eventuelle 
endringer i rådets arbeidsordning.

Jeg skal få lov til å komme med noen ganske korte bem erkninger om 
enkelte av de punkter som er aktuelle i denne forbindelse.

Sam arbeidet mellom regjeringene og rådet er et vesentlig punkt. Jeg 
ser det slik at dette  sam arbeid er av avgjørende betydning, ikke bare 
for tem poet i rådets arbeid, men også for de resu lta ter som kan oppnåes.

De sta tsråder som representerer regjeringene, er m edlem m er av rådet, 
selv om de ikke har stem m erett. For meg står det som helt na tu rlig  at 
de får anledning til å delta i kom itéenes drøftelser hvis de behandler 
saker som faller innenfor deres departem enters saksområde.

Det vil sikkert også vise seg å være praktisk  at de departem entale sak­
kyndige som enten har forberedt sakene i sine departem enter eller som 
m edlemm er av de faste nordiske komitéene, s tå r til kom itéenes disposi­
sjon med nødvendige opplysninger. Det bety r ikke at de skal delta i 
kom itéarbeidet som om de var m edlem m er av komitéene, men det betyr 
ganske enkelt at de skal væ re sakkyndige og at de skal gi en oversikt 
over de opplysninger og dokum enter som foreligger for å lette  kom itéenes 
arbeid.

N år det gjelder statsrådene m ener jeg det enkleste er at komitéenes 
sekretæ rer sender kom itéenes dagsorden til de in teresserte sta tsråder 
med en generell innbydelse til å overvære møtene.

Min erfaring fra arbeidet i den juridiske kom ité under rådssam lingen 
i København var at justism inistrenes næ rvæ r og aktive deltagelse i disku­
sjonene var overm åte nyttig. Vi behandlet bl. a. m osjoner fra den svenske 
regjering, og justism inister Zetterberg  m edvirket i høy grad til at komi­
téen kom til positive resultater.

Hvis det av forskjellige grunner anses for betenkelig å sende stats­
rådene generelle innbydelser til kom itém øtene, er det naturligvis ingen 
ting i veien for at de kan innbys for hver enkelt sak hvor komitéen ønsker 
deres næ rvæ r, men det er unektelig en m er tungvint fram gangsm åte. Når 
statsrådene faktisk er m edlem m er av rådet, har jeg vanskelig for å forstå 
at de bør holdes — mest mulig iallfall — utenfor kom itéarbeidet. De bør 
kunne møte der m ed de samme rettigheter som de de har i plenarm øtene.

Spørsmålet om å opprette særlige utvalg til å arbeide videre med de
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sakene som ikke blir ferdigbehandlet i rådssam lingene og forberede disse 
og eventuelle nye saker for neste rådsm øte, er et in teressant spørsmål. 
E t par av talerne har væ rt inne på det.

På m øtet i København ble det sa tt ned e tt slikt utvalg, nemlig til behand­
ling av de problem er som knytter seg til større rettslig  likestilling for 
nordiske statsborgere. Som det går fram  av den rapport kom itéen har 
avgitt i sak nr. 34, har komitéen holdt 4 m øter og en konferanse med 
de nordiske justism inistrene. Komitéen nådde fram  til rekom m endasjoner 
i en rekke saker, — i alt 15 — hvorav de viktigste er reist av den svenske 
regjeringen. De er ikke alle av like stor betydning, men felles for dem 
er at den nåværende ordning v irker sjenerende og i enkelte tilfelle unødig 
diskrim inerende.

Men det er som den jurid iske komités daværende form ann, hr. Lyng, 
sa i København, problem ene kan deles i tre  grupper. Først de som uten 
skade eller savn kan reguleres straks eller noenlunde straks, fordi g runn­
laget for restriksjonene landene mellom er falt bort, dernest de som sunn 
fornuft tilsier bør avskaffes, men som det må forhandles om for å bringe 
alle sidevirkninger på det rene, og endelig de vanskeligere problem er 
som må utredes næ rm ere uten at det på kort sikt e r m ulig å ta  stand­
punkt til dem.

I komitéens rapport finnes eksem pler på alle tre  grupper. Jeg tro r jeg 
tør si at det juridiske utvalgs arbeid, under så å si kontinuerlig  sam ­
arbeid med departem entene og særlig med justism inistrene, har brak t 
sakenes løsning næ rm ere eller iallfall lagt grunnlaget til re tte  for å kunne 
ta et standpunkt.

Det juridiske utvalg har bare i meget beskjeden utstrekning ta tt noe 
initiativ  eller reist nye saker. Når sakene er b litt aktualisert, skyldes det 
i vesentlig grad den svenske regjering og dens justism inister, som til sin 
disposisjon har folk som er meget interesserte i de problem er som større 
rettslig  likestilling for nordiske statsborgere reiser. I likhet med kom itéens 
tidligere form ann vil jeg gi den svenske justism inister min udelte aner­
kjennelse for den interesse og iver han har vist for løsningen av disse 
spørsmål.

Det juridiske utvalg har gjennom diskutert de saker som er reist og sagt 
sin m ening om dem. Og det får da bli den nye juridiske kom ité i Det 
nordiske råd og Rådets oppgave å granske de konklusjoner utvalget kom 
fram  til.

Jeg tro r nok det var nyttig  å ha et slikt utvalg til å arbeide mellom 
sesjonene, fordi det forelå mange helt konkrete og avgrensede spørsmål. 
Om det er ønskelig å lage et ny tt jurid isk  utvalg eller å få liknende 
utvalg for de andre saksom råder, avhenger av sakenes art. D epartem en­
tene og de faste kom itéene er de naturlige utredningsorganer, og dob­
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beltarbeid bør vi vokte oss for. Men hvis sakene er nådd fram  til det 
stadium  at det er ønskelig å trekke parlam entarikere  inn i arbeidet før 
resu ltatet legges fram  for Det nordiske råd, kan det sikkert i mange tilfelle 
lette Rådets m uligheter for å kunne ta  standpunkter.

Men hvis sakene ligger slik an, a t et parlam entarisk  utvalg bare kan 
ta  prinsipielle standpunkter, u tta le  sym pati eller lignende og ikke si noen 
ting om de konkrete løsninger, så er slike utvalg e tte r min m ening over­
flødige. Vi bør være forsiktige med å etablere et større apparat enn strengt 
nødvendig.

N år det gjelder de andre spørsmål som er reist, — de tte  med in ter- 
pellasjonsordningen som det foreligger forslag om — så har også de v æ rt 
behandlet av det juridiske utvalg. Det heter i u ttalelsene at det innen 
kom itéen har gjort seg visse betenkeligheter gjeldende om allerede nå 
å åpne m uligheten for Rådets m edlem m er til å stille spørsmål til regje- 
ringsrepresentantene. Men hvis det er slik a t Rådet finner at det er 
overveiende grunn til å innføre en slik ordning, så bør m an iallfall følge 
den anvisning som hr. Gustav Pedersen gjorde seg til talsm ann for, at det 
ikke skulle væ re noen egentlig debatt om det reiste spørsmål, men at 
det hele skulle innskrenke seg til et tidsbegrenset spørsmål og et tids­
begrenset svar og kanskje også tidsbegrensede replikker. Min personlige 
m ening er den at Rådet ennå ikke har nådd en slik m odenhetsgrad at 
interpellasjoner har noen hensikt. Jeg  er redd for at en slik ordning 
enten ikke ville bli ny ttet, eller også at den kom til å gli ut. Det er svæ rt 
vanskelig å regulere slike ordninger som det her er tale om. Og jeg 
tro r nok at vi bør vente en tid, kanskje noen år, og la Det nordiske råds 
arbeid få festne seg mer, før vi overhodet drøfter spørsm ålet om å inn­
føre en interpellasjonsordning.

Hva angår spørsm ålet om å innføre åpne kom itém øter, slik som det 
foreligger et forslag om, vil jeg gjerne si at det e tte r min m ening helt 
vil endre kom itébehandlingens karakter. Og jeg tro r vi da inn la ter oss 
på en affære som vi ikke er k lar over rekkevidden av. Jeg  tro r heller 
ikke pressen har noen interesse av å referere debattene i komitéene. D er­
imot vil nok pressen gjerne bli holdt underre tte t om arbeidets gang, men 
det må kunne ordnes gjennom alm innelig reportasje. Og her er jeg enig 
med hr. Edberg i at pressen bør få de best mulige v ilkår for å kunne 
drive reportasje også i de, jeg hadde næ r sagt: journalistiske død- 
perioder, da det ikke er noen plenum sm øter, og hvor det bare er kom i­
téene som arbeider.

Min konklusjon på de forslag som foreligger, er at sam arbeid mellom 
parlam entarikere og statsråder også i den form at de siste gis anledning 
til å delta i kom itébehandlingen under rådsm øtet, bare er en fordel.

Og når det gjelder spørsm ålet om nye utvalg, vil jeg gjerne ha sagt
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at hvis de overliggende og eventuelle nye saker er av den a rt at en tro r 
at et utvalg av parlam entarikere kan påskynde og lette  sakenes løsning 
ved å arbeide mellom sesjonene, så bør vi iallfall ikke av prinsipielle grun­
ner m otsette oss nedsettelsen av slike utvalg.

Røiseland, Norge: Det var nokre m erknader om in terpellasjonar under 
denne saka. Eg er samd med hr. Gustav Pedersen i at det ofte kunne ha 
interesse for Det nordiske råd å få svar frå  vedkomande statsråd  om ei 
avgjerd som han har tatt. Det kan også gjerne vera, at får ein greie på 
grunngjevinga for avgjerda, så vil det vera le tta re  å forstå kvarandre. 
1 sume tilfelle vil det sikkert vera slik. Eg er likevel ikkje viss på a t 
det alltid vil gå slik.

Dette er den eine side ved saka. Hr. Gustav Pedersen var også m erk­
sam på at der var skuggesider, og han streka sterk t under a t ein m åtte  
vera skjønsam når det galdt å setja fram  interpellasjonar eller spørsmål. 
Hr. Hønsvald sa nett no at han trudde ikkje Det nordiske råd enno 
greidde å visa den skjønsemd som var turvande. Det skal eg ikkje seia 
noko om.

Men er m einer det kan reisast så viktige innvendingar mot interpella- 
sjons-institusjonen her, at den e tte r mi meining ikkje bør innførast. Og 
når eg har komi til det resultatet, er det ikkje av di eg fyrst og frem st 
m einer at Det nordiske råd ikkje er skjønsam t nok til å kunna ny tta  
institusjonen, men av di eg m einer det kan reisast prinsipielle innvendin­
gar mot den.

Dersom det skal bli høve til å setja fram  in terpellasjonar til stats­
rådane, så legg vi faktisk  ei nokså vidtgåande p lik t på statsrådane. Vel, 
dei kan lata vera å svara, men ein må rekna med at det vil gå her slik 
som det har gått i S tortinget iallfall, at dersom vedkomande statsråd  
ikk je  svarar, så b lir det lett tolka slik at han står veikt, han vågar ikkje 
å svara. Derfor legg vi i praksis på dei ei plikt til å svara. Og her er det 
vi står fram for dei prinsipielle innvendingane, av di Det nordiske råd 
cr eit rådgjevande organ; det er ikkje tenk t som noko anna enn det, det 
er ikkje eit nordisk parlam ent, og når det er eit rådgjevande organ, synest 
eg det ligg utafor arbeidsom rådet å krev ja  svar av ein statsråd  eller å 
påleggja ein statsråd ei viss plikt til å svara. Han må svara for sitt p arla ­
ment, det er ei heilt anna sak, for di at eit parlam ent er ikkje eit råd ­
gjevande organ.

Av rein t prinsipielle grunnar m einer eg difor at vi skal lata  vera å 
gjennom føra den institusjon i denne forsamling.

Presidenten: Flere har ikke bedt om ordet, og debatten om denne sak 
betraktes som avsluttet.
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Det er foreslått at sak nr. 14 på saklisten, Forslag til endring i fo rre t­
ningsordenen for Det nordiske råd, b lir sendt til den juridiske komité.
— Ingen innvending er kommet mot det forslag, og det betrak tes som 
vedtatt.

Presidenten vil nå foreslå at m øtet i dag avsluttes, og at det som står 
igjen av sak nr. 7 på dagsordenen, behandles i et rådsm øte som begynner 
i morgen form iddag kl. 10. — Ingen innvending er frem komm et, og det 
betrak tes som vedtatt.

Representantene Edberg og Hønsvald om talte i sine innlegg Rådets 
kontakt med pressen, og hr. Edberg antydet som en alternativ  ordning 
at en holdt en pressekonferanse hver dag der en kunne gjøre rede for 
komitéenes arbeid. Det svarer til den ordning som delegasjonenes arbeids­
utvalg i møte i går fant å burde instituere for dette møte. Det vil hver 
dag e tte r avslutningen av kom itém øtene bli holdt slike pressekonferanser 
der kom itéform ennene eller andre kom itém edlem m er vil orientere om det 
som de m ener kan sies fra komitémøtene.

Møtet hevet kl. 17.40.
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2. møte, 
tirsdag den 10. august kl. 10.

President: G e r h a r d s e n .

Dagsorden:
Fortsa tt behandling av sak nr. 7 på gårdsdagens kart:
Fordeling av sakene på komitéene.

Presidenten referte  fra  saklisten først de saker som var foreslått over­
sendt kulturkomitéen:

Sak nr. 2: Forslag om stø tte til nordiske folkehögskolan i Kungälv.
Ved sak nr. 25, Forslag om nordisk folkelig akademi, u tta lte

Jørgen Jørgensen, Danmark: Hr. præsident! Før forslaget om Nordens 
folkelige akademi går i komité, ville jeg gerne frem sæ tte et par bem æ rk­
ninger.

Spørgsm ålet om en fælles nordisk folkehøjskole blev første gang rejst 
ved et undervisningsm inisterm øde i København i 1938, hvor jeg havde 
opstillet en dagsorden, hvor dette  spørgsmål var sat til drøftelse. Der 
var fra  alle de deltagende undervisningsm inistre stor interesse for spørgs­
målet. Det blev dengang vedtaget, at vi i D anm ark skulle udarbejde et 
grundlag for reisningen af en sådan skole, og det gikk vi i gang med; 
men så kom krigen, og sagen gik i stå. Ved det første møde i Nordisk 
Råd i fjor blev sagen im idlertid rejst igen og vakte stor interesse, og siden 
da er der sket adskilligt i retn ing  af a t komme virkeliggørelsen næ rm ere. 
Sagen er nu blevet udform et til et forslag, der ligger til drøftelse her i N or­
disk Råd, og som nu henvises til behandling i komitéen.

U dgangspunktet for et nordisk sam arbejde er jo ikke alene det, a t det 
s tå r k lart for alle, at de nordiske lande m ed udbytte  og fordel for alle par­
te r  i fællesskab kan løse en ræ kke store opgaver på økonomiske, sociale og 
praktiske om råder, som landene enkeltvis ikke m agter a t gennemføre. Men 
det, som gør et sam arbejde m ellem de nordiske folk natu rlig t og selvfølge­
ligt, er først og frem m est, at der i forvejen består et fællesskab i åndsliv, i 
politiske idealer og i folkelig kultur, som forener os stæ rk t og inderligt.

Det er åbenbart for enhver, a t vanskeligheder vil m elde sig og m odsæt­
ninger vise sig på en ræ kke om råder, når vi nu i Nordisk Råd giver os i kast
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med løsningen af de store praktiske opgaver, som foreligger for rådet. Skal 
vi overvinde vanskelighederne — og det skal vi — og opnå resu lta ter på 
praktiske områder, hvor m odstående økonomiske interesser kan stå i vejen, 
m å der væ re et ståsted, noget fælles, som udover alle m odsæ tninger for­
ener os. Dette fællesskab har vi i vort åndsliv, i vort ku lturliv  og i vor for­
ståelse af dem okrati og folkestyre, og det e r det fællesskab, vi skal søge at 
udbygge, det er her, det egentlige udgangspunkt er for nordisk samarbejde.

Mange k ræ fter er gennem  årene sat ind for a t udvikle og udbygge k u ltu r­
fællesskabet i de nordiske folk. Sam arbejde er i gang m ellem universite­
terne på mange om råder. Der foregår stadig en udveksling af læ rerk ræ fter 
og elever indenfor den højere skole. Ved udvælgelse af lærebøger lægges 
der i stigende grad vægt på, at det nordiske får en større og større plads, og 
alt dette er i sin orden. Men dette næ re sam arbejde m ellem  skoler og læ re­
anstalter er kun i m indre udstræ kning nået ud til folkeskolen og de frie 
ungdomsskoler, som dog er de skoleformer, der har forbindelse med langt 
den største del af børnene og ungdom men i de nordiske lande. D ertil kom ­
mer, at det frie folkelige oplysningsarbejde i de nordiske lande, som er no­
get m eget væsentlig, når det gæ lder kontakten med folkets brede lag, kun 
i m eget ringe udstræ kning har haft m ulighed for et fæ lles sam virke, som 
kunne få betydning for forståelse af det nordiske kulturelle  fællesskabs 
værdi.

Hvis vi vedblivende i det nordiske kulturelle  sam arbejde hovedsagelig 
kun bygger på universitetet og de højere skoler, får kulturfæ llesskabet ikke 
den styrke og kraft, som vil kunne opnås den dag, da folkenes brede lag er 
aktive deltagere i det fælles ku lturelle  sam arbejde. Å ndskulturen i de nor­
diske lande er ikke og bør ikke væ re et område, der er forbeholdt de akade­
miske kredse. Åndsfællesskabets styrke vil øges, jo dybere rødderne går i 
folkegrunden, i folkets brede lag.

Nordens folkelige akadem i skal ikke overflødiggøre folkehøjskoler i de 
nordiske lande, som har et sæ rligt nordisk islæt. Disse skoler har væ ret af 
stor betydning, og dem bør vi ubetinget fortsæ tte med, m en disse skoler, 
skoler som Kungälv i Sverige og højskoler af nogenlunde samme karak ter 
i D anm ark og enkelte i Norge, har trods deres nordiske islæ t alligevel et 
lokalt nationalt præg, som er en hindring for, at disse skoler kan blive det 
samlende m idtpunkt i et fælles nordisk kulturarbejde. Det folkelige aka­
demi, hvor alle Nordens folk er ligeberettigede parthavere, vil kunne blive 
e t frit samlingssted for unge fra  alle de nordiske lande, hvor hver enkelt 
føler et m edansvar og en forpligtelse, fordi skolen er hans hjem lands på lige 
fod med de andre nordiske lande.

Der er også den vanskelighed ved at give økonomisk støtte til nationale 
nordiske højskoler, a t disse skoler ofte er opbygget på p rivat økonomisk 
grundlag, og ligeså natu rlig t det er, at det enkelte land stø tter disse private
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skoler, ligeså natu rlig t er det, at der næppe vil kunne tæ nkes gennem ført 
store statsbidrag fra  andre af de nordiske lande til en skole, der ikke er 
fælles eje.

Forslaget som foreligger her om Nordens folkelige akadem i, går ud på, at 
skolen opbygges som en selvejende institution. Det er et ejerforhold, der 
efterhånden er blevet helt alm indelig for folkehøjskolerne i D anm ark. Med 
den store statsstøtte, der efterhånden ydes til højskolerne, har m an 
fundet det rim eligt, a t der blev skabt sikkerhed for, at den offentlige 
støtte helt og alene kom m er skoleformål til gode og ikke f. eks. ved e je r­
skifte kan kapitaliseres og tages til indtæ gt af den private ejer, der forlader 
skolen. N år det e r sikret, m ener jeg til gengæld, at staten kun i m eget ringe 
udstræ kning skal blande sig i eller føre nogen egentlig kontrol med disse 
skolers undervisning. Det er frie idéprægede skoler, hvor den kreds af in­
teresserede m ennesker og den forstander, som denne skolekreds væ lger 
som ansvarlig leder, m å bæ re ansvaret for skolens virke. Det er de almene, 
frie  ungdomsskolers store styrke, at de alm indeligvis bygger på et livssyn, 
en stor idé.

For Nordens folkelige akadem i m å nordisk åndsfællesskab og k u ltu r­
fællesskab væ re det centrale i undervisningen. Om enkeltheder i opbyg­
ningen af dette  folkelige universitet kan jeg henvise til det forslag, vi h a r 
udarbejdet. Vi har udarbejdet forslaget, for at m an her i Nordisk Råd kunne 
have noget konkret at holde sig til, når sagen skulle drøftes. Vi tæ nker 
os naturligvis ikke forslaget gennem ført uden ændringer, m en den saglige 
behandling af enkeltheder hører til i komitémøderne, og der vil forslags­
stillerne væ re m eget lydhøre overfor forslag fra  anden side, hvis m an har 
sådanne at stille.

Een ting vil jeg  endnu næ vne som et spørgsmål, vi kom m er til a t tage 
stilling til på et eller andet tidspunkt: hvor dette  akadem i eventuelt skal 
ligge. Det er der ikke sagt noget om i forslaget. Personlig er jeg af den 
opfattelse, at m eget ta ler for at lægge skolen i Syd-Norge, m en det hører 
naturligvis også til de enkeltheder, der næ rm ere m å forhandles om.

Nordens folkelige akademi skal ikke have til form ål at udslette de en ­
kelte nordiske folks kulturelle  og folkelige særpræg, tværtim od. Netop 
m ed bevarelsen af hvert enkelt folks ejendom m eligheder skal det samspil 
tilvejebringes, der på åndslivets og kulturlivets om råder afgiver så rige 
m uligheder for det enkelte folks og det enkelte m enneskes personlige ud­
vikling. Det er de m ange enere i ansvarsbevist sam arbejde og fællesskab, 
der er saften og livskraften i nordisk ku ltu r og dem okrati. Åndsfællesskab 
og kulturfæ llesskab skal man leve sig ind i, det kan ikke læres, det er noget 
der skal opleves. Det frie folkelige oplysningsarbejde i de nordiske lande 
ha r brug for et mødested, et folkeligt universitet, hvor unge fra  alle befolk­
ningsgrupper, der skal væ re med til at bæ re dem okratiet og ku ltu rarbejdet
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videre frem  i tiden, kan komme samm en i nogle m åneder og opleve og ind­
leve sig i nordisk tankegang og nordisk åndsfællesskab.

Det er disse synspunkter, der ligger til grund for forslaget om Nordens 
folkelige akademi, og disse alm indelige principielle synspunkter har i eg 
gerne villet frem føre for denne forsamling, før det praktiske arbejde i komi­
téerne begynder.

Presidenten refererte  videre fra  saklisten:
Sak nr. 6: Forslag om utgivelse av en nordisk parlam entarisk  pu­

blikasjon.
Ved sak nr. 19, Melding ang. nordisk parlamentarisk publikasjon, u tta lte

Severin, Sverige: H err president! Jag  har tillå tit mig a tt i fråga om den 
föreslagna tidskriften  Nordisk K ontakt — såsom den enligt forslaget skulle 
heta — föreslå en ändring. I kom m itténs sam m anfattning heter det i andra 
meningen: «Publikationen skall innehålla journalistisk t utform ade refe­
ra t av de nordiska ländernas parlam entariska verksamhet.» M itt förslag 
innebär dels a tt orden «journalistiskt utformade» skulle strykas, dels a tt 
det skulle tilläggas: «med e tt p rak tisk t register över i tidskriften  behand­
lade frågor». A ndra m eningen i sam m anfattningen skulle sålunda komma 
att lyda: «Publikationen skall innehålla refera t av de nordiska ländernas 
parlam entariska verksam het med ett p raktiskt register över i tidskriften 
behandlade frågor.»

Den av mig föreslagna ändringen är sålunda helt obetydlig, och jag 
är själv inte rik tig t säker på om den ger u ttryck  för en uppfattn ing som 
i någon högre grad avviker från  kom m itténs — hur därm ed förhåller 
sig, ä r säkerligen herr Edberg beredd a tt närm are klargöra. Men a tt jag 
viil stryka orden «journalistiskt utformade» beror på a tt denna fras enligt 
min m ening inte är så lä tt a tt tolka. Det kanske kan synas egendomligt 
a tt en gammal journalist som jag ställer frågan vad «journalistiskt u tfor­
mad» innebär. Men journalism en har m ånga olika sidor, och man kan 
utform a en sak journalistiskt u r m ånga synpunkter. Jag  har fa tta t det 
så, a tt avsikten är a tt tidskriftens innehåll skulle i någon m ån få en 
nyhetsmässig karak tär och a tt tidskriften under m er eller m indre lockande 
och lyckade rubriker skulle servera s.k. svepande referat, som skulle 
stim ulera läsarna a tt studera innehållet.

D etta anser jag inte lämpligt. T idskriften bör enligt min m ening inte 
vara e tt nyhetsorgan och innehållets nyhetsm ässiga karak tär är ingen 
viktig sak. Tidskriften kan aldrig konkurrera med dagspressen i fråga 
om aktuella fram ställn ingar av de stora frågorna som tilld ra r sig intresse 
i grannländerna eller i det egna landet.

Avsikten är inte heller a tt tidskriften skall vända sig till en större
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allm änhet. Tanken är a tt dess läsekrets skall vara parlam entariker, äm ­
betsverk, privata institu tioner och pressen. När dessa får tidskriften i 
sin hand, har de redan i dagspressen läst journalistisk t utform ade referat 
av vad som förekommit, och de behöver inte i tidskriften  få e tt ny tt 
liknande referat, som flyktig t läses och lä tt glömmes. Vad jag  anser att 
de behöver — det är k lart a tt jag u tgår från  m ina egna önskemål h ä r­
vidlag — är alltså en initierad redovisning av förslag och uppslag, m oti­
veringar och bakgrunder till vad som h ar förekommit. Det skulle å tm in­
stone för mig inte spela någon roll om dessa redovisningar är journalis­
tisk t utform ade eller ej, bara de ger en k lar bild av vad som förekommit.

För övrigt finns det, förutom  de stora frågor som dagspressen refererar, 
en mängd frågor av m indre v ikt men som ändå kan ha sin stora bety­
delse, och det skulle enligt min uppfattn ing vara värdefullt, om även 
dessa registrerades på e tt p rak tisk t sätt, så a tt man, om tidskriften  får 
e tt form at — vilket ä r m eningen — som gör den lä tt a tt ha samlad, 
kunde u tny ttja  den som ett uppslagsverk, där man kan få svar på frågan: 
vad har in träffat när det gäller den och den saken? T idskriften skulle 
då få stor betydelse även för pressen. Visserligen håller sig större tid ­
ningar med m er eller m indre fullständiga klipparkiv, d ä r m an kan få 
en bakgrund till dagsaktuella frågor. Men små tidn ingar har inte råd a tt 
lägga upp sådana klipparkiv, och dessa tidningar skulle då kunna u t­
ny ttja  tidskriften som källm aterial och inte behöva vara ovissa om någon­
ting som tidigare hänt när det gäller en viss fråga.

D etta är de tankar som jag haft beträffande denna tidskrift. De skiljer 
sig, såsom jag förut sagt, kanske inte så m ycket från  förslaget, men jag 
har i alla fall velat fram lägga dem till övervägande.

M edan jag har ordet, v ill jag beröra en annan sak. U nder förhands- 
diskussionerna har fram kom m it förslag om e tt annat nam n på tidskrif­
ten, näm ligen «Nordisk Politik». Det är inte jag som fram ställt detta  
förslag, och jag vill in te heller ta bestäm d ståndpunkt därtill, ty  nam net 
«Nordisk Kontakt» har sina fördelar —- det innebär ju  a tt man vänder 
sig till en vidare krets. U tan a tt på något som helst sä tt v ilja rekom ­
m endera nam net «Nordisk Politik» har jag em ellertid ansett det läm pligt 
a tt även detta  förslag tas upp till övervägande.

Edberg, Sverige: H err president! Som en av de ursprungliga förslags­
ställarna när det gäller tanken på en nordisk parlam entarisk  publikation 
och som medlem av den kom mitté, vilken u tarbe ta t det nu föreliggande 
förslaget, skall jag be a tt få göra e tt par kom m entarer i anledning av 
herr Severins anförande.

Det har stundom sagt9 a tt en del frågor egentligen är för stora för 
a tt behandlas av Nordiska rådet. I anledning av förslaget om a tt kalla
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tidskriften för Nordisk Politik  undrar jag, om inte en del frågor också 
är för små för a tt behandlas av rådet. Jag  kan svårligen tänka mig att 
53 mycket upptagna parlam entariker från  de olika nordiska länderna 
skulle sitta här och ge nam n åt en blygsam liten tidskrift. Den saken borde 
med rä tt  stort förtroende kunna överläm nas till den redaktionskom m itté 
som väl kom mer a tt tillsättas. För mig är inte heller nam nfrågan någon 
hjärteangelägenhet. Huvudsaken är a tt m an får e tt kontaktorgan för de 
fem olika nordiska parlam entens vidkommande.

Jag råkade använda ordet kontaktorgan och därm ed har jag an ty tt 
vad som legat bakom, då kom m ittén kom a tt stanna för nam net Nordisk 
Kontakt. Man m enar a tt publikationen skulle upprätthålla  kontakt över 
gränserna inte bara m ellan de 53 parlam entariker som sitter i Nordiska 
rådet, u tan  också m ellan de 961 m edlem m arna av våra olika nationella 
riksförsam lingar. Men fram förallt bör, m enar man, titeln  väljas så, att 
den utgöres av för de tre  centralspråken gemensamt språkm aterial. Å tskil­
liga nam n har diskuterats, men även i de fall, då orden var desamma 
inom de olika språken, fanns det ofta den svagheten a tt stavningen var 
olika. D etta är också förhållandet med det nam n som herr Severin före­
slagit, Nordisk Politik. «Politik» stavas med ett k i danskan och svenskan, 
med två k i norskan, och jag tro r inte a tt vi från  dansk och svensk sida 
kan begära a tt norrm ännen skall acceptera vår stavning — det skulle 
vara a tt till äventyrs åstadkom ma en språkstrid  i e tt land som hittills 
varit lyckligt förskonat därifrån!

Slutligen vill jag säga några ord om herr Severins ändringsförslag 
beträffande sak nr. 6 och jag vill därvid börja med e tt par form ella 
reflexioner. Jag  noterar a tt ändringsförslaget icke anknyter till sak n r 6, 
som bara avser e tt förslag av he rra r D ahlgaard och Hønsvald och mig, 
i vilket det icke näm nes något om journalistisk t utform ade referat, utan 
där det bara hem ställes a tt Nordiska rådet m åtte  anbefalla a tt det utges 
en parlam entarisk  publikation i överensstäm m else med kom m itténs för­
slag och hem ställa til de nationella delegationerna a tt vidtaga åtgärder 
för a tt få nödvändiga medel beviljade för utgivandet av publikationen 
och att tillsä tta  det föreslagna redaktionsutskottet, så a tt publikationen 
kan utkomma senast den 1 januari 1955.

Den form ulering som herr Severin vill ha ändrad återfinnes i sam­
m anfattningen av kom m itténs betänkande. Jag  ifrågasätter, om rådet 
kan ändra ordalydelsen av ett tryckt betänkande, till på köpet under­
tecknat av representan ter för e tt land som icke tillhör Nordiska rådet, 
näm ligen Finland.

Vidare vill jag göra två små anm ärkningar beträffande det sakliga 
innehållet i ändringsförslaget. H err Severin vill få med ett p raktiskt 
register över i tidskriften  behandlade frågor. Om herr Severin läser
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kom m ittébetänkandet — som för övrigt torde vara rekordarta t kort för 
svenska förhållanden — skall han på sid. 7 finna a tt kom m ittén fram ­
håller a tt referat av den art, som skulle ifrågakom m a, «i regel icke till­
fredsställer e tt m era djupgående intresse i speciella frågor. Fördenskull 
bör därutöver, såsom föreslagits i ku lturutskottet, skapas m öjlighet för 
enskilda parlam entsledam öter — eventuellt även m yndigheter och press
— att bekväm t rekvirera  önskade dokum ent från  de övriga nordiska län ­
dernas parlam ent. För underlättande härav intages läm pligen i publika­
tionen nödiga upplysningar om titla r  och num m er. Om dylika uppgifter 
skall läm nas i samband med referaten  eller samlas till e tt särskilt doku­
m entregister i slu tet av varje  publikationshäfte, b lir en redaktionstek- 
nisk fråga.»

Om det bara är en förteckning över titla r  och num m er när det gäller 
regeringsförslag, enskilda förslag och utskottsutlåtanden, som h e rr  
Severin önskar, ä r alltså hans önskemål redan tillgodosett genom kom­
m ittéförslaget. Är det därem ot fråga om något vidare, riskerar m an kan­
ske a tt få en tidskrift som ingen rik tig t läser. Vi har valt u ttrycket 
«journalistiskt utform ade referat» helt enkelt av den anledningen, a tt 
publikationen bör utform as så a tt den inbjuder till läsning. Jag  har svårt 
a tt tänka mig, a tt h e rr Severin som gammal tidningsm an vill i orden 
«journalistiskt utformade» inlägga betydelsen lättsinnigt utform ade eller 
någonting i den stilen. Vi har självfallet u tgått ifrån a tt referaten  skall 
vara korrekta, men sam tidigt får inte publikationen bli så fnösketorr a tt 
den inte vinner läsare.

Presidenten: P residenten vil gjøre oppmerksom på at det her ikke skal 
væ re noen alm innelig debatt. Forutsetningen er at ved oversendingen av 
saker til kom itéene kan enkelte represen tan ter få anledning til å gjøre visse 
bem erkninger, men debatt om sakene får en når de kom m er tilbake med 
innstilling fra komitéene.

Severin, Sverige: H err president! Jag  vill bara göra en ren t form ell an­
m ärkning. H err Edberg säger a tt den ändring, som jag föreslagit, in te  avser 
sak n r 6. Men i sak n r 6 hem ställes ju  a tt rådet m åtte  fa tta  beslut i över­
ensstämmelse med det förslag, kom m ittén fram lagt, och jag  anser a tt rådet 
därm ed också ha r a tt ta  ställning till kom m itténs förslag, där den form ule­
ring återfinnes som jag här ta la t om.

Presidenten: Hr. Severins forslag er m angfoldiggjort og omdelt til repre­
sentantene. Presidenten vil senere foreslå at det sendes til kulturkom itéen.
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Presidenten refererte  videre fra  saklisten:
Sak nr. 18: Forslag om utveksling av sta tstrykksaker mellom de nor­

diske land.
» » 21: Forslag om tilskyndelse og støtte til nordisk sam arbeid om 

frem stilling av opplysende film er og film er for barn.
» » 22: Forslag ang. lettelser i forsendelsen av opplysende film er 

m. m. mellom de nordiske land.
» » 2 6 :  Forslag om oversettelse til hovedspråkene av et utvalg av 

nordisk litteratur.
» » 3 0 :  M elding ang. ku ltu re lt samarbeid.

Ved sak nr. 11, Beretning fra Nordisk Kulturkommisjon, u tta lte

M arius Buhl, Danmark: Det er kun et par små bem æ rkninger angående 
undervisningen i nabolandenes sprog jeg ønsker a t fremføre.

Det er klart, at kulturkom m issionen drøftede dette  spørgsmål om frem me 
af undervisning i nabolandenes sprog meget indgående, idet vi jo alle er 
indforstået med, at det er en af vejene til at skabe fællesskab også på 
andre om råder end specielt de kulturelle. Det oplystes, at i de danske 
højere skoler har der gennem mange år væ ret obligatorisk undervisning 
i svensk og også en smule undervisning i norsk. I Sverige lå det og ligger 
det noget svagere, idet denne undervisning dér ikke er obligatorisk, men 
frivillig, og derfor naturligvis vil komme til at ligge betydeligt svagere.

Det, jeg ville gøre opmærksom på her, e r dette, at vi fik at vide i 
kulturkomm issionens møde, at m an i Norge havde gjort et meget bety ­
deligt frem stød i så henseende, idet man havde bestem t, at undervisning 
i nabolandenes sprog også skulle finde sted i folkeskolens æ ldste klasser. 
Jeg synes, det er betim eligt også her a t påpege den ganske overordentlig 
store betydning det har, at denne undervisning føres ned i folkeskolens 
klasser. Det falder sammen med det, en tidligere taler, hr. Jørgen Jørgen­
sen, sagde, at nordisk samarbejde, nordisk forståelse, først vil få sit egent­
lige grundlag, når det er blevet en virkelig folkelig sag, ikke noget, som 
kun akadem ikere og universitetskredse sysler med, og undervisning i 
nabolandenes sprog er netop i så henseende af fundam ental betydning.

Jeg  kunne ønske, at vi kunne komme dertil også i de andre nordiske 
lande, at få denne undervisning ned i folkeskolens klasser, og derfor til­
lader jeg mig at anmode den norske undervisningsm inister om enten her 
eller ved anden behandling at give denne forsamling meddelelse om, hvad 
man har tæ nkt sig med hensyn til spørgsm ålet om undervisning i folke­
skolens klasser i nabolandenes sprog, idet jeg går ud fra, at sådanne op­
lysninger vil in teressere just her. Forholdet er jo det, at gennem under­
visning i et andet lands sprog, i det m indste når det drejer sig om de
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nordiske lande, får eleverne netop en lille smule af det redskab ihænde, 
som de senere skal bruge for at kunne føre det ud i livet, som just sam ler 
os her i Nordisk Råd.

Ved sak nr. 32, Beretning om nordisk samarbeid i kringkasting og fjern­
syn, u tta lte

Ohlon, Sverige: H err president! Då föreliggande fråga bara utgör en 
redogörelse från  norska och danska regeringarna och en prom em oria från  
den svenska, föreligger det kanske risk för a tt ärendet inte kom mer 
tillbaka y tterligare  under rådets förhandlingar i höst. D ärför må det 
tillåtas mig a tt säga några ord i dessa spörsmål.

L itet var torde vi böra erkänna, a tt det nordiska sam arbetet på radions 
område utvecklats på e tt ganska tillfredsställande sätt. Den läm nade redo­
görelsen bär ju  också vittnesbörd om a tt här, åtm instone i stort sett, gjorts 
vad man rim ligen kan begära. Radiosam arbetet utgör säkerligen e tt av 
våra m äktigaste hjälpm edel i det nordiska sam arbetet.

Radion är fram för allt e tt medel för propaganda och förströelse. Den 
som själv e tt helt liv verkat som lärare  tro r därem ot m indre på radions 
uppfostrande betydelse. Över huvud har det förefunnits en tendens a tt 
överskatta olika tekniska hjälpm edels förm åga a tt uppfostra m änniskorna, 
i detta  fall radions m öjlighet a tt lära m edborgarna i våra  nordiska hem ­
länder a tt förstå varandras tungomål, och därför skulle jag vilja under­
stryka vad den siste ärade talaren  sade. Men som propaganda- och förströ­
elsemedel är radion e tt ojäm förligt instrum ent. Om m an vid detta  till­
fälle skulle vilja u tta la  något önskemål, skulle det vara e tt vidgat utbyte 
i fråga om musikprogram men.

Vad televisionen beträffar råder i Sverige olika uppfattn ingar; det 
fram går ju  också av den prom em oria som i dag lagts på rådsm edlem ­
m arnas platser. A ena sidan hyser m an rädsla för a tt televisionen b idrar 
till förflackning och passivitet hos åskådarna, och därför anses televisionen 
gladligen kunna undvaras. Å andra sidan har de svenska statsm akterna, 
enkannerligen regeringen, hårt kritiserats för a tt de så föga å tg jort på 
detta  område. Inom kort föreligger em ellertid betänkande från  en svensk 
sakkunnig kommitté, som kom mer a tt föreslå någon form  av statlig  tele- 
visionsverksamhet, och det är med anledning därav jag skulle vilja koppla 
in det nordiska sam arbetet i resonnemanget.

Det är fram för allt i USA, som televisionen har vunnit stor popularitet. 
Det beräknas, a tt för närvarande där om kring 25 m iljoner televisions- 
m ottagare är i verksam het, e tt antal lika stort som antalet damm sugare 
i landet. I hela den övriga världen finns tillsam m an endast 2,5 m iljoner 
televisionsapparater, m otsvarande alltså en tiondel av USA’s bestånd.
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Orsakerna till denna utveckling ligger nog in te enbart i A m erikas höga 
m ateriella standard, u tan  också i den frihet som läm nats de sändande 
organisationerna både i fråga om program  och finansieringsm etoder. Jag  
skall em ellertid inte närm are gå in på detta  spörsmål. Det bränns. Men 
här kommer i blickfältet den uppm untringspedagogik, varom  statsm inister 
E rlander talade i går. D etta synes mig vara  e tt fält, där den nya peda­
gogiken läm pligen borde få träda i funktion.

Den europeiska televisionen har fördröjts av flera skäl. Vi m åste ha 
k lart för oss, at de program mässiga och ekonomiska betingelserna för 
televisionen är helt andra än för rundradion. Särskilt under uppbyggnads­
perioden kan sålunda en högklassig televisionsverksam het knappast bli 
självbärande enbart på grundval av licensavgifter. Om detta  är fallet i 
stora och tättbefolkade länder, förstår man, hu r m ycket större svårig­
heterna m åste gestalta sig i små och glest befolkade länder. En televisions- 
sändare når ju  m ottagarna endast inom en kort räckvidd. Televisions- 
sändarna måste därför ligga rela tiv t tä tt, och de kostar m ycket pengar. 
Om nu statsm akterna inte vill eller inte förm år a tt bidra med ex tra  an­
slag utöver licensavgifterna, för a tt nu inte tala om a tt andra inkom st­
källor, främ st reklam , förbjudes, d. v. s. uppm untringspedagogiken inte 
u tnyttjas, b lir initialsvårigheterna överväldigande. E fter en lovande start 
stagnerar situationen: inkom sterna räcker inte till för a tt garan tera hygg­
liga program, och svaga program  m otverkar en ökning av an talet mot­
tagare. Det b lir en kedjereaktion, som stoppar upp utvecklingen. Så har 
det gått i Frankrike, Holland och V ästtyskland och väl också i Danm ark.

I England har man handlat m era fram synt. Program m en har där gjorts 
effektiva med längre sändningstider. Men det har varit dyrt. R esultatet 
är i varje  fall a tt apparatan tale t där sedan kriget hundrafaldigats, från 
20.000 till 2 m iljoner.

Det är tydligt, a tt vi här m öter m ånga problem, som ä r av gemensamt 
intresse. Jag  u tgår ifrån  a tt m an i längden ej kan rida spärr mot utveck­
lingen. Vi kom mer inte ifrån televisionen heller i våra länder. D anm ark 
har ju  för övrigt redan infört den, och invånarna i södra Sverige drar 
ny tta  härav på Danm arks bekostnad. Televisionen har i Europa fördröjts 
inte minst därför, a tt olika politiska och språkliga intressen länderna 
em ellan stå tt hindrande i vägen för en förbilligande in ternationell program- 
tiänst. Vi bör lära av dessa erfarenheter och snarast försöka a tt få till 
stånd e tt sam arbete på detta  om råde utöver statsgränserna, främ st m ellan 
våra nordiska länder. Endast genom ett dylikt in ternordiskt sam arbete 
kan vi ernå e tt förnuftig t u tny ttjande  av televisionens m öjligheter på 
gott och ont. N är m an i USA lyckats upprätta  in teru rbana förbindelse­
linjer, som möjliggör program byte m ellan östra och västra delarna av 
landet, och till och med börjat diskutera a tt överföra program  m ellan den
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am erikanska kontinenten och Europa, skulle det väl inte vara om öjligt 
med m otsvaranda sam verkan emellan de nordiske länderna.

Videre referertes:
Sak nr. 34: Rapport og forslag fra medlemmene av utvalget ang. nordiske 

statsborgeres rettsstilling, forsåvidt angår spørsm ål om like­
verdig utdannelse av leger, tannleger, veterinæ rer o. 1.

Presidenten: Presidenten vil nå la votere over forslaget om oversendelse 
av de refererte  saker til kulturkomitéen.

Votering:
Forslaget ble enstemmig vedtatt.
Presidenten: P residenten vil foreslå at også det av hr. Severin frem ­

satte forslag blir sendt kulturkomitéen  — og anser det som vedtatt.
Følgende saker foreslås sendt den økonomiske komité:

Sak nr. 9: Forslag om næ rm ere pengepolitisk samarbeid.
» » 17: M elding ang. samarbeid på post-, telegraf- og telefonvesenets 

område.

Ved sak nr. 12: Beretning for den Nordiske parlamentariske komité for 
friere samferdsel forsåvidt angår post-, telegraf- og telefontakster, u tta lte :

Edberg, Sverige: H err president! Det har ansetts önskvärt a tt den be­
rättelse, som avläm nats av den nordiska parlam entariska kom m ittén för 
friare sam färdsel m. m., kom pletterades med några upplysningar inför 
rådet om vad som skett sedan denna berättelse avgavs. Det är särskilt 
fyra punkter, som kanske kan vara av ett visst intresse.

I sitt betänkande n r 5 föreslog kom m ittén bland annat a tt den obliga­
toriska gränskontrollen av m otorfordon skulle slopas vid Nordens inner- 
gränser. Man fann sålunda att länderna utan större risk för tu llöver­
trädelser skulle kunna slopa de utfästelsesedlar, som m otortrafikanterna 
dittills hade haft a tt ifylla vid inresa i annat nordiskt land och sedan av­
läm na vid utresa.

I den parlam entariska kom m itténs berättelse omnämnes a tt D anm ark 
redan upphävt kravet på skriftlig utfästelse vid inresa till Danm ark. Msd 
verkan från  och med den 15 juni i å r ha r också Sverige u tfä rdat nya be­
stäm m elser i enlighet med kom m itténs förslag. Bestäm m elserna innebär 
sålunda att m otortrafikanter från Danm ark, F inland och Norge kan fritt 
införa sina motorfordon i landet och å tn ju ta  tem porär tu llfrihet under 
ett år.

Norge har därem ot ännu inte sett sig i stånd a tt genomföra denna friare 
ordning. I den norska regeringens kom m entarer till sam färdselkom m it­
téns förslag fram hålles a tt dess genomförande skulle kräva vissa ändringar 
i motorvognsloven, vartill stortingets m edverkan är nödvändig.
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För det andra bör kanske i fullständighetens intresse nämnas, a tt när 
den nordiska parlam entariska kom m ittén avgav sin berättelse till rådet, 
behandlades ännu dess betänkande n r 4 om utvidgad nordisk passfrihet 
på regeringsplanet. Kom m ittén hade där föreslagit a tt nordiska m edbor­
gare skulle befrias från  skyldigheten a tt söka uppehålls- och arbetstill­
stånd för vistelse eller arbete i annat nordiskt land samt a tt passfriheten 
för nordbor skulle utsträckas a tt gälla u tan  tidsgräns. Efter vederbörlig 
ratificering i de enskilda länderna trädde den 1 juli i å r en överenskom ­
melse i kraft, varigenom  kom mitténs förslag fu llt u t förverkligades. Det 
betydde med andra ord a tt de nordiska länderna etablerade sig som en 
gemensam arbetsm arknad och att man för de nordiska folkens del å te r­
vände till det fria  folkutbyte m ellan länderna som rådde före första 
världskriget.

För det tred je  bör kanske näm nas a tt till regeringarna överläm nats en 
promem oria rörande gränsbornas rä tt a tt passera över gränserna, e tt förslag 
som innebär väsentliga förenklingar i jäm förelse med nu gällande ordning.

För det fjärde — och det var närm ast för den sakens skull jag 
begärde ordet — vill jag rik ta uppm ärksam heten på a tt kom m ittén sedan 
berättelsen avgavs har fram lagt y tterligare  två betänkanden, n r 7 och 8 i 
sin lilla skriftserie. De behandlar post- och telefrågorna, som aktualisera­
des av Nordiska rådet vid dess första session. I det första av betänkan- 
dena föreslås a tt sam tliga länder ger sina inrikesporton nordisk giltighet 
för brev upp till 500 gram samt a tt för viktklassen m ellan 500 gram  och 1 
kg ett speciellt nordiskt porto införes, som är betydligt lägre än de nu 
tilläm pade internationella taxorna — som i vissa fall leder till orimliga 
konsekvenser — men dock så högt a tt paketpost inte överföres till brev­
posten. I det andra betänkandet föreslås i anslutning till den undersøkning 
som gjorts av de nordiska telestyrelserna, a tt inrikestaxorna tilläm pas för 
telegram  m ellan Danm ark, Norge och Sverige samt a tt för telegram  m ellan 
å ena sidan Finland och Island och å andra sidan de övriga nordiska län­
derna enhetliga taxor fastställes i enlighet med de lägsta taxor som 
något av dessa länder tilläm par i sin telegram trafik  med det övriga Nor­
den. De utredningar, som utm ynnat i dessa förslag, har u tförts i nära 
sam arbete med respektive fackförvaltningar i de enskilda länderna. Det 
bör kanske endast tillfogas a tt kom m ittén i sitt telebetänkande upplyser 
a tt den har för avsikt a tt snarast m öjligt fram kom m a med e tt betänkande 
cm åtgärder, varigenom  den nordiska nyhetsförm edlingen kan underlättas.

Med dessa ord har jag velat i all korthet presentera dessa båda nya för- 
tlag för rådet. Den norska versionen av dem h ar för kännedom utdelats 
till alla rådsm edlem m ar. Eftersom post- och telebetänkandena avläm nats 
sedan giljotinen fallit för avläm nande av ärenden til rådet, skulle de i 
och för sig inte kunna komma upp till behandling. Em ellertid finns frågan
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om post- och telespörsm ålen som ni' 12 och 17 på rådets ärenderförteck- 
ning, och det skulle vara rä tt  otillfredsställande om inte frågorna då också 
kunde sakbehandlas. Enligt vad expertisen på forretningsordenen m enar, 
skulle det vara m öjligt a tt få fram  sakfrågorna genom ett tilläggsförslag. 
Jag  har därför tillå tit mig a tt tillsam m ans med h erra r Bundvad och 
Johnsen väcka ett tilläggsförslag, som väl kom mer a tt c irkulera i rådet.

Presidenten: Hr. Edberg har samm en m ed representantene Kaj Bundvad 
og Håkon Johnsen satt fram  dette  forslaget:

«Nordiska rådet hem ställer till regeringarna a tt snarast m öjligt genom­
föra de förslag som fram lagts av den nordiska parlam entariska kom m ittén 
för friare  samfärsel m. m. i post- och telefrågorna, varigenom

1) inrikesportot i sam tliga länder skulle ges nordisk giltighet för brev 
upp till 500 gr;

2) e tt speciellt nordiskt porto skulle införas för viktgruppen 500—1000 gr;
3) inrikestaxorna skulle tilläm pas för telegram  m ellan D anm ark, Norge 

och Sverige; samt
4) enhetliga taxor skulle fastställas för telegram  m ellan å ena sidan 

Finland och Island och å andra sidan övriga nordiska länder.»

Forslaget er m angfoldiggjort og omdelt til representantene. Presidenten 
vil senere foreslå det sendt den økonomiske komité.

Videre referertes:
Sak nr. 13: Forslag om felles aksjon fra de nordiske land i De Forente 

Nasjoner for økt bistand til de underutviklede land.
» » 2 3 :  Forslag om større rettslig  likestilling for nordiske sta ts­

borgere forsåvidt ang. lettelser for yrkesfiskerne.
» » 34: Rapport og forslag fra medlemm ene av utvalget ang. nordiske 

statsborgeres rettsstilling, forsåvidt angår
a) kystfarten  mellom Norge og Sverige,
b) lettelser for yrkesfiskerne.

» » 27: M elding ang. fast forbindelse mellom D anm ark og Sverige i 
Øresund.

» » 29: M eldinger ang. økonomisk samarbeid.

Ved sak nr. 28, Beretning ang. økonomisk samarbeid fra det nordiske 
økonomiske utvalg, u tta lte

Bertel Dahlgaard, Danmark: Hr. præsident! Forinden rapporten fra det 
fællesnordiske udvalg for økonomisk sam arbejde henvises til behandling 
i komité, vil de danske m edlem m er af rådet gerne udtale en tak  til dette 
udvalgs m edlem m er for det store arbejde, udvalget gennem m ange år har
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udført. En særlig tak  re tte r  jeg til udvalgets form and, overdirektør, fru  
K arin Kock, der har ledet arbejdet, som jo på m ange m åder har væ ret 
vanskeligt.

Udvalgets rapport indeholder efter vort skøn et fortrin lig t m ateriale, 
som forhåbentlig vil kunne danne udgangspunktet for en frug tbar for­
handling i de kommende dage om det frem tidige økonomiske sam arbejde 
mellem vore lande.

Ved sak nr. 35, Forslag ang. støtte til islandske sjøterritoriale frednings­
bestemmelser, u tta lte

S igurdur Bjarnason, Island: Hr. præsident, ærede forsamling! Det for­
slag, som her er til behandling, går ud på, at det nordiske råd henstiller 
til regeringerne, a t de undersøger, på hvilken måde der kan ydes Island 
støtte i dets bestræ belser for at frede fiskebankerne ved Islands kyster.

G runden til, at denne sag forelægges her, er, at det d rejer sig om et 
økonomisk problem, som i dag er af livsvigtig betydning for et af de 
nordiske folk. Denne sag angår det islandske folks eksistensm uligheder 
i frem tiden. Det nordiske råd  må tage stilling til den, fordi det jo er et 
nordisk problem, hvis et af de nordiske folk får hele sit erhvervsgrundlag 
ødelagt.

F iskeriet har altid væ ret Islands hovederhverv, og dets betydning for 
den islandske økonomi frem går tydeligt af den kendsgerning, a t af lan­
dets samlede eksport udgør de 95 pct. fiskeriprodukter. Fiskebankerne 
om kring Island har således væ ret det islandske folks livsvigtigste n a tu r­
ressourcer. Den økonomiske opbygning af det islandske samfund og leve­
vilkårene for den største del af befolkningen baseres på fiskeriets ud­
bytte. Ingen vil bestride, at nationer som f. eks. S torbritannien, Sverige 
og D anm ark alene har ret til at udnytte  naturressourcer som f. eks. kul- 
gruber, skove og m iner indenfor landets grænser. Derimod har m an stødt 
på den opfattelse, særlig b landt de nationer, som traditionelt fisker i 
frem m ede farvande, at havets rigdomme — udenfor et meget snæ vert 
bæ lte — er alle og enhvers eje. Denne opfattelse har bl. a. bevirket, at 
det islandske folks interesser og eksistens er blevet tru e t af frem mede 
nationers rovdrift lige ind til den islandske kyst. En følge heraf er en 
enorm  forringelse af fangsten. Fiskebestanden er blevet så reduceret, at 
hele landsdeles fiskebanker h a r væ ret udsat for ødelæggelse og ruin.

Det siger sig selv, at denne rovdrift af fiskebankerne m åtte have de 
alvorligste følger for et folk, som i det store og hele bygger sin eksistens 
på fiskeriet. Fangstm etoderne var bogstavelig ta lt i fæ rd med at øde­
lægge Islands økonomiske muligheder. Fiskernes andel gik ned fra år 
til år, samtidig med at deres livskår forringedes.
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Island bestræ bte sig for at få sine fiskebanker fredet ved h jæ lp  af 
internationale overenskom ster på fiskeriets område. Men disse bestræ ­
belser førte ikke til noget resultat. Da situationen var blevet den, at man 
imødeså en total ødelæggelse på grund af denne rovdrift, m åtte  Island 
gribe til forholdsregler i selvforsvar.

Island var bundet til en overenskom st med England, som var indgået 
i 1901, hvorefter fiskeriom rådet bestem tes til 3 mil udfra kysten, således 
at alle bugter og fjorde var åbne for traw lfiskeri. Da denne overens­
komst blev indgået i 1901, kan m an knapt have forudset, hvor effektive 
og fuldkomne fangstredskaber der ville blive taget i brug i de næ rm este 
årtier.

Den islandske regering opsagde overenskom sten med England i 1949, 
og dens gyldighed bortfald t derefter i 1951. Island undlod dog at træ ffe  
yderligere foranstaltn inger samme år som overenskom sten udløb, da m an 
afventede resu lta tet af den norsk-engelske fiskerikonflikt, som var blevet 
indbragt for den in ternationale domstol i Haag. Da dommen var faldet, 
til fordel for Norge, m ente de islandske m yndigheder, at man nu var be­
føjet til at træ ffe  nødvendige og analoge forholdsregler til fredning af 
de islandske fiskeribanker. E fter a t have rådført sig med ansete sag­
kyndige, både udenlandske og islandske, udstedte den islandske regering 
et reglem ent, som tråd te  i k raft den 15. maj 1952. Ifølge dette  reglem ent 
er al fiskerifangst med traw l og snurrevod forbudt indenfor et område 
af 4 sømil fra  grundlinier, der træ kkes tvæ rs over bugter og fjorde. D ette 
forbud gælder såvel overfor islandske som udenlandske statsborgere.

Der er mange, der ikke er klar over, at dette system er akkurat det 
samme som galdt i Island før 1901, og som er anvendt af Norge og Sve­
rige. Det er dette system, som traditionelt og helt rik tig t i folkeretslit- 
tera tu ren  er anført som det skandinaviske system. Og dette system gjorde 
det um uligt for Norge og Sverige at deltage i Nordsø-konventionen i 1882.

Som jeg før har anført, blev de islandske foranstaltninger tru ffe t med 
henblik på dommen i Haag i den norsk-engelske konflikt. Hele sagens 
forberedelse blev fra de islandske m yndigheders side udført med den stør­
ste forsigtighed og hensyntagen. Man rådførte sig med frem træ dende sag­
kyndige på folkerettens område, og gentagne gange fik den engelske 
regering meddelelse om de skridt, der var påtæ nkt fra  islandsk side. Man 
havde fra  islandsk side tanken henvendt på det traditionelle venskab og 
det livlige handelssam kvem  mellem disse to nabostater. Island stolede 
på det britiske folks frisind og forståelse i denne sag. Ingen kunne have 
interesse i, at de islandske fiskebanker blev ødelagt, hverken de uden­
landske nationer, som havde skovlet op uhyre rigdomme i en årræ kke, 
eller det islandske folk selv, som byggede hele sin tilvæ relse på disse 
ressourcer.
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Til trods herfor h a r de britiske traw lerrederes organisation indført 
repressalier overfor det islandske folk på grund af de anførte foranstalt­
ninger, som blev tru ffe t af Island i selvforsvar. De britiske traw lerredere  
har i snart 2 år forh indret landing i England af islandsk fersk fisk fra 
islandske traw lere, som dog var bundet af nøjagtig samme forbud som 
de engelske traw lere. I betragtning af, at den overvejende del af de is­
landske traw leres fangst var blevet solgt til England, m åtte  denne hæ vn­
akt medføre de alvorligste konsekvenser for Islands fiskerier og for det 
islandske folk i det hele taget.

Men hvad har man så opnået ved denne dyrtkøbte fredning af fiske­
bankerne?

De år, som er forløbet, siden fredningsforanstaltningerne tråd te  i kraft, 
e r ikke nogen lang prøvetid, men i dette tidsrum  har det alligevel vist sig 
med al tydelighed, at den forøgede beskyttelse mod fangst med traw l og 
snurrevod har haft enorm betydning. Fiskebestanden er blevet forøget 
på de næ rm ere fiskebanker, og udenfor den nye grænse er fiskemængden 
i væsentlig grad taget til. Med fredningen af bugter og fjorde mod traw l­
fangst er opvækstbetingelserne for nyttefisk  i høj grad blevet forbedret. 
For det e r jo helt k lart, at ynglepladserne for de nordlige haves vigtigste 
nyttefisk findes i de islandske bugter og fjorde. Nu er situationen den, 
at det e r blevet bere tte t i selve det britiske parlam ent, at de britiske 
traw leres fangst i islandske farvande er gået op med 40 pct. siden ud­
stedelsen af det nye reglem ent om fredningen af de islandske fiskebanker. 
Men den engelske statistik  beviser, at englændernes fangst i islandske 
farvande i 1953 var 67 pct. større end deres årlige fangst i perioden 
1949—52.

Det er derfor langtfra tilfæ ldet, a t Island har gjort de nationer for­
træ d, som i en årræ kke har hjem søgt de islandske fiskebanker. Island 
har tvæ rtim od lagt grundlaget til fredningen af fiskebestanden, og både 
det islandske folk og de udenlandske søfolk og fiskere, som hjem søger de 
islandske fiskebanker, har forbedret deres økonomiske stilling.

Men, kæ re venner og fræ nder i Norden, skal dette forsøg ødelægges, 
dette forsøg, som den m indste af de nordiske nationer ha r gjort for at 
forhindre sin egen økonomiske undergang? Skal rovdriften igen komme 
til at tage førerskabet?

De islandske eksperter på dette om råde er overbevist om, at dette ville 
være ensbetydende med Islands økonomiske ruin. Men det ville betyde 
m ere end en ulykke for et lille folk som det islandske, det ville også 
rokke tilliden til sam arbejdet m ellem de frie  nationer.

I de forløbne år har m an oprettet talrige in ternationale organisationer 
og institutioner, hvor folkene —- deriblandt de nordiske folk — har søgt 
ly til bevarelse af deres frihed og til opbygning af deres økonomi. Vi er

5 —  Det n ord isk e  råd.
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deltagere i Europarådet, Organisationen for Europas økonomiske Sam ­
arbejde, de vestlige dem okratiers forsvarsforbund og andre lignende orga­
nisationer. Nu fornylig har vi, de nordiske nationer, oprettet vor egen 
institution, det Nordiske Råd, hvis form ål det e r a t gøre nordisk sam ­
arbejde til en realitet, koordinere de nordiske nationers bestræ belser på 
de fle9t mulige om råder, frem m e den kulturelle  udveksling, udbygge det 
økonomiske samkvem, skabe en ansvarsbevidst fællesfølelse m ellem  de 
nordiske folk.

Det ville væ re at beklage, hvis det skulle vise sig, m idt i dette  næ re 
og om fattende in ternationale sam arbejde, a t Europas m indste folk, det 
islandske, skulle berøves 9ine eksistensm uligheder, kun for at tilfredsstille 
rovdriftens kortsynede synspunkt.

Vi i Island har deltaget i in ternationale organisationer og i Nordisk Råd. 
Vi er k lar over, at vejen til udvikling og til et m ere fuldkom m ent liv 
går gennem  sam arbejde mellem nationerne, ikke m indst de nordiske folk, 
som er kny tte t til hverandre med den fælles oprindelses og kulturs bånd.

Dette forslag, som vi, de islandske repræ sentan ter, her har forelagt, 
går ud på, at Nordisk Råd henstiller til regeringerne, at de undersøger, 
på hvilken måde der kan ydes Island støtte i dets bestræ belser for fred­
ningen af dets fiskebanker. De nordiske nationer har haft et om fattende 
sam arbejde i forbindelse med videnskabelige undersøgelser på fiskeriets 
område, og dette  sam arbejde har m edført store resu ltater. In te t er m ere 
naturlig t, end at de nordiske nationer har sam råd med hensyn til for­
anstaltninger, som har til hensigt a t sikre fiskebestandens beskyttelse og 
forhindre, at en tøjlesløs rovdrift ødelægger enkelte nordiske nationers 
eksistensm uligheder. Sagen kom mer til drøftelse på Europarådets møde 
i Strasbourg i næ ste måned. Også under hensyn dertil er det form åls­
tjenlig t for de nordiske repræ sen tan ter at tage stilling til spørgsmålet.

Det islandske folk stoler på, at det i denne sag vil møde forståelse og 
velvilje hos vore venner i Norden.

Hr. præsident! Jeg  vil til slut foreslå, at forslaget henvises til den øko­
nomiske komité.

S tatsm inister O lafur Thors, Island: Hr. præsident, æ rede forsamling. 
Jeg  kan fortæ lle forsamlingen en hemmelighed: den æ rede præ sident 
har tillad t mig at gå lidt udenfor ram m erne af den sag, vi nu  diskuterer. 
Jeg  vil gerne sige, det er første gang, jeg kom m er til Nordisk Råds møde; 
der har jo ikke væ ret mange lejligheder dertil, og jeg var en af de skep­
tiske, da Nordisk Råd blev stiftet. Jeg  var ikke særlig forhåbningsfuld, 
selvom jeg ikke var egentlig enfant terrib le  som visse af de største nor­
diske personligheder. Jeg var skeptisk, og hvis det var mig, der havde 
skullet bestemme, tro r jeg ikke, at islændingene var kommet med til
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det første møde. Men de kom med, og da de kom hjem  derfra, var de 
betagne af, hvad der var sket; de havde store forhåbninger og så frem ad 
med lyse forventninger. Men jeg sagde: Det er bare «det første mødes 
sødme», det kan vi ikke stole på. Jeg  bestem te mig im idlertid til, at nu 
ville jeg selv læ re at kende, hvad der foregår på mødet.

Nu har jeg siddet og hørt på de mange smukke taler, jeg har læ rt en 
hel masse og har i sinde at læ re mere. Jeg  håber, at resu lta tet bliver, 
at jeg bliver lidt m ere kræsen på om rådet, når jeg kom mer tilbage. Det 
er ikke sådan, at vi islændinge som det m indste af de nordiske folk ikke 
forstår, at det netop for os betyder meget, at vi holder fast ved det nor­
røne. For et lille land og et lille folk, som i større og større omfang kom ­
m er i berøring med andre nationer, der også har noget at byde på kul­
turelt, men som vi dog ikke i så høj grad slæ gter på, har de t måske den 
største betydning ikke at give slip på det fælles norrøne.

Lad mig åbent tilstå, at jeg er blandt dem, der stoler m ere på gerning 
end på ord. Vi synes det er flot med alle disse selskabstaler om nordisk 
sam arbejde, men det kom mer der ikke så meget ud af; undskyld hvis jeg 
siger det for lige ud, men jeg tror, at nogle af mine norrøne venner har 
den samme mening. Det er selvfølgelig godt at have denne pasfrihed, som 
min gode ven hr. Hans Hedtoft talte  om, og det ville også væ re godt med 
toldfriheden. Jeg  har dog aldrig væ ret så næ r ved at komme i kachotten, 
som da jeg kom til Norge. Da man sagde, a t jeg skulle åbne kufferten, 
sagde jeg: Nej. Jeg slap, men det kneb.

Statsm inister Hedtoft understregede den fælles nordiske betydning af 
SAS, men mange af os i Island vil gerne høre et m ere tydeligt sprog. 
Nogle af os i hvert fald forstår først, hvor vi stam m er fra, og hvor vi 
har vore venner, når der høres et SOS. Lad mig således sige, at under 
krigen delte vi på afstand vore brødres skæbne i Norge og Danm ark, og 
jeg kan godt sige, at i m it liv erindrer jeg ikke mange så store festdage 
i Island, som da først D anm ark og så Norge blev befriet.

Men, hr. præsident, jeg skal ikke blive ved på denne måde; jeg skulle 
jo helst klare det på 5 m inutter, som hr. Ham bro brugte 15 m inutter til. 
Lad mig derfor med et par ord komme ind på den sag, som vi her disku­
terer.

Vi beder her kun om et sym patitegn fra  vore nordiske brødre. Sagen 
skal jo behandles i komité, og enten lever den og kom m er tilbage — og 
vi vil væ re glade, hvis den kom m er tilbage — eller også sover den hen. 
Jeg ønsker bare, at komitéen skal vide, at selvom det står os k lart i Island, 
at denne sags endelige udfald ikke beror på, om vi får en rekom m andation 
fra denne ædle forsamling eller ikke, er det en af selve sagens mest 
alvorlige sider, a t det har udviklet sig således, a t islændingene har tabt 
noget af den grundfæ stede tro, de havde til England, og hvis vi ikke får
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noget positivt ud af det, vi her har frem ført, vil måske dette  få lignende 
konsekvenser overfor vore nordiske brødre.

Om sagens argum enter behøver jeg ikke at sige m eget udover det, som 
hr. S igurdur Bjarnason har sagt. Jeg vil bare have lov til at tilføje, 
a t Island i denne sag ikke har gjort andet end det, at vi ifølge den b ri­
tiske regerings ønske afventede Haag-domstolens kendelse, og da den 
forelå, henvendte vi os til de største eksperter på dette  om råde og fore- 
spurgte, hvilke konsekvenser vi kunne drage af den. Da dette  forelå oplyst, 
sagde vi: Lad os væ re forsigtige, lad os ikke gå for vidt. På den måde 
behandlede vi sagen.

Lad mig her frem hæve, at før vi således greb til nødværge, var det 
lige ved at gå fiskeriet i havet om kring Island på samme måde, som det 
er gået i Nordsøen; fangsten gik stadig tilbage. Hvad det vil betyde, kan 
enhver forstå, når han hører, at pr. indbygger ha r Island af alle nationer 
den største udenrigshandel, endda større end Norges, og når fiskeriet skal 
dække 95 pct. af vor im port, er det indlysende, at hvis vi ikke får lov 
til at drive vort fiskeri på en nogenlunde skikkelig og ærlig måde, bliver 
det fa ta lt for os.

Vi i Island m ener, at vi står på lovens grund. Vore argum enter er, at 
vi i det store og hele drager konsekvensen af Haag-dommen i den norsk- 
britiske konflikt. Og hvad den moralske ret angår, tro r vi, a t vi står m indst 
ligeså stæ rkt. Lad mig her oplyse, at fra  krigens slutning, indtil de nye 
regler tråd te  i k raft i 1952, gik fangsterne for den islandske m otorbåds- 
flåde ned på ca. 50 pct., men siden 1952 er fangsten vokset betydeligt. 
H ertil vil jeg føje, at ifølge den engelske statistik  — og den er verdens 
m est pålidelige fiskeristatistik  — er fangsten udenfor linien fra  krigens 
slutning, indtil de nye regler tråd te  i kraft, stadig gået tilbage, men der­
efter er den vokset kolossalt, således at torskefangsten i 1953 er vokset 
med hele 84 pct. i forhold til året 1952 og ser ud til at vokse endnu stæ r­
kere i indevæ rende år.

Alt dette  viser, at vi har såvel den juridiske som den m oralske re t på 
vor side, og hvis ikke en lille nation, som har re tten  på sin side, kan få 
støtte hos de norrøne folk, hvor skal vi så få støtte?

Jeg  siger mange tak til præsidenten for hans tålm idighed og til mine 
ærede kolleger og venner. Jeg  vil slutte disse få ord m ed at sige, at «her 
gælder det at stå eller falde». Det gæ lder om, hvorvidt en lille nation 
skal have lov til a t leve som et selvstændigt folk i sit eget land, eller 
skal udryddes. Jeg håber, at vi har de norrøne folk med os i, at vi skal leve.

Presidenten: Presidenten vi nå sette under avstem ning forslaget om å 
sende de refererte  saker over til den økonomiske komité. —
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Det er ikke kommet noen innvending mot forslaget, og presidenten 
betrakter det som vedtatt.

P residenten vil også foreslå at forslaget fra  herrene Edberg, Bundvad 
og Johnsen som tillegg til sak nr. 12 sendes til den økonomiske komité
— og betrak ter det som vedtatt.

D eretter referertes de saker som var foreslått sendt den sosialpolitiske 
komité:

Sak nr. 1: M elding ang. kom misjoner under den Internasjonale Arbeids­
organisasjon, som ikke er ratifisert.

» » 4: M elding ang. sam arbeid på arbeiderbeskyttelsens område.
» » 2 0 :  Melding ang. sam arbeid på det sosialpolitiske område.
» » 5: B eretning fra  Den nordiske sosialpolitiske komité.
» » 8: Forslag om ensartet nordisk abortlovgivning.
» » 10: Forslag ang. innleggelse av borgere fra  et nordisk land på 

de andre nordiske lands sykehus.

Ved sak nr. 15, Melding angående fortsatt samarbeid på helsevesenets 
område, u tta lte

A. P. Pettersson, Sverige: H err president! U töver det y ttrande  som av­
givits av m edicinalstyrelserna i Norge, D anm ark och Sverige ha r svenska 
m edicinalstyrelsen översänt en P.M., som nu ligger på Nordiska rådets 
bord. Den gäller tanken på en hälsovårdshögskola i Göteborg.

I denna skrivelse redogöres för den tidigare ordningen, som innebar a tt 
«allt flera svenska läkare sökt sig till England och Förenta Staterna» för 
att utbilda sig, och i skrivelsen fram hålles a tt de nordiska länderna vart 
för sig inte torde ha m öjlighet a tt upprätta  en utbildningsanstalt av här 
ifrågavarande slag. Man går i skrivelsen sedan in på förslaget om upp­
rättande  av en dylik högskola i Göteborg.

Jag  skall nu inte närm are beröra saken. Jag  har bara velat anm äla 
denna skrivelse och anhåller a tt den m åtte bli behandlad i samband med 
sak nr. 15.

Videre referertes:
Sak nr. 34: Rapport og forslag fra m edlemm ene av utvalget ang. nor­

diske statsborgeres rettsstilling  forsåvidt ang. re tt for leger, 
tannleger o. 1. til å utöve sitt yrke i de andre nordiske land.

» » 24: Forslag om opphevelse av all passkontroll på grensene m el­
lom de nordiske land.

» » 3 1 :  M elding ang. friere samferdsel mellom de nordiske land.
» » 1 2 :  B eretning fra den Nordiske parlam entariske kom ité for friere 

samferdsel, forsåvidt den ikke er henvist til den øk. komité.
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Presidenten: Presidenten setter så under avstem ning forslaget om å 
sende de refererte  saker til den sosialpolitiske komité. — Det er ikke 
kommet noen innvending mot forslaget, og det betrak tes som vedtatt.

D eretter referertes de saker som var foreslått oversendt den juridiske  
komité:

Sak nr. 3: Forslag om utveksling av tjenestem enn innen forvaltningen.

Ved sak nr. 7, Beretning fra det nordiske utvalg for lovsamarbeid, u tta lte

Kylander, Sverige: H err president! I e tt anförande vid Nordiska rådets 
första session i Köpenham n gav jag u ttryck  för den stora tacksam het 
Nordens folk har anledning a tt känna för vad som under årens lopp 
åstadkom m its i sam arbete på lagstiftningens område, och jag underströk 
den stora betydelse detta  sam arbete har när det gäller a tt närm a folken 
till varandra. Jag  beklagade em ellertid a tt e tt nordiskt lagstiftningssam - 
arbete inte kom mit till stånd i vissa avseenden, och man kan in te komma 
ifrån, a tt det finnes flera exempel på a tt tillfälle till e tt sådant sam ­
arbete försuttits. Jag  näm nde särskilt aktiebolagslagstiftningen — sel­
skapslovgivningen — såsom e tt sådant exempel, och jag kan inte förstå, 
varför ännu inte sam arbete in letts på detta  område. Det skäl, som anförts 
mot e tt sådant sam arbete, kan jag för min del inte godkänna, näm ligen 
ptt e tt av länderna hunnit komma så långt fram  i fråga om förarbetena 
till en ny lagstiftning i jäm förelse med de andra länderna, a tt m an i det 
landet har m indre intresse av ett sam arbete. Enligt min m ening bör det 
in te vara så, a tt det förhållandet, a tt man i e tt land hunnit så eller så 
långt, skall behöva h indra e tt gemensamt lagstiftningsarbete, u tan  man 
bör i stället akta sig för a tt genom en nationell särlagstiftning föregripa 
e tt sam arbete på de områden, där e tt sådant i och för sig ä r  önskvärt.

Då det nu föreligger en «Beretning fra Det nordiske utvalg for lovsam ­
arbeid», u tarbetad  av den norska delegationen i utvalget, kan m an med 
glädje konstatera a tt sam arbetet fortgår och avsätter nya resultat. I vissa 
fall synes em ellertid arbetet gå alltför långsam t. E tt exem pel därpå är 
enligt min m ening trafiknykterhetslagstiftn ingen eller rattfy lle rilagstift­
ningen, såsom vi kallar den i Sverige.

På detta  om råde ifrågasattes redan 1951 e tt sam arbete av de norska 
delegerade i NUL och denna hänvändelse mottogs gynnsam t av de andra 
länderna, men h ittills har det inte synts till något resu lta t av detta  sam­
arbete. Man har visserligen hört sägas a tt det föreligger goda betingelser 
för en gemensam lagstiftning i fram tiden, men det är också allt.

Tillsammans med herra r Gram  och Thestrup har jag velat påskynda 
denna sak genom a tt väcka förslag om e tt tillägg till sak nr. 7, vilket 
går u t på a tt rådet skall rekom m endera regeringarna a tt verka för a tt 
i huvudsak likartade regler kommer att gälla i de nordiska länderna
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beträffande alkoholpåverkade m otorfordonsförare. D etta är ju  ett synner­
ligen viktigt om råde och det är också v iktigt a tt det inte dröjer för länge, 
innan det b lir en sam stäm m ighet i lagstiftningen på detta  gebit.

Jag vill slutligen ifrågasätta, om inte tiden är inne för a tt y tterligare 
effektivisera sam arbetet överhuvdtaget på lagstiftningens område. Jag 
e rin rar om a tt när det perm anenta organet för det nordiska sam arbetet 
på lagstiftningens område — NUL — kom till, olika m öjligheter över­
vägdes men a tt man då stannade för e tt m indre långtgående alternativ , 
som innebar a tt regeringarna underhand kom överens om att var för sig 
utse särskilda delegerade för ändam ålet. Man gick uppenbarligen till väga 
på detta  sätt för a tt få tillfälle a tt pröva sig fram. Det förefaller natu rlig t 
a tt man, sedan NUL nu under flera år varit i verksam het, ta r  under för­
nyat övervägande, huruvida inte organisationen bör få e tt fastare underlag.

När jag  nu hem ställer a tt den föreliggande berättelsen rem itteras till 
den juridiska kom ittén, ä r det min förhoppning a tt kom m ittén inte bara 
skall lägga den till handlingarna — ta den til efterretning, 9åsom det 
heter — utan också u tta la  sig för en effektivisering av sam arbetet på lag­
stiftningens område. Jag skall inte närm are gå in på hur en sådan effek­
tivisering skall kunna ske, men det är uppenbart a tt det finns vissa grän­
ser härvidlag. Lagstiftningsapparaten i de olika länderna tål självfallet 
inte hu r stor belastning som helst och den kan också vara  olika funtad 
i de skilda länderna. Men ju  större svårigheterna ä r i detta  hänseende, 
desto angelägnare är det a tt man med stor omsorg planlägger, hur arbetet 
skall bedrivas, och bedömer i vilken ordning de olika lagstiftningsupp- 
gifterna skola upptagas till behandling.

Jag  skulle em ellertid redan nu  vilja beröra en konkret punkt. Jag 
ifrågasätter om det inte vore läm pligt, med hänsyn till den befattning 
Nordiska rådet kommit a tt ta  m ed dessa saker, a tt de delegerade inom 
NUL i fortsättn ingen utökas med en eller e tt par parlam entariker från 
varje  land och, såvitt angår de länder som är anslutna till Nordiska rådet, 
helst med ledam öter av rådet eller med sådana som tidigare varit råds­
m edlem m ar och som är insatta  i Nordiska rådets sätt a tt se på hithörande 
frågor. E tt sådant parlam entarisk t inslag synes mig vara av värde redan 
då det gäller a tt avgöra, huruvida sam arbete skall upptages beträffande 
lagstiftningen i e tt visst hänseende eller inte.

Med dessa ord, h e rr  president, ber jag a tt få yrka a tt sak n r 7 sam t det 
av mig m.fl. väckta tilläggsförslaget m åtte rem itteras till jurid iska kom­
m ittén.

Videre referertes:
Sak nr. 23: Forslag om større rettslig  likestilling for nordiske sta ts­

borgere u nn ta tt forsåvidt ang. lettelser for yrkesfiskere.
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Sak nr. 34: Rapport og forslag fra  medlemm ene av utvalget ang. nordiske 
statsborgeres rettsstilling  forsåvidt de enkelte spørsm ål ikke 
er henvist til andre komitéer.

» » 16: M elding ang. nordiske statsborgeres re ttsstilling  i annet nor­
disk land.

» » 3 3 :  Forslag om direkte skriftveksling mellom m yndighetene i de 
nordiske land.

Presidenten: Forslag om å sende de refererte  saker sam t det av herrene 
Rylander, G ram  og Thestrup vedk. sak nr. 7 frem satte forslag over til den 
juridiske komité  settes under avstemning. —

Det er ikke kommet noen innvending mot forslaget, og det betrak tes 
som vedtatt.

Den oppsatte dagsorden er nå ferdigbehandlet.
P residenten forstår det slik a t kom itéene nå vil tre  samm en til møte.

M øtet hevet kl. 11.30.
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3. møte, 
torsdag den 12. august kl. 15.

President: H e r l i t z .

Dagsorden:
1. Den økonomiske komités innstiling nr. 1 i anledning av m elding fra  

den danske og den svenske regjering om fast forbindelse mellom Dan­
m ark og Sverige i Øresund (sak nr. 27 på sak listen).

2. Den økonomiske komités innstilling nr. 2 i anledning av forslag fra  den 
svenske regjering om større rettslig  likestilling for nordiske statsbor­
gere forsåvidt angår yrkesfiskere — sak nr. 23 (på saklisten) — og 
rapport og forslag fra  m edlemm ene av utvalget angående nordiske 
statsborgeres rettlige stilling i annet nordisk land forsåvidt angår y r­
kesfiskere — sak nr. 34 (på saklisten).

3. Den økonomiske komités innstilling nr. 3 i anledning av rapport og 
forslag fra  medlemm ene av utvalget angående nordiske statsborgeres 
rettsstilling  i et annet nordisk land, når det gjelder kystfart i norske 
og svenske farvann (sak nr. 34 på sak listen).

4. Den økonomiske komités innstilling nr. 4 i anledning av melding an­
gående sam arbeid på post-, telegraf- og telefonvesenets om råde (sak 
nr. 17 på saklisten), beretning fra  den nordiske parlam entariske 
kom ité for friere  samferdsel m.m. forsåvidt angår post- og telespørs- 
mål (sak nr. 12 på saklisten), og tilleggsforslag til sak nr. 12 av 10. 
august 1954.x)

5. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 2 i anledning av melding 
angående sam arbeid på arbeiderbeskyttelselsens om råde (sak nr. 4 
på saklisten).

6. K ulturkom itéens innstilling nr. 1 i anledning av forslag om tilskyndelse 
og støtte til nordisk sam arbeid om frem stilling av opplysende film er 
og film er for barn  (sak nr. 21 på saklisten).

7. K ulturkom itéens innstilling nr. 2 i anledning av forslag om oversettelse 
til hovedspråkene av et utvalg av nordisk litte ra tu r (sak nr. 26 på 
saklisten).

1 ) U tsatt til senere behandling.
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8. K ulturkom itéens innstilling nr. 3 i anledning av forslag om utveksling
av statstrykksaker (sak nr. 18 på saklisten).

9. K ulturkom itéens innstilling nr. 4 i anledning av forslag om utgivelse 
av en nordisk parlam entarisk  publikasjon (sak nr. 6 på saklisten).

Presidenten: Dagordningen om fattar nio frågor. Det hem ställes från 
presidiets sida med anledning av fram ställd önskan, a tt punkt 4, Den 
ökonomiske komités innstilling nr. 4, må få utgå från  dagordning och å te r­
komma senare.

Vad de övriga ärendena beträffar, vill jag  erinra därom, a tt enligt 
arbetsordningen gäller följande:

«Då utskottsförslag i ärende icke är enhälligt eller det icke helt överens­
stäm m er med till u tskottet hänvisad fram ställning, må ärendet icke upp­
tagas til behandling förrän  andra dagen efter det förslaget avgavs. Rådet 
må dock besluta a tt ärendet skall företagas tidigare.»

Nu är förhållandet det, a tt sam tliga här föreliggande kom m ittéförslag 
inkom till kansliet först i går. Den föreskrivna fristen är sålunda icke 
iakttagen. Jag  vill fram ställa frågan, huruvida det ä r någon som har någon 
invänding mot a tt förslagen likväl upptas i dag. —

Då så icke synes vara förhållandet, får rådet anses ha m edgivit a tt sam t­
liga ärenden utom nr. 4 upptagas till behandling.

S a k  n r .  1.

Den økonomiske komités innstilling nr. 1 i anledning av melding fra den 
danske og den svenske regjering om fast forbindelse mellom Danmark og 

Sverige i Øresund (sak nr. 27 på saklisten).

Komitéen hadde innstillet, at 
«rådet tager de under sag nr. 27 anførte m eddelelser til efterre tn ing  og 
afventer yderligere m eddelelser i anledning af rek. nr. 4/1953.»

Einar Foss, Danmark, (komitéens o rd fø rer): Hr. præsident! Jeg  tillader 
mig at henvise til den foreliggende tryk te  meddelelse fra  den danske og den 
svenske regering, sag nr. 27.

Under behandlingen af denne sag i komitéen er det oplyst, a t der i næ r 
frem tid vil finde et møde sted mellem de af regeringerne nedsatte udvalg 
og det ingeniørkonsortium , der har frem sat forslaget om en bro mellem 
Malmø og København, men der foreligger fra anden side udtalelser, som 
tyder på, at udvalgene regner med, at der vil gå flere år, inden under­
søgelserne kan afsluttes.

Jeg tillader mig at udtale det håb, at undersøgelserne må kunne frem ­
skyndes. Jeg  skal ikke herm ed blande mig i, hvornår anlægget skal ivæ rk ­
sættes — dette er et spørgsmål, som udvalget skal undersøge — men det
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vil utvivlsom t være nyttigt, at m an såsnart som m uligt kan komme til et 
resultat med hensyn til, hvor den faste forbindelse skal etableres, under 
hensyn til den bebyggelse og de vejforhold i de tilstødende om råder, som 
kan blive im pliceret i denne sag.

Spørgsmålet om en Øresundsbro er selvfølgelig ikke uden forbindelse 
med udviklingen af de danske trafikforbindelser med det sydlige udland; 
særlig med hensyn til Rødby-Fem ernruten har det en forbindelse, og for­
håbentlig vil denne sag nærm e sig en løsning, efter at de tyske m yndigheder 
har taget den op. E fter de foreløbige oplysninger, der er frem kom m et i 
pressen, er der nu håb om, at tyskerne vil løse deres del af opgaven.

Forøvrigt er det jo ikke givet, at broen har størst betydning for fje rn ­
trafikken; det er muligt, at den vil betyde en stæ rk  forøgelse af den mere 
lokale trafik  mellem Sydsverige og Sjælland, men dette  er a tte r et spørgs­
mål, der er til undersøgelse i de af regeringerne nedsatte udvalg.

Da præsidenten allerede har refereret komitéens udtalelse, er der ingen 
grund for mig til at gentage den indstilling, der er sket fra  rådet i denne sag.

Skoglund, Sverige: H err ordförande! Nordiska rådet kan med tillfreds­
ställelse konstatera, a tt den danska och den svenska regeringen utan  dröjs­
m ål igångsatt en utredning om en fast förbindelse över Öresund. Med den 
om fattning och storleksordning, som denna fråga har, m åste en utredning 
givetvis ta rä tt lång tid. Det föreligger dock ett stort intresse i vida kretsar 
i både Sverige och D anm ark för denna fasta förbindelse. Jag  skulle därför, 
herr ordförande, vid rådets möte här i dag vilja u tta la  det önskemålet a tt 
u tredningen till rådets sam m anträde i Stockholm 1955 läm nar en redo­
görelse för h u r långt arbetet har fortskridit.

Presidenten: Ingen har y tterligare  begärt ordet. — Ingen invändning 
har fram ställts mot kom m itténs förslag. U nder sådana förhållanden anser 
jag det antaget.

S a k  nr .  2.

Den økonomiske komités innstilling nr. 2 i anledning av forslag fra den 
svenske regjering om større rettslig likestilling for nordiske statsborgere 
forsåvidt angår yrkesfiskere  — sak nr. 23 (på saklisten)  — og rapport o g 
förslag fra medlemmene av utvalget angående nordiske statsborgeres retts­

lige stilling i annet nordisk land forsåvidt angår yrkesfiskere  — 
sak nr. 34 (på saklisten).

Komitéen hadde innstillet til Rådet å vedta følgende rekom m andasjon:

«Det Nordiske Råd henstiller til regjeringene å la fiskerim yndighetene 
kalle sammen fiskernes organisasjoner i de nordiske land til felles drøftel­
ser med sikte på å bli enige om gjensidige lettelser for yrkesfiskere i de
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nordiske land angående ilandbringelse og' transitte ring  av fisk, bunkring 
m.m. ved opphold i annet nordisk land enn hjemlandet.»

Holm, Norge, (komitéens ordfører): Denne tilrådingen fra  den svenske 
regjering om visse lettelser for yrkesfiskera-i de nordiske land, er behandlet 
av komitéen. Det gjelder kort sagt at yrkesfiskere skal få lov å komme i 
land, i havn, med sin fangst og transitere den videre til s itt hjem land. Det 
gjelder også re tt til bunkring og proviantering i nabolandene.

Dette spørsmål er ikke nytt. Det har væ rt oppe ved forskjellige leiligheter 
de nordiske land i mellom. Jeg  er k lar over at det er ikke noe le tt spørsmål 
å løse, og det vil ganske sikkert støte på m ange sk jæ r i sjøen før man kom ­
m er tryg t i havn med denne sak. Men det er et godt opptak som er gjort, 
og jeg vil gjerne gi u ttrykk  for det håp at vi m å komme i god havn med 
denno sak.

En av de ting som særlig gjør det vanskelig å løse den, er den norske 
lovgivning angående om setning av fisk og fiskeprodukter, den såkalte 
råfisklov, som har visse bestem m elser om omsetning.

Forutsetningen for en heldig løsning må im idlertid  væ re at denne sak 
b lir nøye diskutert av yrkesfiskerne, og den økonomiske kom ité har kom met 
til det resu lta t a t før m an kan gå videre med saken, må den forelegges for 
de økonomiske og for de faglige fiskerorganisasjoner innen hvert land, og 
da ikke bare for hvert enkelt lands fiskerorganisasjoner, men slik a t organi­
sasjonene må ha anledning til i fellesskap å drøfte og diskutere disse ting. 
N år resu lta tet av slike felles overlegninger foreligger, og adm inistrasjonen 
igjen får sett på saken, vil tiden kunne væ re inne for Det nordiske råd 
til å ta  den opp igjen til nye behandling. Hvorvidt det kan skje på vårt 
neste møte, er det ikke mulig å si i dag. Det kom mer an på hvor hurtig  
m an kan få arbeidet i tiden frem over. Men kom itéen er enig om at saken 
får stå hen inn til den dag da det foreligger en utredning, så m an kan få 
se hvordan fiskerne forholder seg til den.

Det kunne væ rt grunn til å ta  opp en meget bred debatt om dette  spørs­
mål, det har jo m ange sider; men jeg finner det ikke rik tig  å komme 
næ rm ere inn på det på det nåværende tidspunkt. Vi kan ta  det opp når 
det igjen kom mer inn for Rådet, og da ta  det i sin fulle bredde.

Presidenten: Ingen y tterligare  har begärt ordet. H är föreligger e tt for­
slag till rekom m endation, och jag vill erinra  om vad arbetsordningen säger 
beträffande rekom m endationer:
«Rekommendation beslutas genom om röstning m edelst nam nupprop efter 
medlemsförteckningen. Vid nam nuppropet svaras ,ja’, ,nej’ eller ,röstar 
icke’. Rekom mendation har antagits, då flera röstat för än mot förslaget.»

Jag ställer nu genom nam nupprop rekom m endationsförslaget under om­
röstning.
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Votering:
Ja stemte:
Nina Andersen, B irger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, Sigur- 

dur Bjarnason, Jø rundur Brynjolfsson, M arius Buhl, Kaj Bundvad, Bertel 
Dahlgaard, Edberg, Einer-Jensen, E rik Eriksen, E inar Foss, Frogner, Ger­
hardsen, Victor Gram, Hegna, Herlitz, Holm, Hønsvald, Håkon Johnsen, 
Gisli Jónsson, Jørgen Jørgensen, Ole Bjørn K raft, Thorkil Kristensen, 
K. Lindberg, Løbak, M eisdalshagen, Finn Moe, Møller, Ohlon, Claudia Olsen, 
Gustav Pedersen, Pettersson, Rylander, Røiseland, Sandler, Severin, Skog­
lund, B ernhard Stefansson, Sundt, Svensson, K. Thestrup, Hannibal Valdi- 
marsson, W atnebryn og W erner.

Fraværende var:
Bondevik, Holger Eriksen, Hambro, Leirfall, H arald Nielsen, Netzen og 

Anna Sjöström-Bengtsson.

Presidenten: Rekom mendationen är antagen med 46 röster. 7 av rådets 
m edlem m ar har varit frånvarande.

S a k  n r .  3.
Den økonomiske komités innstilling nr. 3 i anledning av rapport og forslag 
fra medlemmene av utvalget angående nordiske statsborgeres rettsstilling 
i et annet nordisk land, når det gjelder kystfart i norske og svenske farvann

(sak nr. 34 på saklisten).

Presidenten: U tskottet hem ställer till Nordiska rådet, a tt ärendet upp- 
skjutes till vidare handläggning vid rådets nästa session.

Elon Andersson, Sverige  (kom. o rd fø re r): H err president! U tskottet hem ­
ställer, som presidenten har erinrat om, a tt ärendet m åtte uppskjutas till 
vidare handläggning vid rådets nästa session. Anledningen er føljande. I 
Sverige pågår en av regeringen föranstaltad u tredning om det m indre och 
m edelstora svenska tonnagets problem. I den utredningen torde komma a tt 
beröras även frågor som hör samm an med det ärende Nordiska rådet nu 
har sig förelagt. I Sverige hör det till parlam entarisk  praxis, a tt åtgärder 
icke vidtages i en fråga som är förem ål för offentlig utredning. Då det 
kan anses sannolikt eller i varje  fall antagligt a tt kom m itténs betänkande 
kan föreligga före detta års utgång och det således skall finnas m öjligheter 
a tt på grundval av utredningens resu lta t och reflexioner kunna vid nästa 
rådssam m anträde bättre  än nu överblicka räckvidden av de åtgärder som 
här kom m er i fråga, har det ansetts läm pligt a tt uppskjuta frågans real- 
behandling till nästa års session.

Jag  hem ställer, h e rr president, om bifall till u tskottets förslag.



Presidenten: Ingen y tterligare  har begärt ordet. — Ingen invändning h a r 
fram ställts mot kom m itténs förslag angående uppskov. Jag anser det 
sålunda antaget.

(Sak nr. 4 på dagsordenen var besluttet u tsa tt til senere behandling.)

S a k  n r .  5.
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 2 i anledning av melding angå­
ende samarbeid på arbeiderbeskyttelsens område (sak nr. 4 på saklisten).

Komitéen hadde innstillet:

«Komitéen henstiller til Rådet å ta  saken til e tterre tn ing  som ferdig­
behandlet.»

W atnebryn, Norge, (komitéens o rd fø rer): Jeg  vil be om å få kny tte  noen 
få ord til denne innstilling, som er enstem mig fra  komitéen.

Innstillingen vedrører m elding angående sam arbeid på arbeiderbeskyt­
telsens om råde og er foranlediget ved Det nordiske råds rekom m endo- 
sjon nr. 6, punkt d, med henstilling til regjeringene om å undersøke m u­
lighetene for en videreføring av sam arbeidet på arbeidervernets område.

I vedlegg til m eldingen gjengis en uttalelse av sjefene for arbeidstilsynet 
i Sverige, Danm ark, Island og Norge fra et fellesmøte i Oslo den 30. sep­
tem ber 1953. Det frem går av denne fellesuttalelse at det i m ange år har 
væ rt et godt sam arbeid på en rekke om råder og på flere m åter. Det gis 
opplysning om det som h ittil er gjort og satt i verk  vedrørende spesielle 
arbeidervernoppgaver, videre over saker som er under arbeid eller under 
u tredning og over visse saker som bør eller aktes ta tt opp til felles u t­
redning.

Det fremholdes bl. a. i denne uttalelse at det e r «et in tim t sam arbeid 
mellom de yrkeshygieniske in stitu tter eller laboratorier, som sorterer un ­
der de respektive d irektorater i D anm ark og Norge. Også med det svenske 
In stitu tt för Folkhälsan blir det utvekslet erfaringer om de forskjellige 
laboratorieundersøkelser av yrkeshygienisk art.»

A ntallet av dem som ram m es av yrkessykdom m er av ym se slag, synes 
å øke. Jeg tro r det er av meget stor betydning at det videreføres, dette  sam ­
arbeid på dette spesielle felt, enten ved deling av arbeidsoppgavene eller 
i e thvert fall slik at de enkelte land blir delaktige i hverandres erfaringer.

Videre uttales det av sjefene:
«Den nordiske arbeidervernlovgivning har bl. a. bestem m elser om at 

tilv irkere eller forhandlere av m askiner m. v. skal sørge for at det verne- 
tekniske u tsty r er forskriftsm essig ved leveringen. Den som selvstendig 
ta r  på seg å m ontere m askineriet har enn videre å sørge for forsvarlig
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oppsetting. Efter hvert som man på dette om råde når fram  til en felles 
nordisk verneteknisk standard vil f. eks. fabrikanter i hvert av de nord­
iske land kunne levere sine produkter uten å risikere at de nektes god­
kjent av arbeidstilsynet i det land hvor m askineriet skal brukes.»

D ette arbeid må også antas å være av meget betydelig økonomisk og 
næringspolitisk interesse og også av betydelig interesse for sikkerheten.

Sjefene vil «understreke betydningen av fortsatt utvikling av sam virket 
når det gjelder arbeidervernspørsm ål av så vel teknisk som sosial karak ter 
hvor en viss felles nordisk standardisering må anses rasjonell.»

Jeg skulle tro  at det faktum  at vi nå har få tt gjennom ført et felles nordisk 
arbeidsm arked, øker behovet for størst m ulig ensartethet i lover og for­
skrifter, slik at det både ut fra  næringsøkonomiske hensyn og sikkerhets­
messige hensyn er viktig at dette arbeid føres videre. Ikke m inst m å en 
anta at det vil væ re av betydning for en arbeidstager at det rå r  likhet i 
sikkerhetsforskrifter, da farene for arbeidsulykker ellers kan øke i be­
tydelig grad.

Til slu tt peker denne uttalelse på at det har foregått et godt og fru k t­
bringende samarbeid. Sjefene for de nordiske arbeidstilsyn vil i tilslu t­
ning til Det nordiske råds vedtak henstille til statsm yndighetene i de 
respektive land å m edvirke til at dette  sam arbeid kan fortsette og y tte r­
ligere utbygges.

Den danske regjering har i sin melding oversendt den nevnte uttalelse 
fra  sjefene for arbeidstilsynene uten kom mentar.

Den svenske regjering gir sin tilslutning til at dette sam arbeid føres 
videre, men peker samtidig på at dette arbeid bør drives slik at gjennom ­
føringen av nødvendige sikringsbestem m elser i de enkelte land ikke for­
sinkes eller hindres av i og for seg ønskelige felles bestem m elser for de 
nordiske land.

Kom itéen er enig i dette syn. Forholdene er på visse om råder forskjel­
lige i de enkelte land. Behovene for lover og bestem m elser m elder seg til 
forskjellig tid  og med forskjellig styrke. Visse problem er kan være høy­
aktuelle og påtrengende nødvendige å få løst i visse land, mens de har 
liten aktualitet eller interesse i de andre. Generelt kan m an vel si at fel­
les lover og bestem m elser i visse tilfelle kan være avgjørende for om, eller 
i tilfelle når, en kan få tilstrekkelige og ønskelige regler, og da er det 
utvilsom t riktig  og nødvendig å gå inn for felles lovgivning og felles be­
stemmelser. I andre tilfelle kan en viss konkurranse på vennskapelig 
basis væ re av det gode.

Den norske regjering har i sine m erknader til uttalelsen sagt:
«Når det gjelder arbeidervernlovgivningen, har det h ittil ikke væ rt noe 

organisert nordisk sam arbeid med sikte på å få fellesregler. Ved de en­
kelte lovrevisjoner blir im idlertid de øvrige nordiske lands arbeidervern-

1954. 12. aug. — D. sosialp. k.’s innstil. nr. 2 ang. arb.beskyttelse. 79



80 1954. 12. aug. — K ulturk.’s innst. nr. 1 ang. filmer.

lovgivning ta tt i betraktning. Det kan således sies å bestå et visst samspill 
mellom de enkelte lands lovgivning på dette område. Et næ rm ere sam ­
arbeid med sikte på å komme fram  til en forholdsvis ensartet arbeider- 
vernlovgivning bør søkes frem m et i den utstrekning det finnes hensikts­
messig.»

Komitéen har u tta lt:
«Komitéen har" m erket seg det betydningsfulle sam arbeid som foregår 

og vil anbefale at dette  fortsetter og bygges videre u t i den utstrekning  
det er m ulig og hensiktsmessig.

Kom itéen henstiller til Rådet å ta  saken til e tte rre tn ing  som ferdigbe­
handlet.»

Jeg vil anbefale Det nordiske råd å gjøre vedtak i sam svar med inn­
stillingen.

Presidenten: Ingen y tterligare  har begärt ordet. — Ingen invändning har 
fram ställts mot kom m itténs förslag. Det får därför anses antaget.

S a k  n r .  6.
Kulturkomitéens innstilling nr. 1 i anledning av forslag om tilskyndelse  
og støtte til nordisk samarbeid om fremstilling av opplysende filmer og 

filmer for barn (sak nr. 21 på saklisten).

Presidenten: Kom itéen innstiller «at Rådet u tse tte r saken til neste sesjon 
i påvente av melding om Nordisk K ulturkom m isjons innstilling.»

Victor Gram, Danmark: Dette spørgsmål har gennem  de senere år væ ret 
genstand for en betydelig interesse og har naturligvis også væ ret genstand 
for undersøgelse i forskellige kommissioner og udvalg i de nordiske lande, 
ligesom det på dette grundlag har væ ret taget op i den nordiske k u ltu r­
kommission for en næ rm ere undersøgelse. Denne behandling, som fandt 
sted i kommissionen i 1953, gav ud tryk  for, a t m an ønskede en næ rm ere 
vurdering af de forskellige spørgsmål på dette område, og en ræ kke op­
lysninger, som forelå i kommissionens møde nu i jun i m åned d. å., m ed­
førte, at man fandt det ønskeligt, a t en ræ kke praktiske, tekniske og øko­
nomiske spørgsmål blev næ rm ere undersøgt, før m an tog sagen op til 
endelig behandling i kulturkomm issionen.

K ulturkom itéen har drøftet sagen og er enig med kulturkom m issionen
i, at den har stor betydning, men man m ener det rigtigst at udsætte den 
endelige behandling af sagen, indtil kulturkom m issionens indstilling fore­
ligger, og jeg skal henstille, at man følger dette.

Presidenten: Det föreligger ingen invändning mot kom m itténs förslag 
om uppskov till nästa session, och förslaget får alltså anses bifallet.



S a k  n r .  7.

Kulturkomitéens innstilling nr. 2 i anledning av forslag om oversettelse 
til hovedspråkene av et utvalg av nordisk litteratur (sak nr. 26 på saklisten).

K ulturkom itéen hadde innstillet til Rådet å vedta følgende rekom m anda­
sjon:

«Rådet henstiller til regjeringene i fellesskap gjennom  Nordisk K u ltu r­
kommisjon å undersøke m uligheten for å tilveiebringe en samling over­
settelser til hovedspråkene, i første omgang engelsk, av representative 
verker innenfor de nordiske lands diktning.»

Ole Bjørn K raft, Danmark: H r præsident! U nder rem issdebatten havde 
jeg lejlighed til at sige nogle ord om denne sag og angive de principielle 
grunde, der ligger bag frem sæ ttelsen af næ rvæ rende forslag.

Det udvidede og stadig voksende in ternationale sam arbejde på mange 
om råder nødvendiggør og forudsæ tter i virkeligheden et stigende gensi­
digt kendskab til og forståelse af de forskellige folks sæ rpræ g og åndsliv. 
Nu er det vistnok alm indeligt kendt, a t de store landes viden om de m in­
dre folk ofte —• for at sige det m ildt — er meget beskeden, og det må der­
for væ re en opgave for m indre folk som de nordiske, hvis vi ønsker at øve 
indflydelse og være med til at sæ tte  vort præ g på udviklingen, a t søge 
i de andre lande at udvide kendskabet til Norden på alle om råder og da 
ikke mindst til den nordiske kultur, således om den y tre r sig gennem den 
nordiske litteratur. Det vil utvivlsom t væ re en af de veje, ad hvilke vi bedst 
overfor om verdenen kan give udtryk  for, hvad vi er og hvad vi mener.

Det vil naturligvis ikke nytte  noget, hvis der ikke er et ønske derom andre 
steder — m an kan jo ikke påtvinge folk oplysning, hvis de ikke selv beder 
om det —■ men der foreligger for os oplysninger om, at der ikke m indst 
i den engelsktalende verden findes en stigende interesse for Norden og for 
nordisk kultur. Dr. phil. Hakon Stangerup har fornylig efter nogle m åne­
ders ophold i Am erika i skandinaviske blade skildret, hvorledes m an rundt 
omkring ved universiteterne m øder et m eget stæ rk t ønske om større 
indtrængen i nordisk kultur, m en samtidig opdager, hvor vanskeligt 
det er, fordi så få kender og søger at læ re at kende de nordiske sprog, og 
oversæ ttelser ikke er til stede i tilstræ kkelig t omfang. En af de største 
vanskeligheder for a t sprede kendskab bliver altså det ren t sproglige.

Hvis kendskabet til den nordiske litte ra tu r skal få det omfang, som vi 
ønsker, m å der tilvejebringes oversæ ttelser af repræ sentativ  nordisk litte ­
ratur. Der foreligger naturligvis oversæ ttelse af m ange nordiske værker, 
men det synes at være meget spredt, og særlig den nutidige litte ra tu r, litte ­
raturen  fra tyverne og trediverne og opefter, er — efter hvad der forelig­
ger for os — meget sparsom t repræ senteret ved oversættelser.
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Hvis denne sag skal løses i tilstræ kkelig t omfang og tilstræ kkelig  ratio 
nelt, kan det ikke ske alene på kommerciel basis og ved p rivat initiativ 
vi må have offentlighedens støtte under en eller anden form. Men det e: 
sam tidig k lart, at før m an kan tage endelig stilling til en sådan offentlij 
støtte og til, under hvilken form  den eventuelt kan finde sted, er det nød 
vendigt at foretage en forberedende undersøgelse til belysning af de mang' 
problem er, som um iddelbart rejser sig, når man giver sig i lag med a 
træ nge næ rm ere ind i dette  spørgsmål. Vi har i kulturkom m issionei 
drøftet det re t indgående og haft lejlighed til at høre forlagsdirektør Grotl 
og odelstingspræsident Hambro, der har givet os meget nyttige oplysnin 
ger om hele stillingen på dette  område. Der er i kulturkom itéen positi\ 
interesse for forslaget, men det er på nuvæ rende tidspunkt um uligt at tag< 
endelig stilling, før det er gennem arbejdet og veje anvist til en praktisl 
løsning.

Der var i kom itéen enighed om at henstille til regeringerne at bede kul 
turkom missionen foretage en sådan undersøgelse for at se, hvilke mulig 
heder der er tilstede for at tilvejebringe en oversæ ttelse af repræ sen tatn  
nordisk skønlitteratur og digtning. Der rejser sig nemlig m ange problem er 
Vi har skitseret nogle af dem i den betænkning, der foreligger for rådet 
medlemmer, og heraf frem går det, at en nøje undersøgelse bør foretages 
før man skrider til en endelig handling. For at kulturkom m issionens un 
dersøgelse på den anden side ikke skal træ kke ud i det uendelige, har mai 
fra  vor komités side foreløbig bedt dem om at koncentrere sig om over 
sættelse til engelsk.

Jeg beder altså om rådets tilslutning til vort forslag om, a t regeringernt 
i fællesskab gennem den nordiske kulturkom m ission skal foretage de un 
dersøgelser, jeg her har nævnt. Ved at give tilslutning til dette  forslaj 
tager m an altså ikke stilling til, hvorledes eller om m an til sin tid  ska 
gennem føre denne plan, m en man giver tilslutning til, at den er af er 
sådan værdi, at den næ rm ere bør undersøges i den nordiske kulturkom  
mission.

Ohlon, Sverige: H err president! Föregående talare  berörde det alldele: 
rik tiga faktum  a tt efter det första världskriget och särskilt under 1930 
tale t fram trä tt i USA och andra länder e tt ökat intresse för de nordiski 
ländernas litte ratu r, och han fram höll också a tt detta  intresse står i sam­
klang med våra länders egna strävanden a tt göra våra insatser kände 
ute i världen. Men det finns, såsom han näm nde, en hake: en del av våi 
mest särpräglade litte ra tu r är inte genom översättningar tillgänglig pt 
de stora kulturspråken, och han antydde, hu r ogynnsamt detta  påverkei 
våra m öjligheter a tt göra vår ku ltu r känd i vidare kretsar, vare sig del 
nu sker genom våra utlandslektorer eller på annat sätt.



I den föreliggande m otionen föreslås a tt regeringarna sam fällt skall 
söka få till stånd översättningar till de stora kulturspråken  av en sam­
ling representativa nordiska verk. Tanken är välm ent, och det vore önsk­
värt a tt få den förverkligad. Det b rukar ju  på9tås a tt den verkligt be­
tydande litte ratu ren  och den dåliga litte ratu ren  banar sig väg run t världen 
på egna vingar, m edan den m era nationellt betonade och den m er sär­
präglade dikten blir innestängd inom det egna landets gränser och har 
svårt a tt göra sig gällande. Den behöver extra hjälp för a tt kunna göra 
sig hörd i vidare sammanhang.

Allt detta lå te r sig visserligen sägas, men ändå är jag skeptisk mot för­
slagets syftemål. H ur skall de personer vara beskaffade, som får till 
uppgift a tt avgöra vår andas rä tta  stäm m a i världen? Jag  fruk ta r för att 
de måste vara u trustade med gudomliga k rafter och med änglars tåla­
mod för a tt kunna u thärda all den kritik , för vilken de kom mer a tt bli 
utsatta.

Jag har inte inlagt någon reservation mot kulturkom m itténs förelig­
gande utlåtande, då kom m ittén inskränkt sin rekom m endation att endast 
gälla en kartläggning av vilken nordisk litte ra tu r som redan är översatt 
eller inte är det, sam t andra med ärendet sam m anhängande frågor. Till 
m öjligheterna i övrigt a tt realisera pro jek tet ställer jag mig tvivlande. 
De fritt skapande andliga k rafterna m år nog bäst u tan  någon statlig 
planhushållning av det ena eller andra slaget.

Presidenten: Ingen har y tterligare  begärt ordet. Jag  ställer nu för­
slaget till rekom m endation under omröstning.

Voteringen  foregikk ved navneopprop:

Ja stemte:
Nina Andersen, Birger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, 

S igurdur Bjarnason, Bondevik, Jó rundu r Brynjolfsson, M arius Buhl, 
Kaj Bundvad, Bertel Dahlgaard, Rolf Edberg, Einer-Jensen, Erik Eriksen, 
Einar Foss, Gerhardsen, Victor Gram, Hambro, Hegna, Herlitz, Holm, 
Iiønsvald, Håkon Johnsen, Gisli Jönsson, Jørgen Jørgensen, Ole Bjørn 
Kraft, Thorkil Kristensen, K. Lindberg, M eisdalshagen, Finn Moe, Møller, 
Harald Nielsen, Ohlon, Claudia Olsen, Gustav Pedersen, Pettersson, Rylan- 
der, Røiseland, Sandler, Severin, Anna Sjöström-Bengtsson, Skoglund, 
B ernhard Stefansson, Sundt, Svensson, K. Thestrup, Hannibal Valdimars- 
son, W atnebryn och W erner.

Fraværende var:
Holger Eriksen, Frogner, Leirfall, Løbak og Netzén.

Presidenten: Rekom mendationen är alltså antagen av rådet med 48 
röster; 5 av rådets ledam öter var frånvarande vid omröstningen.
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S a k  n r. 8.
Kulturkomitéens innstilling nr. 3 i anledning av forslag om utveksling  

av statstrykksaker (sak nr. IS på saklisten).

Kom itéen hadde innstillet at Rådet ta r  sak nr. 18 til e tterre tn ing .

Presidenten: Då ingen innvändning gjorts mot kom m itténs hem ställan, 
anses den bifallen.

S a k  n r. 9.
Kulturkomitéens innstilling nr. 4 i anledning av forslag om utgivelse av 

en nordisk parlamentarisk publikasjon (sak nr. 6 på saklisten).

Presidenten: Det föreligger under denna punkt forslag om utgivande 
av en nordisk parlam entarisk  publikation, fram ställt av Bertel Dahlgaard, 
Rolf Edberg och Nils Hønsvald (sak nr. 6), en anm älan från den danska, 
den norska och den svenska regeringen angående rekom m endation nr. 1 
från  det Nordiska Rådets andra session sam t ändringsförslag till sak nr. 6, 
fram ställt av Frans Severin.

Komitéen hadde innstillet:

«Rådet anbefaler utgivelsen av en parlam entarisk  publikasjon i hoved­
sakelig overensstem melse m ed komitéens forslag, og henstiller til reg je­
ringene å ta  sk ritt for å få bevilget de nødvendige m idler til publika­
sjonen, og til de nasjonale delegasjoner å sørge for at det oppnevnes et 
redaksjonsutvalg, slik at publikasjonen kan utkom m e senest 1. januar 
1955.»

Hegna, Norge, (komitéens o rd fø rer): Den sak som vi nå skal behandle, 
og som presidenten nettopp har referert, står i forhold til m ange andre 
saker som er oppsatt på dagsordenen, i den særstilling at den har passert 
utredningsstadiet. Vi står overfor spørsm ålet om å skride til verket forså­
vidt Det nordiske råds befatning med den angår. Den eneste annen m ulig­
het ville vel væ re å legge den bort for godt.

N år vi er kom met til dette punkt, henger det sammen med at denne sak 
også var oppe til behandling på Rådets første sesjon, da det forelå et for­
slag fra  Rolf Edberg m. fl. om å foreta undersøkelse med hensyn til u t­
givelse av en nordisk pai'lam entarisk bulletin. Saken gikk til kulturkom i- 
téen og dernest til plenum , og begge steder ble den ganske grundig drøftet. 
Konklusjonen var at m an skulle henstille til regjeringene å la foreta en 
utredning. Denne sak har så videre væ rt u tredet av et utvalg, bestående 
av 2 representan ter fra  Danm ark, 2 fra  Norge, 2 fra  Sverige, og man fikk
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også med en representant fra  Finnland. U tredningen foreligger i det skrift 
som medlemmene har få tt tilstillet, og som heter «Nordisk Kontakt».

Den norske, den svenske og den danske regjering har oversendt u tred ­
ningen uten bem erkninger, og rådsm edlem m ene B ertel Dahlgaard, Rolf 
Edberg og Nils Hønsvald har på grunnlag av dette  oversendt et forslag 
som finnes referert som sak nr. 6.

Forslaget med de tilhørende dokum enter ble i Rådets plenum  på tirsdag 
oversendt kulturkom itéen. Ved overesendelsen satte rådsm edlem  Frans 
Severin frem  et endringsforslag.

Dette er da de dokum enter som har foreligget for kulturkom itéen ved 
behandlingen av saken.

K ulturkom itéen har naturlig  festet seg ved de betraktninger som ble 
gjort gjeldende under rem isdebatten, og vil be om at de b lir ta tt i be­
trak tn ing  i det videre arbeid med saken. Hva spesielt hr. Severins end­
ringsforslag angår, så kny tter det seg til selve utform ingen av utredningen 
av den sam m enfattende konklusjon som finnes i utredningen, m en ikke 
direkte til det forslag som foreligger til behandling i Rådet. Man kan derfor 
si a t dette endringsforslag har sin betydning som m eningsuttalelse —- og 
komitéen har heller ikke oppfattet det annerledes — siden det ikke kom 
frem  som et endringsforslag til selve det foreliggende forslag for Rådet.

E tter den grundige behandling som dette  spørsmål fikk på den første 
sesjon, og etter de senere uttalelser og u tredninger som foreligger, finner 
jeg ikke noen grunn til å gå inn på saken i noen større bredde. Jeg  vil 
bare peke på enkelte hovedpunkter i kulturkom itéens innstilling.

Det første er da at kom itéen stiller seg helt positivt til selve tanken om 
utgivelse av en slik nordisk parlam entarisk  publikasjon og i hovedsaken 
i sam svar med de retn ingslin jer og de synspunkter som har væ rt gjort 
gjeldende av den utredende komité.

Det er fra  mange forskjellige hold —• og jeg har inn trykk  av nokså en­
stemmig — kommet til u ttrykk  en meget høy vurdering med hensyn til 
betydningen av en slik publikasjon. Jeg  vil her nevne — siden det forså­
vidt er et ny tt moment som ikke foreligger i de dokum enter Rådet har til 
rådighet —- den uttalelse som ble vedtatt på det nordiske pressemøte i Kjø- 
benhavn 1954, hvor det heter:

«En sådan publikasjon i det re tte  opplag og med konsentrerte  m eddelelser 
om alle større beslutninger og debatter i de 5 nordiske regjeringers» — 
skal vel væ re parlam enters — «møter tu rde bli av ubestridelig verdi for 
pressen, frem for alt i dennes kom m enterende virksom het, og herved bidra 
til å øke offentlighetens kjennskap til nabolandene og disses problemer.»

Og det nordiske pressemøte ga «sin tilslu tn ing til det til de nordiske 
regjeringer frem sendte forslag om en vordende parlam entarisk  publika­
sjon, kaldet Nordisk Kontakt».



Det har riktignok også væ rt y tre t tvil, b lant annet fra  Svenska Tid- 
ningsutgivareföreningen, om hvorvidt det var behov for en slik publika­
sjon, men så v idt jeg har fo rstå tt av de dokum enter som foreligger, står 
denne tvil noe for seg selv. De øvrige som har u tta lt seg om saken, går 
positivt inn for tanken, og det samme gjør da også kulturkom itéen i sin 
innstilling.

N år det gjelder de enkelte punkter i kulturkom itéens innstilling som 
jeg vil feste oppm erksomheten ved, så er det for det første et ren t fo r­
m elt forhold, idet det forslag som var frem satt av forslagsstillerne, re tte r  
henstillingen både når det gjelder spørsm ålet om å skaffe det økonomiske 
grunnlag for publikasjonen og også spørsm ålet om opprettelsen av det 
nødvendige styre, til de nasjonale delegasjoner. Det har i kom itéen væ rt 
delte m eninger om denne form, om den var helt tilfredsstillende. F ra  
enkelte delegasjoners side har det riktignok væ rt sagt og understreket 
a t for deres vedkommende var den helt tilfredsstillende, m en der har 
væ rt noe divergerende meninger, og kom itéen har da valgt den utvei — 
for ikke å få en delt innstilling hva den form elle side angår — å foreta 
en viss endring i det forslag som var forelagt fra  forslagsstillerne. Komi­
téen innstiller som det sees, at det henstilles til regjeringene å frem m e 
forslag om de nødvendige bevilgninger og at man re tte r  henstilling til de 
nasjonale delegasjoner om å sørge for at det oppnevnes et styre for en 
slik publikasjon.

I prem issene i komitéens innstilling er det kommet inn en liten  uklarhet 
på det punkt. I innstillingen står det m idt på første side: «Komitéen er 
enig m ed utvalget i a t ansvaret for publikasjonen bør ligge hos et styre»
— og så heter det «som oppnevnes av de nordiske lands delegasjoner» osv. 
Det er en form ulering som delvis henger sammen med den som var bruk t 
av utvalget og i forslagsstillernes forslag. Men det var egentlig ikke det 
man ble enig om i komitéen. Som man vil se av kom itéens konklusjon 
er det her en annen form ulering, nemlig at de nasjonale delegasjoner 
skal sørge for at det oppnevnes et redaksjonsutvalg. Det er også det som 
er m eningen med form uleringen i premissene. Det kunne eventuelt for­
m uleres slik a t redaksjonsutvalget skulle oppnevnes «etter tiltak» fra  de 
nasjonale delegasjoner til Det nordiske råd.

Det er det samme som omhandles i det neste avsnitt i prem isene, hvor 
det heter:

«I betrak tn ing  av de formelle vanskeligheter som ville kunne oppstå 
dersom det overlates til de nasjonale delegasjoner å ta  sk ritt for å få bevil­
get de nødvendige m idler til publikasjonen, finner kom itéen å burde 
foreslå at denne henstilling rettes til regjeringene.»

Med hensyn til hyppigheten av utgivelsen av skriftet har det i kom itéen 
væ rt meget sterk  stem ning for -at man burde utgi det hver 14. dag. I

86 1954. 12. aug. — K ulturk.’s innst. nr. 4 ang. n. parlam. publikasjon.



1954. 12. aug. — K ulturk .’s innst. nr. 4 ang. n. parlam. publikasjon. 87

rem isdebatten ble det understreket m eget sterk t betydningen av at det 
stoff som kunne bli b rak t til publikasjon, hadde stor aktualitet, noe som 
særlig var av betydning for pressen, men også for andre. Det synspunkt 
fikk også meget sterk  tilslutning i komitéen. Men m an er k lar over at 
det kan ha visse vanskeligheter, ihvertfall til å begynne med, og under­
streker noe sterkere enn det kanskje egentlig er skjedd i utredningen, 
viktigheten av at stoffet har denne aktualitet.

U tgiftene er av utredningsutvalget beregnet til 80 000 svenske kroner. 
Fra forskjellig hold er det u tta lt tv il om hvorvidt dette anslag vil holde.
I kom itéen har det også v æ rt reist tv il om dette, og det er kom met til 
u ttrykk  i innstillingen. På den annen side er m an im idlertid  også klar 
over at u tg ifter som kan komme på tale u t over dette, er ikke av et slikt 
omfang at det hensyn bør stille seg hindrende i veien for å utgi publika­
sjonen — forsåvidt man ellers er enig i det.

E tt punkt i utredningsutvalgets innstilling står i noe av en særstilling. 
Det gjelder forslaget om fordelingen av utgiftene mellom de forskjellige 
land. Forslaget går u t på a t det skal fordeles e tte r antallet representan ter 
i de forskjellige lands nasjonalforsam linger. I kom itéen har det væ rt en 
nokså alm innelig m ening at som prinsipp var dette et meget tvilsomt 
grunnlag. På den annen side frem går det av utredningen at det er ren t 
praktiske grunner som har gjort at utvalget har kommet fram  til denne 
fordelingsmåte, nemlig e tter antall represen tan ter i parlam entene. Man 
vil også se at en slik fordeling ikke vesentlig vil avvike fra  andre og 
prinsipielt m er tilfredsstillende fordelingsm etoder, og under disse om­
stendigheter har også kom itéen slått seg til ro med denne m åten å for­
dele utgiftene på.

U nder rem isdebatten kom det en del y tringer om kring forslaget til 
navnet «Nordisk Kontakt», og det har også væ rt atskillig diskusjon i 
kom itéen om dette. V anskeligheten er selvfølgelig for det første å finne 
et navn som passer på publikasjonens karakter, og dernest helst et navn 
som bokstaveres nøyaktig på samme m åte i de nordiske land. Det er de 
betraktninger som har ført til at man i u tredningsutvalget har festet seg 
ved «Nordisk Kontakt». I kom itéen var man også inne på en del andre 
forslag, men man slo seg «under om stendighetene» som det heter, til ro 
med «Nordisk Kontakt», men med tilføyelsen «nordisk parlam entarisk  
publikasjon».

K ulturkom itéen konkluderer med å frem sette et forslag om å rette  
disse henstilinger som jeg her har nevnt. Forslagsstillernes forslag er der 
lagt til grunn, men med de endringer at når det gjelder dekningen av 
de u tgifter som publikasjonen krever, henstiller man til regjeringene å 
ta in itiativet til dette, og når det gjelder oppnevnelsen av et styre hen­
stiller m an til de nasjonale delegasjoner å dra omsorg for at dette blir
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gjort. Og i likhet med hva forslagsstillerne har frem satt forslag om, inn ­
stiller kom itéen at tiltaket kan settes i verk  senest fra  1. januar 1955. — 
Med disse ord vil jeg få lov til å anbefale innstillingen fra  kulturkom itéen.

S igurdur Bjarnason, Island: Hr. præsident! Det er kun en kort bem æ rk­
ning, jeg vil tillade mig at gøre i denne sag. I den betæ nkning, der blev 
afgivet af den fælleskomité, som blev nedsat efter fællesm ødet m ellem  
Nordisk Råds præsidium  og m edlem sstaternes udenrigsm inistre i maj 1953, 
bem ærkedes blandt andet under afsnittet «Sprog, titel, omslag», at af 
hensyn til de finske og islandske medborgere, som ikke forstår noget af 
de andre landes sprog, bør der gives et ko rtfa tte t resum é på finsk, respek­
tive islandsk, af de referater, som ikke hidrører fra  det pågældende land 
selv, og hertil kan der anvendes indtil 4 sider pr. num m er, som kom m er 
til at belaste den plads, der tilkom m er vedkommende land i publikationen. 
Den islandske gesandt Helgi Briem var tilstede i kom iteen som observatør, 
men h a r ikke underskrevet betænkningen, da han ikke havde bem yn­
digelse dertil.

Jeg  vil, da denne sag nu kom m er til behandling i rådet, påpege, at for 
Islands vedkommende er et sådant resum é i oversæ ttelse helt overflødigt, 
idet denne publikation i alt væsentligt er' beregnet for altingsm edlem m er 
og den islandske presse, som i det hele taget er i stand til a t læse og for­
stå de andre nordiske sprog. Vi fra  Island ønsker derfor ikke vor kvote 
i publikationen belastet med sådanne oversæ ttelser.

Severin, Sverige: H err president! Kom m ittén har som vi hörde inte 
ansett sig kunna upptaga det förslag jag fram ställde, beroende på for­
m ella om ständigheter. Det är k lart a tt m an alltid kan diskutera form erna, 
men här föreligger nu e tt förslag a tt utge en parlam entarisk  publikation 
i huvudsaklig överensstäm melse med det av utredningskom m ittén fram ­
lagda förslaget.

Mot form uleringen «i hovedsakelig overensstemmelse» har jag i och 
för sig ingenting a tt invända — i det stora hela är jag ense med kom m ittén 
om rik tlin jerna  — men jag har velat fram föra e tt önskemål beträffande 
rik tlin jerna  för redigeringen. R iktlin jerna för redigeringen finns i det 
förslag, som i sak nr 6 föreslås skola utgöra grundvalen för utgivningen 
och med vilket detta  förslag står i huvudsaklig överensstäm melse. På 
grund därav ansåg jag a tt det förslaget förelåg, i varje  fall indirekt. Nu 
spelar det em ellertid inte någon väsentlig roll — det är ju  en ren t form ell 
sak, och vad jag intresserade mig för var det reella.

N är nu  inte heller realfrågan blivit diskuterad — kom m ittén har ingen­
ting sagt om rik tlin jer för publikationens redigering — skall jag här 
endast ge u ttryck  åt önskem ålet a tt redaktionsutskottet, då det går a tt  
välja m ellan de m ånga möjliga typerna av journalistisk utform ning, inte
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väljer en sådan typ a tt tidskriften  ger in tryck  av a tt vilja konkurrera 
med dagspressen och ha en nyhetsm ässig karaktär, och inte heller väljer 
linjen a tt ge tidskriften  karak tären  av veckotidning, med en «omslags- 
flicka» och illustrerar den med en massa in tressanta in teriö rer från mer 
eller m indre prom inenta deltagare i det nordiska sam arbetet, deras hem 
osv. Det var egentligen närm ast av fruk tan  för a tt man skulle uppfatta  
u ttrycket «journalistisk utformning» på detta  senare sätt, som jag fram ­
lade m itt förslag — ty  det lär ju  inte kunna bestridas a tt också denna 
senare är en typ av «journalistisk utformning».

Jag  ha r velat betona, a tt vad den nya tidskriften  skall koncentrera sig 
på bör vara en initierad redovisning av vad som förekom m er av sådant 
intresse, a tt det kan tänkas bli läst bland dem där m an tänker sig a tt 
sprida den, alltså bland parlam entariker, inom äm betsverk och institu tio­
ner sam t hos pressen. Jag  tänkte mig särskilt a tt tidskriften  hos pressen, 
fram för allt sm åtidningar, skulle kunna utgöra e tt uppslagsverk som 
kunde ersätta  de klipparkiv varje  större tidning håller sig med.

Såvitt jag kan se, utgör kom m itténs förslag ingen polem ik mot den 
tanken. Det finns full frihet a tt välja en sådan redigeringsform . Vilken 
form  redaktionsutskottet kom mer a tt välja, får ju  bli en senare fråga.

Sandler, Sverige: H err president! Bara några ord om handläggningen i 
kulturkom m ittén av he rr Severins tilläggsförslag.

Det var ju  inte något allvarligare missnöje som herr Severin ådagalade 
här i talarstolen, och det är därför ingen anledning a tt fördjupa sig i 
saken. Men det förhöll sig ju  så, a tt h err Severins förslag form ellt hän­
förde sig till utredningskom m itténs yttrande. Det kan vi naturlig tv is inte 
inlåta oss på, med det är givet a tt man kan betrak ta  det som ett sakförslag 
beträffande utform ningen av v å rt u tlåtande. Om m an tänker sig litet 
närm are in i saken, förstår nog em ellertid  rådets m edlem m ar ganska väl
— och jag  tro r a tt h e rr Severin också sen terar den synpunkten — a tt det 
skulle kunna bli rä tt  besynnerligt. H err Severin ville u tesluta orden 
«journalistiskt utformade» i kom m itténs förslag. Det skulle ha sett rä tt  
m ärkvärdigt ut, om vi kommit med e tt uttalande, i vilket vi sade a tt redo­
görelserna inte får vara journalistisk t utform ade.

Vi har föredragit a tt med lugn överlåta den här frågan åt det kom ­
m ande redaktionsutvalget. Farhågorna är nog m ycket överdrivna, och 
herr Severin har genom sin ställning i bankoutskottet i Sverige m öjlighet 
a tt påverka m edelstilldelningen till denna publikation på sådant sätt, a tt 
det inte b lir några pengar till «omslagsflickor».

Presidenten: Ingen m er har begärt ordet.
H är föreligger e tt förslag från  kom m ittén, som innefattar dels en 

rekom m endation i stadgans mening, d.v.s. en fram ställning till regerin­
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garna, och dels en hem ställan till de nationella delegationerna. Givetvis 
bör förslaget under sådana förhållanden i sin helhet behandlas i den 
ordning, som ä r fastställd  för beslut angående rekom m endationer, och 
vi får sålunda verkställa en om röstning avseende förslaget i dess helhet.

Voteringen  foregikk ved navneopprop:

Ja stemte:
Nina Andersen, B irger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, 

S igurdur Bjarnason, Bondevik, Jó rundur Brynjolfsson, M arius Buhl, Kaj 
Bundvad, B ertel Dahlgaard, Edberg, E iner-Jensen, E rik  Eriksen, E inar 
Foss, Frogner, G erhardsen, Victor Gram, Hegna, Herlitz, Holm, Høns- 
vald, Håkon Johnsen, Gisli Jonsson, Jørgen Jørgensen, Ole B jørn K raft, 
Thorkil Kristensen, K. Lindberg, Løbak, Meisdalshagen, F inn  Moe, 
Møller, H arald Nielsen, Ohlon, Claudia Olsen, Gustav Pedersen, P e t­
tersson, Rylander, Røiseland, Sandler, Severin, Anna Sjöström-Bengtsson, 
Skoglund, Sundt, Svensson, K. Thestrup, H annibal Valdimarsson, W atne- 
bryn og W erner.

Fraværende var:
Holger Eriksen, Hambro, Leirfall, Netzén og B ernhard Stefansson.

Presidenten: Rekom m endationen är antagen med sam tliga avgivna 48 
röster; 5 av rådets ledam öter har varit frånvarande.

Föredragningslistan är nu genomgången. Jag  ber, innan sam m anträdet 
avslutas, a tt få meddela, a tt nästa sam m anträde i rådet är u tsa tt till i 
morgon den 13. augusti kl. 15. Å tta ärenden är upptagna på föredrag­
ningslistan, som redan har blivit utdelad till rådets m edlemmar.

M øtet hevet kl. 16.11.
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4. møte, 
fredag den 13. august kl. 15.

President: S i g u r d u r  B j a r n a s o n .

Dagsorden:
K ulturkom itéens innstilling nr. 5 i anledning av forslag angående let­
telser i forsendelsen av opplysende film er m. m. mellom de nordiske 
land (sak nr. 22 på s.l.).
K ulturkom itéens innstilling nr. 6 i anledning av beretning fra  Nordisk 
kulturkom m isjon, oversendt gjennom  den norske regjering (sak nr. 11 
på s.l.).
K ulturkom itéens innstilling nr. 7 i anledning av m elding fra  den dan­
ske, den norske og den svenske regjering om ku ltu re lt sam arbeid (sak 
nr. 30 på s.l.).
Den juridiske komités betenkning nr. 1 i anledning av rapport og for­
slag fra medlemmene av utvalget angående nordiske statsborgeres 
rettsstilling  i et annet nordisk land, når det gjelder bestevilkårs- 
klausulen (sak nr. 34 på s.l.).
Den jurid iske komités betenkning nr. 2 i anledning av rapport og for­
slag fra  medlemmene av utvalget angående nordiske statsborgeres 
rettsstilling  i et annet nordisk land, når det gjelder internordiske 
fly tteattester (sak nr. 34 på s.l.).
Den økonomiske komités innstilling nr. 4 i anledning av Melding an­
gående sam arbeid på post-, telegraf- og telefonvesenets om råde (sak 
nr. 17 på s.l.).

Beretning fra  den Nordiske parlam entariske komité for friere sam­
ferdsel m. m. for så vidt angår post- og telespørsm ål (sak nr. 12 på s.l.) 
og

Tilleggsforslag til sak nr. 12 av 10. august 1954.
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 1 i anledning av regjeringenes 
m elding om konvensjoner under Den internasjonale arbeidsorganisa­
sjon, som ikke er ratifisert (sak nr. 1 på s.l.).
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 3 i anledning av melding om 
samarbeid på det sosialpolitiske om råde (sak nr. 20) og beretning fra 
Den nordiske sosialpolitiske komité (sak nr. 5 på s.l.).



S a k  n r .  1.
Kulturkomitéens innstilling nr. 5 i anledning av forslag angående lettel­

ser i forsendelsen av opplysende filmer m. m. mellom de nordiske land 
(sak nr. 22 på s.l.).

Presidenten; Ifølge komitéens protokol foreslås det rådet at henstille til 
regeringerne a t fastsæ tte regler, som gør det m uligt at ind- og udføre film, 
film strips og lysbilleder af oplysende, kulturel og videnskabelig karak ter 
frit og uden toldeftersyn mellem de nordiske lande ved sam arbejde mellem 
institu tioner og organisationer, som anerkendes af de kom petente m yn­
digheder.

Victor Gram, Danmark  (komitéens o rd fø rer): Hr. Præsident! Det for­
slag, som foreligger her, om handler et spørgsmål, som tidligere også har 
væ ret behandlet i den nordiske kulturkom m ission, der forøvrigt på et 
møde i jun i m åned i år har givet ud tryk  for synspunkter, der er helt i 
overensstem melse med de synspunkter, som ligger til grund for det forslag, 
som Bundvad og jeg har frem sat. Vi har i kom itéen haft lejlighed til a t 
drøfte disse spørgsmål og sammenligne dem med hinanden, og vi h a r væ ret 
af den opfattelse, a t de synspunkter, der er frem lagt her, e r synspunkter, 
som bør fremmes, således at det folkelige oplysende arbejde vil kunne få 
lettere  adgang til a t udveksle films, film strim ler o. lign. til h jæ lp  i det 
alm indelige oplysningsarbejde.

Man kunne sige, at der er to spørgsmål i denne sag, som har interesse. 
Det ene er, om m an kan få disse films sendt gennem  tolden uden omkost­
ninger. Det problem  er form entlig ikke særlig stort, idet m an allerede 
på nuværende tidspunkt i de forskellige lande har nedsat afgifterne eller 
helt ladet dem bortfalde. Det andet spørgsmål er, hvorledes m an på en 
forholdsvis nem  måde er i stand til a t få de forskellige films sendt gennem 
tolden, således a t m an eventuelt vil kunne rejse med sine film eller vil 
kunne sikre sig, a t films når frem  rettid ig t til deres forevisningstid.

Her vil jeg gerne pege på, a t den kongelige generaltoldstyrelse i Sverige 
har ment, a t man ville kunne opnå en hurtigere forsendelse, hvis m an 
lod selve forsendelsen ledsage af en erklæ ring fra en offentlig m yndighed 
i produktions- eller afsenderlandet. Det er muligt, a t det e r tilstræ kkelig t 
at oversende det på den måde.

Det, der er hensigten med forslaget, er at opnå så lem fældige og p rak­
tiske regler som overhovedet muligt. Jeg skal på kom itéens vegne anbefale 
den foreliggende indstilling.

Presidenten: Der har ikke m eldt sig flere talere.
Da det drejer sig om en rekommendation, vil der ifølge § 15, 2. stk. i 

forretningsordenen væ re at foretage navneopråb.
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Votering  ved navneopprop:

Ja stemte:
Nina Andersen, Birger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, Sigur- 

dur Bjarnason, Jø rundur Brynjulfsson, M arius Buhl, Kaj Bundvad, Bertel 
Dahlgaard, Edberg, Einer-Jensen, E rik Eriksen, Holger Eriksen, E inar Foss, 
Frogner, Victor Gram, Hambro, Hegna, Herlitz, Holm, Hønsvald, Håkon 
Johnsen, Gísli Jónsson, Jørgen Jørgensen, Ole B jørn K raft, Thorkil K ris­
tensen, K. Lindberg, Løbak, M eisdalshagen, Finn Moe, Møller, Netzén, 
Ohlon, Claudia Olsen, Gustav Pedersen, Pettersson, Rylander, Røiseland, 
Sandler, Severin, A nna Sjöström-Bengtsson, Skoglund, B ernhard  Stefáns- 
son, Sundt, Svensson, K. Thestrup, W atnebryn og W erner.

Fraværende var:
Bondevik, Gerhardsen, Leirfall, H arald Nielsen og Hannibal Valdi- 

marsson.

Forslaget til rekommandation  var således ved ta tt enstemmig, med 48 
stem m er; 5 m edlem m er var fraværende.

Presidenten: De to næste sager på dagsordenen bliver behandlet sammen 
efter kulturkom itéens ønske.

S a k  n r .  2.

Kulturkomitéens innstilling nr. 6 i anledning av beretning fra Nordisk
kulturkommisjon, oversendt gjennom den norske regjering (sak nr. 11 
på s.l.).

Komitéen hadde innstillet:
«Komitéen henstiller til rådet a t tage sagen til efterretn ing og afvente 

videre meddelelse om Nordisk Kulturkom m issions virksom hed inden 3. 
session.»

i
S a k  n r .  3.

Kulturkomitéens innstilling nr. 7 i anledning av melding fra den danske, 
den norske og den svenske regjering om kulturelt samarbeid (sak nr. 30 
på s.l.).

Kom itéen hadde innstillet:
«Komitéen henstiller til rådet at tage sagen til efterre tn ing  og afvente 

videre meddelelse i anledning af rekom m endation nr. 8.»

Om de opptatte saker uttalte:



Sandler, Sverige  (komitéens form ann og ordfører): H err president! Jag  
tackar först för presidentens tillstånd a tt kulturkom m itténs hem ställanden 
beträffande sak n r 6 och n r 7 får behandlas i e tt sammanhang. Detta är 
p rak tisk t u r den synpunkten, a tt kulturkom m ittén  h a r behandlat de delar 
av kulturkom m issionens berättelse och de delar av regeringarnas skri­
velser, som avser samma ting, på en gång. Vi har av naturliga  skäl funnit 
det onödigt a tt ta  ståndpunkt två gånger till samma sak. Det gäller alla 
de frågor som var berörda i rådets rekom m endation n r 8 vid föregående 
session.

Jag  ta r  nu först upp de delar av kulturkom m itténs hem ställan som en­
b art gäller berättelsen från  Nordiska kulturkom m issionen. Vi har gått 
igenom de olika punkter, som berättelsen om fattar, och få tt åtskilliga upp­
lysningar från  olika håll beträffande det arbete som där pågår. M an kan 
kanske fråga sig, vad det tjän a r till, a tt vi inom kulturkom m ittén  sysslar 
med dessa ting, då vi i så ringa utsträckning har någonting a tt föreslå 
rådet. Jag  vill svara, a tt det nog har sin betydelse, a tt kulturkom m itténs 
egna m edlem m ar verkligen år efter år får kännedom  om det läge, vari de 
olika frågorna befinner sig, och a tt det kanske ännu m er kan vara  till 
ny tta  a tt vederbörande institu tioner och statsorgan, vet a tt vi hä r sitter 
och tit ta r  på vad som göres och ber a tt få diverse upplysningar. Även om 
kulturkom m itténs betänkanden är m agra, tro r jag alltså a tt den behand­
ling, som där sker, ä r till en viss nytta.

Vi har funnit anledning a tt u r  kulturkom m issionens berättelse bryta 
u t vad som gäller folkhögskolespörsmålet och behandla detta  i samband 
med de särskilda förslag angående folkhögskoleförhållandena som är in ­
givna till denna rådssession. D ärjäm te har vi också till behandling vid 
annan tidpunkt sk ju tit den till oss rem itterade delen av berättelsen som 
avhandlar likställighetskom m itténs u tlå tande om vissa yrkesgrupper. 
D etta spörsmål kom mer alltså a tt behandlas i e tt senare betänkande från  
kulturkom m itténs sida.

Vad övriga frågor beträffar har kulturkom m ittén endast velat särskilt 
bringa till rådets kännedom två saker. Vi har konstaterat a tt en fram ­
ställning från  kulturkom m issionen om att man skulle överväga en allm än 
förbättring  av utlandslektorernas ekonomiska ställning ännu icke föran­
lett någon åtgärd. I kom mittédiskussionen underströks m ycket livligt att 
det vore önskvärt a tt så sker.

Det andra ä r a tt vi h a r ansett oss böra u ttrycka  vår särskilda tillfreds­
ställelse med a tt det vid undervisningsm inisterm ötet i Köpenham n i fe­
bruari detta  år blev e tt p rak tisk t resu lta t av den tidigare fram förda ta n ­
ken om ett konkret sam arbete på scenkonstens område, i det a tt under­
visningsm inistrarna enades om att var och en föreslå a tt det för detta  
ändam ål beviljades e tt anslag på 30 000 svenska kronor.
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Jag övergår så till kom m itténs hem ställan n r 7 i anledning av regerin­
garnas rapporter om vad som är å tg jort rörande de olika punkterna i re ­
kom mendation nr. 8 från Köpenhamnssessionen. Denna rekom m endation 
innefa ttar ju  en lång önskelista med så m ånga och så pass vidlyftiga pro­
blem, a tt den säkerligen ger sysselsättning åt adm inistrationens organ 
för åtskilliga å r fram åt i tiden. Vid vår genomgång av de olika punkterna 
i denna rekom m endation är det enda som vi har funn it anledning säga i 
saken — förutom  a tt vi h a r konstaterat a tt spörsm ålen befinner sig under 
vederbörlig beredning — a tt det förslag, som vid K öpenham nsm ötet väck­
tes av h e rr  Herlitz, icke behöver bli förem ål för någon särskild behand­
ling, då det berörda ärendet ingår i kulturkom m issionens allm änna upp­
gifter. D ärutöver konstaterar kulturkom m ittén  med naturlig  tillfreds­
ställelse, a tt den föreslagna reorganiseringen av Nordiska kulturkom m is­
sionen blivit genomförd före denna rådssession.

Med detta  hem ställer jag  a tt kom m itténs hem ställanden m åtte  bifallas.

Herlitz, Sverige: H err president! Bara några få reflexioner i anledning 
av det ämne h e rr  Sandler nu senast berörde!

Vid m ötet i Köpenham n väcktes ju  e tt förslag om system atisk bearbet­
ning av spörsm ålet om in rättande av gemensamma institu tioner för under­
visnings- forsknings- och liknande ändamål. D etta  förslag resulterade 
däri, a tt rådet begärde a tt Nordiska kulturkom m issionen skulle få i upp­
drag a tt verkställa den i förslaget avsedda översynen. Nu konstateras det 
av kulturkom m ittén a tt denna sak ingår i Nordiska kulturkom m issionens 
uppgifter og a tt saken försåvitt ä r i full ordning och inte behöver bli före­
m ål för vidare behandling i rådet.

D etta är u r viss synpunkt sett alldeles riktigt. Det frågekom plex, som 
förslaget från  1953 berörde, faller ju  till m ycket väsentliga delar inom 
kulturkom m issionens område, och jag vågar förutsätta  — eftersom  det 
kravet står kvar, a tt det göres en «översyn» av detta  äm net — a tt ku ltu r­
kommissionen fa tta r  saken så, a tt det gäller a tt in te bara pröva frågor som 
kommer upp från  det ena eller andra hållet på detta  område, u tan  a tt det 
gäller a tt utveckla en verklig aktiv itet för a tt få fram  gemensam het i in­
stitutioner på sådana gebit, där kanske de närm ast berörda överhuvud­
taget inte tänker på denna m öjlighet och där sålunda en stim ulerande in ­
sats är av betydelse. Det var denna ak tiv ite t som var den egentliga po­
ängen i det förslag som väcktes i fjol.

Jag hoppas sålunda a tt kulturkom m issionen kom mer a tt se på denna 
sak så, a tt det, som sagt, b lir en verklig  ak tiv ite t från  kommissionens sida.

Jag  är em ellertid angelägen a tt också ställa den frågan, huruvida det i 
rådsrekom m endationen i fjol angivna om rådet helt och hållet faller inom 
kulturkom m issionens verksam hetsfält. Det är a tt m ärka a tt m an tog



sikte på allsköns institutioner, in rättade för ren t prak tiska förvaltn ings­
ändam ål bl. a., och sålunda inte bara  på sådant som ä r det egentliga före­
m ålet för kulturkom m issionens arbete. Jag  vet t. ex. inte — för a tt ta  e tt 
konkret exempel — huruvida tanken på den nordiska hälsovårdshögskolan 
anses falla inom kulturkom m issionens område. I alla händelser faller den 
tydligen inom ram en av förslaget från  1953. L ikadant fö rhåller det sig 
med det ifrågasatta  sam arbetet m ellan olika m edicinska nordiska labora­
torier som beröres i hälsovårdsm yndigheternas rapporter till rådet. I 
övrigt hänvisar jag till den lista på olika slags institu tioner som var fogad 
till förslaget av 1953. Det skulle vara utom ordentligt tacknäm ligt, om 
m an kunde räkna på a tt intresserade och vederbörande m yndigheter ru n t 
om och inte bara kulturkom m issionen finge sin uppm ärksam het rik tad  
på denna m öjlighet till gem ensam t arbete.

Jag  tänkte mig i fjol — det tänkte sig rådet också i sin rekom m endation 
—■ en generellt lagd, system atisk översyn över det hela. Det var kanske en 
utopisk tanke, m en jag ber a tt få näm na a tt samm a önskemål ha r presi­
diet sökt främ ja på det sä tte t a tt presidiet vid undervisningsm inister­
m ötet i K öpenham n i februari i å r hem ställde, huruvida in te regeringarna, 
i syfte a tt tanken  skulle hålles vid liv på alla om råden, där den kunde 
behöva uppm ärksam m as, skulle kunna u tfärda  någon sorts c irku lär med 
påm innelse om at de, som har intresse av sådana här institu tioners upp­
byggande, ständigt under förberedelsesarbetet h a r m öjligheten till nor­
diskt sam arbete för ögonen. Jag  skall ta  e tt konkret exem pel: vi hade 
i fjol i svenska riksdagen uppe frågan om upprättande av e tt svenskt in­
s titu t för byggnadsforskning. Jag  ha r in te någon personlig m ening om 
huruvida det skulle vara  m öjligt a tt åstadkom m a något nordiskt institu t 
för detta  ändamål, ehuru  en lekm an m åste föreställa sig a tt problem en på 
detta  om råde skulle vara  till väsentlig del identiska i de olika länderna. 
D et ä r  em ellertid påfallande, då m an läser riksdagshandlingarna, a tt där 
över huvud taget in te till övervägande tagits upp den m öjligheten. Jag  
m enar a tt m an skulle kunna ha rä tt  a tt förvänta a tt vederbörande i fo rt­
sättningen, n ä r det gäller a tt bygga upp en institu tion för e tt sådant ända­
mål, åtm instone inte försum m ade a tt undersöka, huruvida resu lta te t in te  
skulle kunna bli bä ttre  genom gemensamma insatser.

Vad jag nu sagt föranleder inte någon som helst e rin ran  från  min side 
mot vad ku ltu ru tsko tte t anfört — det ä r  bara e tt påpekande som jag för 
m in del varit angelägen a tt få göra vid detta  tillfälle.

Presidenten: Det er ikke flere der har bedt om ordet.
Da der ikke er blevet re js t innvendinger mod komitéens indstillinger i 

disse to sager, anses de for vedtagne.
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S a k  n r .  4.
Den juridiske komités betenkning nr. 1 i anledning av rapport og forslag 

fra medlemmene av utvalget angående nordiske statsborgeres rettsstilling 
i et annet nordisk land, når det gjelder bestevilkårs-klausulen (sak nr. 34 
på sakl.).

Presidenten: Komitéen henstiller, at rådet beslu tter ikke at foretage 
noget i anledning af det pågældende forslag til rekom m endation.

Hvis der ikke gøres indvendinger mod komitéens indstilling, anser jeg 
den for vedtaget. ■— Ingen indvending er fremkommet.

S a k  n r .  5.
Den juridiske komités betenkning nr. 2 i anledning av rapport og forslag 

fra medlemmene av utvalget angående nordiske statsborgeres rettsstilling 
i et annet nordisk land, når det gjelder internordiske flytteattester (sak 
nr. 34 på sakl.).

Komitéen hadde innstillet til Rådet å vedta følgende rekom m andasjon:

«Regeringarna rekom m enderas a tt giva flyttningsbetyg (m otsvarande) 
internordisk giltighet och a tt i samband därm ed undersöka m öjligheterna 
för e tt u tbyte av flyttningsrapporter.»

Olof Andersson, Sverige  (komitéens o rd fø re r): H err president! Jurid iska 
kom m ittén har i detta ärende gått något längre än likställighetsutskottet 
föreslog. L ikställighetsutskottet förordade näm ligen följande rekom m en­
dation: «Regeringarna rekom m enderas a tt närm are undersöka möjlig­
heterna a tt giva flyttningsbetyg (flytteattest, flyttebevis) internordisk  gil­
tighet». Frågan här gäller sålunda a tt flyttningsbetyg som utfärdats i e tt 
av de nordiska länderna skulle äga giltighet i hela Norden.

Inom den jurid iska kom m itén yppades från  alla håll positivt intresse 
för en sådan lösning av frågan. Det fram gick därjäm te av avläm nade redo­
görelser a tt det redan förhåller sig så, a tt flyttningsbetyg i e tt land i p rak ­
tiken godkännes av vederbørande folkregistreringsm yndighet i de andra 
länderna. Det finns em ellertid inga klara bestäm m elser härom, och komit- 
tén var därför enig om a tt dylika bestäm m elser borde införas. K om m ittén 
föreslår därför en rekom m endation till regeringarna i det avseendet, men 
denna rekom m endation har få tt en m era positiv form  än likställighetsut- 
skottets förslag innebar.

Det fram gick vidare vid behandlingen av denna fråga a tt det u r folkbok- 
föringssynpunkt skulle vara av värde, om rapportering skedde kom m unerna 
emellan vid förekommande fly ttn ingar och detta  även då det gällde fly tt­
ning från  e tt till e tt annat nordiskt land. Infördes en sådan skyldighet, kom­
m er näm ligen hela Norden, såsom kom m ittén här u tta lar, a tt såvitt angår
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fly ttn ingar i folkbokföringshänseende bilda e tt enhetligt område. Kom ­
m ittén  anser därför a tt m öjligheterna a tt genomföra denna ordning bör 
närm are undersökas.

Kom m ittén har vidare sagt a tt även andra dithörande frågor kunde i 
detta  sam m anhang uppm ärksamm as.

Med utgångspunkt från  vad jag här har anfört, hem ställer jag om bifall 
till vad den jurid iska kom m ittén har föreslagit.

Votering ved navneopprop:
Ja stemte:
Nina Andersen, Birger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, Sigur- 

dur Bjarnason, Bondevik, Jø rundur Brynjolfsson, M arius Buhl, Kaj Bund­
vad, Bertel Dahlgaard, Edberg, Einer-Jensen, E rik Eriksen, Holger Eriksen, 
E inar Foss, Frogner, Gerhardsen, Victor Gram, Hegna, Herlitz, Holm, Høns- 
vald, Håkon Johnsen, Gisli Jonsson, Jørgen Jørgensen, Ole Bjørn K raft, 
Thorkil Kristensen, K. Lindberg, Løbak, M eisdalshagen, Finn Moe, Möller, 
H arald Nielsen, Netzén, Ohlon, Claudia Olsen, Gustav Pedersen, Pettersson, 
Rylander, Røiseland, Sandler, Severin, Anna Sjöström-Bengtsson, B ernhard 
Stefånsson, Sundt, Svensson, K. Thestrup, Hannibal Valdimarsson, W atne- 
bryn og W erner.

Fraværende var:
Hambro, Leirfall og Skoglund.

Forslaget til rekomandasjon  var således vedtatt enstemmig, m ed 50 stem ­
mer; 3 m edlem m er var fraværende.

S a k  n r .  6.
Den økonomiske komités innstilling nr. 4 i anledning av Melding angå­

ende samarbeid på post-, telegraf- og telefonvesenets område (sak nr. 17 
på s.l.).

Beretning fra den Nordiske parlamentariske komité for friere samferdsel 
m. m. for så vidt angår post- og telespørsmål (sak nr. 12 på s.l.) og

Tilleggsforslag til sak nr. 12, av 10. august 1954.

Komitéen hadde innstillet til Rådet

«I.
å vedta følgende tilråding:

«Det nordiske Råd henstiller til regjeringene snarest m ulig å gjennom ­
føre de forslag som er frem satt av den nordiske parlam entariske komité for 
friere samferdsel m. m. om post- og telegram takstene, hvorved

a) de respektive lands innenriksporto gis gyldighet for internordiske 
brev opp til 500 gr,
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b) det for internordiske brev mellom 500 og 1000 gr. fastsettes takster 
på et nivå som er vesentlig lavere enn det nåvæ rende internasjonale, men 
dog så høyt a t uønsket overflytning fra pakkesending til brev unngås, samt 
fastsettes under hensyntagen til u tgiftene ved flybefordring,

c) de respektive lands innenrikstakster anvendes for telegram m er mel­
lom Danm ark, Norge og Sverige, og

d) det søkes fastsatt enhetstakster for telegram m er mellom Finnland og 
Island på den ene side og de øvrige nordiske land på den annen side.»

II.
Å ta  sak nr. 17 og sak nr. 12 til e tterre tn ing , idet rådet avventer videre 

m eldinger i anledning av tilråding nr. 2/1953.»»

Edberg, Sverige  (komitéens o rd fø rer): H err president! D etta ärende går 
tillbaka på rekom m endation n r 2 vid Nordiska rådets första sam m anträde, 
vari rådet hem ställde till regeringarna a tt låta  u treda frågan om de p rak­
tiska och ekonomiska m öjligheterna för en ordning, varigenom  de enskilda 
ländernas inrikestaxor för post- och telegram befordran skulle komma att 
gälla också för post- och telegram befordran till de övriga nordiska länderna.

Vid utrikesm inisterm ötet i Oslo den 18—19 maj förra året fick den nor­
diska parlam entariska kom m itén för fria re  sam färdsel m.rn. i uppdrag att 
tillsamm ans med fackm yndigheterna i de olika länderna u treda denna 
fråga. Kom m ittén har tagit upp saken och därvidlag haft e tt in tim t och gott 
sam arbete med post- och teleförvaltningarna i de enskilda länderna.

Man har valt a tt dela upp arbetet i etapper. I det första postbetänkandet, 
som nu föreligger, behandlas sålunda uteslutande brevposten. Där föreslås 
a tt samtliga länder för brev upp till 500 gr. ger sina inrikesporton nordisk 
giltighet. För närvarande tilläm pas 500-gramsgränsen av Island, Finland 
och Sverige. I Norge gäller därem ot a tt inrikesportot upp till 250 gr. har 
nordisk giltighet, i D anm ark endast til 20 gr. Man har alltså menat, a tt 
samtliga länder borde ena sig om 500-gramsgränsen och a tt inrikesportot 
också skulle gälla för hela Norden.

Det problem  som närm ast uppstått i detta  sam m anhang är a tt minimi- 
viktgränsen inom samtliga länder utom D anm ark är 20 gr. och i Danm ark 
är den 50 gr. Det betyder a tt portona är lägre i D anm ark än i övriga nor­
diska länder, vilket hänger samm an med D anm arks geografiska struktur. 
Man har självfallet inte från  kom m itténs sida kunnat föreslå, a tt D anm ark 
i enhetlighetens intresse skulle sänka sin m inim iviktgräns till 20 gr., ty  
det skulle ha inneburit en inrikes portoökning där. Å andra sidan har man 
inte heller funnit sig kunna föreslå, a tt de övriga länderna skulle öka sin 
m inim iviktgräns till nu gällande danska, alltså till 50 gr., eftersom  det



skulle kosta finska postverket 65 milj. m ark, norska postverket 4 milj. 
kronor och svenska postverket 9 milj. kronor. V ärdet u r nordisk synpunkt 
av e tt sådant arrangem ang hade också varit synnerligen begränsat.

Man har därför funnit sig kunna stanna vid a tt föreslå, a tt de nuvarande 
inrikesportona med de viktgränser, som gäller i de enskilda länderna, ges 
nordisk giltighet upp till 500 gr. K ostnaderna för en sådan reform  skulle 
bli rela tiv t oväsentliga. Danska postverket skulle få en inkom stm inskning 
av cirka 170.000 kronor, för Norges del skulle höjningen från  250 til 500 gr. 
m edföra en inkom stm inskning av 20.000 kronor. D etta har man ansett sig 
u tan  vidare kunna tillråda.

N är det gäller brev över 500 gr. har läget varit något m era kom plicerat. 
Sam tliga länder tilläm par nu de in ternationella taxorna i den internordiska 
postbefordran, och de har en ren t prohibitiv verkan. För Norges del ä r dess­
utom  viktgränsen för brevbefordran inom landet satt till 500 gr.

Em ellertid leder de internationella taxorna i vissa fall till orim liga kon­
sekvenser i det nordiska brevutbytet. Det har tidigare näm nts som e tt 
kuriosum  — och fö rtjänar kanske alltjäm t fram hållas som sådant — a tt 
m edan e tt brev på 1000 gr. inom D anm ark kostar 70 öre i postbefordran, 
b lir avgiften 17:75 kr. för a tt befordra samma brev över Sundet. Och m edan 
e tt likadant brev inom Sverige postbefordras för en krona, b lir porto t 
12:65 kr. då det befordras till annat nordiskt land.

Man har alltså funnit a tt det nuvarande system et leder till vissa orim lig­
heter, och därför har det ansetts a tt befordringsavgifterna bör kunna avse­
värt sänkas. Å andra sidan har man inte för vik tgruppen 500—1000 gram 
kunnat gå så långt som till at förorda a tt inrikestaxorna skulle ges nordisk 
giltighet, ty  då skulle breven i vissa fall bli billigare än paketpost och i 
m ånga fall också porto t bli lägre än flygbefordringsavgiften. Man har stan­
nat vid a tt föreslå a tt speciella internordiska portosatser införs för brev 
inom denna viktgrupp. I och för sig innebär det inte något un ik t a tt ha 
speciella internordiska taxor. Sådana tilläm pas tvärtom  för närvarande av 
post- och telegrafväsendet i täm ligen vid utsträckning. Man har föreslagit 
a tt de nordiska taxorna skulle sättas till en nivå som ligger betydligt lägre 
än de nu gällande in ternationella taxorna, m en å andra sidan så högt a tt 
paketpost inte överföres till brevpost, och a tt hänsyn tages till kostnaderna 
för flygbefordran.

I e tt annat betänkande behandlas en del av telefrågorna. Också här har 
m an valt a tt gå fram  etappvis, och i första etappen ha r man inskränkt 
sig till a tt behandla telegram taxorna. För närvarande kostar det 10 öre 
per ord a tt befordra e tt telegram  inom D anm ark och 21 öre per ord a tt 
befordra telegram  från  D anm ark till annat nordiskt land. För Norges del 
är inrikestaxan 15 öre per ord och den nordiska taxan 26 öre per ord. I 
Sverige är inrikestaxan 10 öre per ord och den nordiska 17 öre per ord.
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H är har kom m ittén, som kunnat profitera av de positiva konklusioner 
teleförvaltningarna kommit till under sina undersökningar i detta  ärende, 
föreslagit a tt inrikestaxan för telegram  också får gälla för telegram  som 
sändes till de övriga skandinaviska länderna. Därem ot har det visat sig 
nödvendigt a tt fastställa speciella taxor för telegram utvexlingen m ellan 
å ena sidan F inland och Island och å andra sidan de övriga nordiska län­
derna. Man har därvidlag föreslagit a tt enhetliga telegram taxor skulle 
införas m ellan Finland och Island å ena sidan och de övriga nordiska län­
derna å andra sidan, på så sätt a tt de billigaste avgifter, som betalas för 
telegram  m ellan Island och något annat nordiskt land eller m ellan Finland 
och något annet nordiskt land, b lir gällande för hela den nordiska trafiken 
m ed dessa länder. För Finlands del b lir det alltså telegram kostnaderna 
Finland—Sverige, som är de lägsta eller 19,5 guldcentimes, för Islands del 
kostnaderna för telegram befordran Island—Danm ark, som utgör 35,25 
guldcentimes per ord.

Den ekonomiska kom m ittén har, när den behandlat dessa frågor, ansett 
sig kunna tillstyrka de förslag, som den parlam entariska kom m ittén har 
kommit fram  till, och föreslår en hem ställan till regeringarna a tt de snarast 
m öjligt försöker få dem genomförda. Dessutom säger den ekonomiska 
kom mittén, a tt den hoppas a tt det snarast skall visa sig m öjligt för den 
nordiska parlam entariska kom m ittén a tt fram kom m a med förslag som kan 
underlätta  den nordiska nyhetsförm edlingen.

Det kanske kan tilläggas a tt ju st den sistnäm nda uppgiften håller kom­
m ittén för närvarande på a tt arbeta med, i hopp om a tt kunna fram lägga 
e tt förslag om m öjligt före nästa sam m anträde i Nordiska rådet.

Med dessa ord, he rr president, ber jag  a tt få yrka bifall till den eko­
nomiska kom m itténs innstilling nr. 4.

Man foretok avstem ning over innstillingens første del ved navneopprop:

Ja stemte:
Nina Andersen, Birger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, Si- 

gurdur Bjarnason, Bondevik, Jø rundu r Brynjolfsson, M arius Buhl, Kaj 
Bundvad, Bertel Dahlgaard, Edberg, Einer-Jensen, Erik Eriksen, Holger 
Eriksen, Einar Foss, Frogner, G erhardsen, Victor Gram, Hambro, Hegna, 
Herlitz, Holm, Hønsvald, Håkon Johnsen, Gísli Jónsson, Jørgen Jørgensen, 
Ole Bjørn K raft, Thorkil Kristensen, K. Lindberg, Løbak, Meisdalshagen, 
Finn Moe, Möller, H arald Nielsen, Netzén, Ohlon, Claudia Olsen, Gustav 
Pedersen, Pettersson, Rylander, Røiseland, Sandler, Severin, A nna Sjö- 
ström-Bengtsson, Skoglund, B ernhard Stefånsson, Sundt, Svensson, K. 
Thestrup, H annibal Valdimarsson, W atnebryn og W erner.

Fraværende var: Leirfall.
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Forslaget til rekommandation  var således ved ta tt enstemmig, med 52 
stem m er; 1 medlem var fraværende.

Præsidenten: Da der ikke er rejst indvending mod indstillingens anden 
del, anser jeg denne for vedtaget.

S a k  n r .  7.
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 1 i anledning av regjeringenes 

melding om konvensjoner under Den internasjonale arbeidsorganisasjon, 
som ikke  er ratifisert (sak nr. 1 på s.l.).

Kom itéen hadde innstillet til Rådet å vedta følgende rekom m andation:

«Det Nordiske Råd henstiller til regjeringene å arbeide for at ILO kon­
vensjoner i større u tstrekning kan bli ratifisert av de nordiske land, og at 
regjeringene i den aledning bygger videre u t det nåvæ rende sam arbeid 
med sikte på at det ved utarbeidelsen og vedtakelsen av konvensjonene 
blir ta tt hensyn til prinsipper i nordisk sosiallovgivning og andre forhold 
som konvensjonene omfatter.»

K. Lindberg, Danmark: Hr. præsident! Den foreliggende sag er jo kom ­
m et frem  på grundlag af den vedtagelse, der skete på første session i Det 
nordiske Råd, hvor der blev re tte t en henstilling til regeringerne om at 
undersøge, hvor mange af Den internationale Arbejdsorganisations kon­
ventioner der var ratificeret i de nordiske lande.

På grundlag af denne henstilling til regeringerne er der nu  frem kom m et 
en udm æ rket oversigt over, hvor mange konventioner der er gennem ført 
indenfor de nordiske lande. N år m an ser næ rm ere på denne oversigt, kom ­
m er m an til det resultat, at der kun er ratificeret et forholdsvis ringe an ta l 
af de konventioner, der er vedtaget i Det in ternationale A rbejdsbureau. 
For Islands vedkommende er der kun ratificeret 3, m en det har jo den 
særlige årsag, a t Island som nation er så ung, og derfor ikke har haft tid  
til at gå næ rm ere i gang med at undersøge, hvor mange konventioner de 
kunne ratificere under hensyn til den lovgivning, m an h a r i Island. Men 
hvis vi ser på de øvrige nordiske lande, viser det sig, a t man i F inland har 
ratificeret 37 konventioner, i Norge 36, i Sverige 35 og i D anm ark kun  22.

Da det nu også frem går af denne oversigt, at der ialt findesl03 konven­
tioner, kunne det ren t talm æssigt se ud, som om vi er langt tilbage i de 
nordiske lande med hensyn til vor sociale lovgivning. Nu er der im idlertid 
det at sige hertil, a t ta lle t 103 konventioner ikke giver det helt rigtige 
billede af stillingen, fordi m an stadig går frem  i num m erorden i Det in te r­
nationale A rbejdsbureau, og da der er en hel del konventioner, som efter­
hånden er revideret, men som får fortløbende num re, er tallet i v irkelig­
heden ikke 103, men et lavere tal.
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Som jeg sagde før, kunne det give ind trykket af, a t vi i Norden er socialt 
tilbagestående, når m an ser på det forholdsvis ringe antal konventioner, 
vi har ratificeret. Hvis m an kigger på en statistik  over de forskellige lande, 
der er m edlemm er af Det internationale A rbejdsbureau, og ser, at Bul­
garien h a r ratificeret 82, F rankrig  63 og Italien  54, kunne m an jo væ re til­
bøjelig til at få det indtryk, a t disse lande i social henseende var meget 
længere frem m e end de nordiske lande. Det tro r jeg dog ikke, m an i alm in­
delighed vil mene, og det er sikkert heller ikke rigtigt.

Vi har derfor i den socialpolitiske kom ité næ rm ere undersøgt og disku­
teret, hvad årsagerne er til, a t vi i de nordiske lande har ratificeret så for­
holdsvis få konventioner, og vi er nået frem  til visse hovedårsager, som 
jeg her kort skal nævne.

For det første ligger det sådan, at vi i de nordiske lande ha r gennem ­
ført en ræ kke sociale love på et tidligere tidspunkt, end konventionerne 
kom til verden i Den in ternationale A rbejdsorganisation, og derfor har vi 
altså, allerede før konventionerne blev gennem ført, væ ret foran, kan m an 
sige, med løsningen af en ræ kke sociale problem er.

En af de andre hovedårsager er, at de principper, som h ar ligget til 
grund for konventionerne, h a r væ ret andre end de, som er gældende for 
nordisk lovgivning. Jeg  kan f. eks. nævne, a t vi i D anm ark jo har bygget 
vor alderdomsforsorg op på det princip, a t staten betaler alle udgifter, 
medens den in ternationale konvention om alderdomsforsorg bygger på en 
individuel forsikring for aldersrentenydere. Som følge af, a t det er to for­
skellige principper, der ligger til grund, ha r vi ikke kunnet ratificere denne 
konvention, m en derfor behøver vor alderdomsforsorg ikke at væ re, og er 
i hvert fald efter min opfattelse heller ikke, ringere end en alderdom s­
forsorg bygget op efter de principper, konventionen forudsæ tter.

E t andet eksempel er sygeforsikringen i Danm ark, der bygger på det 
m odsatte princip af konventionen, idet konventionen bygger på tvungen 
sygeforsikring, medens den danske sygeforsikring bygger på de enkelte 
m edlemm ers medlemsskab i sygekasserne. D erfor har denne konvention 
heller ikke kunnet ratificeres, og på lignende måde ligger det med en 
række konventioner i Sverige og Norge.

Endelig er de konventioner, der vedtages i Den internationale A rbejds­
organisation, efter kom itéens opfattelse ofte for detaillerede, således at de 
er for vanskelige at indpasse i de sociale love, som vi h a r i de nordiske 
lande.

En anden årsag til, at vi ikke har ratificeret så m ange konventioner, er, 
at vi på forskellige om råder indenfor arbejdsm arkedet bygger på kollek­
tive overenskom ster m ellem  arbejdsgivere og arbejdere; således h a r vi 
f. eks. ikke haft brug for at ratificere de pågældende konventioner, fordi 
vi ikke ha r lovgivning, hvor det drejer sig om m inim um slønninger og ar-



bejdstidsbestem m elser. D er findes desuden ib landt konventionerne en 
ræ kke med sæ rligt henblik på specielle forhold indenfor industrien, som 
ikke findes i de nordiske lande, og derfor ha r vi ikke væ ret i stand til at 
ratificere dem.

Endelig kan jeg nævne — og det gæ lder både for Norge, Sverige og 
D anm ark — at en ræ kke love står um iddelbart foran gennem førelse, hvil­
ket betyder, at m an vil kunne ratificere et større antal konventioner. Jeg  
kan f. eks. nævne, at vi i D anm ark fornylig har gennem ført en revision af 
vor arbejderbeskyttelseslovgivning, hvilket form entlig vil betyde, a t vi 
kan ratificere en ræ kke konventioner.

Den socialpolitiske komité er alligevel enig om, at uanset de årsager, 
jeg  her har næ vnt til, at vi ikke har ratificeret så m ange konventioner, må 
vi have opm ærksom heden henvendt på, at m an i højere grad fra  de nor­
diske regeringers side prøver a t sæ tte ind for a t få ratificeret flere kon­
ventioner, dér hvor det — alt det, jeg her h a r sagt taget i betragtning — 
er m uligt. Vi er indenfor den socialpolitiske komité k lar over, at der h id ­
til har fundet et sam arbejde sted imellem de nordiske regeringers rep ræ ­
sentanter, som deltager i Den in ternationale A rbejdsorganisations møder, 
det sted, hvor m an hvert å r  behandler konventionerne, m en vi er af den 
opfattelse, a t dette  sam arbejde, som vi altså er k lar over eksisterer, bør 
videreudvikles, og vi ønsker også m eget a t henstille, først og frem m est 
til Rådet her, m en dernæ st også til regeringerne, at prøve i dette  sam ­
arbejde m ellem  de nordiske repræ sen tan ter ved Det in ternationale A r­
bejdsbureau i højere grad at få henledt opm ærksom heden på de princip­
per, der er gældende i nordisk lovgivning, således a t m an i den udstræ k­
ning, det er m uligt, gør sin indflydelse gældende for i højere grad at få de 
konventioner, der frem tidig vedtages, b ragt i overensstem m else med de 
principper, som den nordiske sociallovgivning bygger på.

U dfra disse betragtninger vil jeg på den samlede kom ités vegne anbe­
fale den foreliggende henstilling til enstem m ig vedtagelse.

Votering ved navneopprop:

Ja stemte:
Nina Andersen, Birger Andersson, Elon Andersson, Olaf Andersson, Si- 

gurdur Bjarnason, Bondevik, Jø rundur Brynjolfsson, M arius Buhl, Kaj 
Bundvad, Bertel Dahlsgaard, Edberg, Einer-Jensen, E rik Eriksen, Holger 
Eriksen, E inar Foss, Frogner, Gerhardsen, Victor Gram, Hegna, Herlitz, 
Holm, Hønsvald, Gísli Jónsson, Jørgen Jørgensen, Ole Bjørn K raft, Thor­
kil Kristensen, K. Lindberg, Løbak, Meisdalshagen, Finn Moe, Møller, 
H arald Nielsen, Netzén, Ohlon, Claudia Olsen, Gustav Pedersen, P e tte rs­
son, Rylander, Røiseland, Sandler, Severin, Anna Sjöström-Bengtsson,
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Bernhard Stefånsson, Svensson, K. Thestrup, Hannibal Valdimarsson, 
W atnebryn og W erner.

Fraværende var:
Hambro, Håkon Johnsen, Leirfall, Skoglund og Sundt.

Forslaget til rekommandation  var således ved ta tt enstemmig, med 48 
stem m er; 5 m edlem m er var fraværende.

S a k  n r .  8.
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 3 i anledning av melding om 

samarbeid på det sosialpolitiske område (sak nr. 20 på s.l.) og beretning jra
Den nordiske sosialpolitiske komité (sak nr. 5 på s.l.).

Presidenten: Komitéen henstiller til rådet «å ta  saken til etterretn ing, 
m en avvente videre m elding bl. a. i anledning av tilråding nr. 6 b, 1953 (om 
å samle de forskjellige av taler om gjensidighet innenfor den sosiale for­
sikring i en felles konvensjon om sosial trygghet i Norden).»

Claudia Olsen, Norge (komitéens o rd fø re r): Denne innstilling nr. 3 fra 
den sosialpolitiske komité om fatter m elding om sam arbeid på det sosial­
politiske område og beretning fra  den nordiske sosialpolitiske komité.

Komitéen viser til det betydningsfulle arbeid som er u tfø rt siden forrige 
rådsm øte og som bl. a. har resu ltert i 3 vedtatte  konvensjoner, en om gjen­
sidig ytelse av mødrehjelp, en om gjensidig ytelse ved nedsatt ervervs­
evne og en om syketrygd.

Kom itéen har også m erket seg de drøftelser som er ført om en ny kon­
vensjon om ulykkesforsikring som skal avløse en rekke någjeldende be­
stem melser. Det samme gjelder forslag til konvensjon om forskuddsvis 
utbetaling fra det offentlige av underholdningsbidrag til barn.

I det nordiske råds møte 20. februar i fjor ble det ved ta tt en rekom m an­
dasjon nr. 6, hvor det under punkt b henstilles til regjeringene å undersøke 
m ulighetene for

«å samle de forskjellige av taler om gjensidighet innenfor den sosiale 
forsikring i en felles konvensjon om sosial trygghet i Norden».

Den nordiske sosialpolitiske kom ité har drøftet ram m en for en slik felles 
konvensjon og en rekke prinsipielle spørsmål som oppstår i den forbin­
delse. Hvis ram m en fastsettes til å dekke de om råder som i dag er dekket 
av spesialoverenskom ster, vil det bety  a t en kom mer til å ersta tte  11 slike 
overenskom ster, som da vil kunne oppheves. Det bety r forenkling og 
rasjonalisering av det någjeldende konvensjonsapparat, og vil, m ener 
komitéen, innebæ re store fordeler så vel i form ell som i prak tisk  henseende.

Den nordiske sosialpolitiske komité u tta ler — det er punkt 3 — om verne­



bestem m elser ved svangerskap og fødsel a t det her i første rekke ikke er 
tale om å arbeide for gjensidighetsordning, idet de enkelte lands lovgivning 
her sto rt sett stiller borgere fra andre land like med landets egne borgere. 
Men reglene er i seg selv meget forskjellige, og kom itéen henstiller til gjen- 
nomførelse av m er ensartede regler. På lengre sikt vil det sikkert kunne 
oppnås m er ensartede regler; men jeg vil her få lov til å peke på de bestem ­
m elser vi har i Norge i arbeidervernloven av 1936, som gir kvinnene rett  
til å kunna ta  fri før og e tte r en fødsel.

Som det ble nevnt ved forrige saks behandling, foreligger det en rekke 
konvensjoner som ikke er ratifisert, og det foreligger nå en konvensjon 
nr. 103 om disse spørsmål. Der foreslås det å innføre plikt  til fravæ r fra 
arbeidsstedet i 6 uker e tter en fødsel.

Å gjennom føre en slik ordning be trak te r jeg som et tilbakeskritt i for­
hold til den ordning vi allerede har hos oss. Jeg ser det også som en dis­
krim inering om kvinnene skulle oppgi den frivillige ordning de har i lov 
av 1936. Jeg  håper inderlig at den bestemmelse om re tt til å ta  fri før og 
e tter en fødsel ikke på noen m åte vil bli rokket ved et frem tidig lovforslag 
her i de nordiske land. Jeg vil gjerne ha sagt her i plenum  hvordan jeg ser 
på denne sak, og så vidt jeg har oppfattet m ine kolleger i den sosialpoli­
tiske komité, deler de det syn jeg nå har gitt u ttrykk  for.

Jeg tilla ter meg ellers å vise til komitéens konklusjon, hvor den henstiller 
til Rådet å ta  saken til etterretn ing, men avvente videre melding bl. a. i 
anledning av tilråding nr. 6 b, 1953.

Presidenten: Da der ikke er rejst indvending mod kom itéens indstilling, 
anser jeg denne for vedtaget.

Der er ikke m ere at foretage i dette møde. Jeg skal meddele, at det næste 
møde bliver afholdt på m andag den 16. august kl. 15.
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5. møte, 
m andag den 16. august kl. 15.

President: G e r h a r d s e n .

Dagsorden:
1. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 4 i anledning av spørsm ålet 

om friere samferdsel mellom de nordiske land. Beretning fra den nor­
diske parlam entariske komité for friere samferdsel m. m. (sak nr. 12 
på s.l.) og melding fra regjeringene om samme spørsmål (sak nr. 31 
på s.l.).

2. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 5 i anledning av forslag om 
opphevelse av all passkontroll på grensene mellom de nordiske land 
(sak nr. 24 på s.l.).

3. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 6 i anledning av forslag om 
innleggelse av borgere fra et nordisk land på de andre nordiske lands 
sykehus (sak nr. 10 og 15 på s.l.).

4. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 7 i anledning av spørsm ålet 
om fortsatt samarbeid på helsevesenets område forsåvidt angår felles 
nordisk m edisinal-statistikk (sak nr. 15 på s.l.).

5. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 8 i anledning av spørsm ålet 
om fortsatt samarbeid på helsevesenets område forsåvidt angår felles 
karanteneom råde for Danm ark, Norge og Sverige og felles nordiske 
tiltak  for bekjem ping av epidemiske sykdomm er (sak nr. 15 på s.l.).

6. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 9 i anledning av spørsm ålet 
om fortsatt sam arbeid på helsevesenets om råde forsåvidt angår opp­
rettelse av en felles nordisk høyskole for offentlig helsevirksom het 
(sak nr. 15 på s.l.).

7. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 10 i anledning av spørsm ålet 
om fortsatt samarbeid på helsevesenets område forsåvidt angår etab­
lering av felles helsetjeneste for nordiske sjøfolk (sak nr. 15 på s.l.).

8. Den sosialpolitske komités innstilling nr. 11 i anledning av spørsm ålet 
om fortsatt sam arbeid på helsevesenets om råde forsåvidt angår u t­
veksling av medisinsk personell og felles nordisk arbeidsm arked for 
dem (sak nr. 15), og rapporten angående nordiske statsborgeres re tts ­
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stilling i et annet nordisk land, forsåvidt angår tilsvarende spørsm å 
(sak nr. 34 på s.l.).

9. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 12 i anledning av spørsmåle' 
om fortsatt sam arbeid på helsevesenets om råde forsåvidt angår lege 
m idler (sa knr. 15 på s.l.).

10. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 13 i anledning av spørsm åle 
om fortsatt sam arbeid på helsevesenets område forsåvidt angår forsk 
ning og laboratorieundersøkelser m. v. (sak nr. 15 på s.l.).

11. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 14 i anledning av spørsmåle 
om fortsatt sam arbeid på helsevesenets om råde i Verdens Helseorgani 
sasjon (sak nr. 15 på s.l.).

12. Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 15 i anledning av forslage 
om ensartet nordisk abortlovgivning (sak nr. 8 på s.l.).

13. K ulturkom itéens innstilling nr. 8 i anledning av beretning om nordisl 
sam arbeid i kringkasting og televisjon, avgitt av den danske og der 
norske regjering (sak nr. 32 på s.l.).

14. K ulturkom itéens innstilling nr. 9 i anledning av rapport og forslaj 
fra  medlemm ene av utvalget angående nordiske statsborgeres re tts  
stilling i et annet nordisk land (sak nr. 34 på s.l.).1)

16. K ulturkom itéens innstilling nr. 10 i anledning av forslag om oppret 
telse av Nordens folkelige akademi (sak nr. 25 på s.l.) og forslag on 
støtte til Nordiska Folkhögskolan i Kungälv (sak nr. 2 på s.l.).

17. Den juridiske komités innstilling nr. 3 i anledning av forslag on 
større rettslig  likestilling for nordiske statsborgere når det gjelde: 
vernepliktsspørsm ålet (sak nr. 23 på s.l.), og rapport og forslag fra med 
lem m ene i u tvalget ang. nordiske statsborgeres rettsstilling  i et anne 
nordisk land når det gjelder vernepliktsspørsm ålet (sak nr. 34 på s.l.)

18. Den juridiske komités innnstilling nr. 4 i anledning av forslag on 
direkte skriftveksling mellom m yndighetene i de nordiske land (sal 
nr. 33 på s.l.) og rapport og forslag fra m edlemm ene av utvalget angå 
ende nordiske statsborgeres rettsstilling  i annet nordisk land når de 
gjelder direkte skriftveksling (sak nr. 34 på s.l.).

19. Den juridiske komités innstilling nr. 5 i anledning av beretn ing  fr, 
Det nordiske utvalg for lovsam arbeid (sak nr. 7 på s.l.).

20. Den juridiske komités innstilling nr. 6 i anledning av tilleggsforsla; 
til beretning fra Det nordiske utvalg for lovsam arbeid (sak nr. 7 p; 
s.l.) n å r det gjelder regler om alkoholpåvirkte m otorvognførere.

21. Den juridiske komités innstilling nr. 7 i anledning av forslag om ut 
veksling av tjenestem enn innen forvaltningen (sak nr. 3 på s.l.).

22. Den juridiske komités innstilling nr. 8 i anledning av forslag om størn

*) Neste sak nr. 16 — intet nr. 15.



rettslig  likestilling for nordiske statsborgere forsåvidt angår stem me­
re tt for statsborgere i nordiske land ved opphold i annet nordisk land 
(sak nr. 28) og rapport og forslag fra m edlemm ene av utvalget an­
gående nordiske statsborgeres rettsstilling  i et annet nordisk land 
forsåvidt angår stem m erettsspørsm ål (sak nr. 34 på s.l.).1)

23. Den juridiske komités innstilling nr. 9 i anledning av forslag om 
større rettslig  likestilling for nordiske statsborgere forsåvidt angår 
innenlandsk statsborgerskap som forutsetning for å inneha stilling 
som befal og m annskap på fartøy (sak nr. 23 på s.l.), og rapport og for­
slag fra  medlemm ene av utvalget angående nordiske statsborgeres 
rettsstilling  i et annet nordisk land forsåvidt angår nasjonalitetskrav 
for befal og m annskap ombord på fartøy (sak nr. 23 på s.l.).1)

24. Den juridiske komités innstilling nr. 10 i anledning av forslag om 
større rettslig  likestilling for nordiske statsborgere forsåvidt angår 
re tten  til å drive næ ring eller væ re styrem edlem  i aksjeselskap m. m. 
(sak nr. 23) og rapport og forslag fra medlemm ene av utvalget an­
gående nordiske statsborgeres rettsstilling  i et annet nordisk land 
forsåvidt angår re tten  til å drive næ ring  og væ re styrem edlem  i 
aksjeselskap m. m. (sak nr. 34 på s.l.).1)

25. Den jurid iske kom ités innstilling nr. 11 i anledning av rapport og 
forslag fra medlemmene av utvalget angående nordiske statsborgeres 
rettsstilling i et annet nordisk land forsåvidt angår økonomisk hjelp 
til jordbrukere m. m. (sak nr. 34 på s.l.).1)

26. Den juridiske komités innstilling nr. 12 i anledning av rapport og 
forslag fra  medlemmene av utvalget angående nordiske statsborgeres 
rettsstilling  i et annet nordisk land forsåvidt angår re tten  til sports­
fiske (sak nr. 34 på s.l.).1)

S a k  n r. 1.
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 4 i anledning av spørsmålet 
om friere samferdsel mellom de nordiske land. Beretning fra den nord­
iske parlamentariske komité for friere samferdsel m .m .  (sak nr. 12 på s.l.)

og melding fra regjeringene om samme spørsmål (sak nr. 31 på s.l.).

K aj Bundvad, Danmark  (komitéens ordfører): Hr. præsident! «Den 
nordiske parlam entariske komité for friere  sam færdsel m ellem de nor­
diske lande» er jo et langt og besvæ rligt navn. Jeg  vil derfor tillade mig 
i det, jeg nu skal sige, at korte navnet af til «den parlam entariske komité»
— jeg tro r  ikke, der er mulighed for fejltagelser.

Sag nr. 12, beretning fra den parlam entariske komité, og sag nr. 31,

1) Ble ikke behandlet i dette møte, oppslått på dagsordenen for den 17. august 
under nr. 3—7.
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med regeringernes m eldinger om friere  samfærdsel, har begge relatioi 
til rekom m andation nr. 9 fra  sidste års rådsmøde.

På mødet i København forelå til drøftelse en beretning vedrørende d( 
betæ nkninger, som den parlam entariske komité på det tidspunkt havd( 
afgivet. Det drejede sig om:

Betænkning om pasfrihed m ellem  de nordiske lande, 
betæ nkning om toldlettelser for de rejsende, 
betæ nkning om valutaspørgsm ålet,
betæ nkning om det nordiske arbejdsm arked, og endelig 
betæ nkning om autom obiltrafikken mellem de nordiske lande.
Den økonomiske komité behandlede dengang sagen og afgav indstilling 

—- det er rekom m andation nr. 9 — som blev enstem m igt vedtaget.
Denne rekom m andation re tte r  i 8 punk ter forskellige henstillinger ti 

regeringerne.
Ved mødet nu i år m åtte det da væ re opgaven at se til, hvad der er 

sket på de felter, hvor henstillinger er re tte t, og det er, hvad den sociale 
kom ité har gjort.

Sidste års rekom m andation pkt. 1 anbefaler, at pasfriheden for nord 
boere kom mer til a t gælde uden tidsbegræ nsning ved ophold i ande 
nordisk land. Pkt. 3 anbefaler, at nordboere fritages for at skulle søge 
opholdstilladelse i andet nordisk land, og pkt. 4 anbefaler, at nordboere 
fritages for a t skulle søge arbejdstilladelse, når de tager arbejde i ande" 
nordisk land.

Det er om disse punkter meddelt, at de nordiske lande den 22. maj i åi 
har undertegnet en overenskomst, der betyder, a t pasfriheden er uder 
tidsbegrænsning, og at der ikke skal søges opholds- eller arbejdstilladelse 
sam t at overenskom sten er tråd t i k raft den 1. ju li i år.

H erm ed er altså det fælles nordiske arbejdsm arked en kendsgerning 
og der er taget et ny t betydningsfuldt skridt i det nordiske sam arbejde. 
Med dette  har vi helet, hvad to verdenskrige slog i stykker. Dengang 
var det alm indeligt, at unge arbejdere og håndvæ rkere rejste  ud for al 
studere håndvæ rket i det land, de tog ophold i, og det kunne dengang 
ske uden form aliteter af nogen art.

Nu har vi lukket Norden op for nordisk ungdom. Nu kan den uder 
vidervæ rdigheder rejse til andet nordisk land, tage arbejde, læ re  og lære 
fra  sig, til gensidig glæde og utvivlsom t m ed det resu ltat, at sam hørig­
heden m ellem  de nordiske folk øges.

Men sagen har også en økonomisk side. Det frem går måske klarest af. 
at der til overenskom sten af 22. maj er kny tte t en tillægsprotokol om 
beskæftigelsesproblem et. Man går her ind for tanken om, at der såvidt 
m uligt skal føres en ensartet beskæftigelsespolitik i de nordiske lande, 
for at der ikke skal opstå skæv balance i arbejdskraftens fordeling. Da



hvert af landene im idlertid  i egen velforstået interesse vil tilstræ be den 
højst mulige beskæftigelse, må man tro, at der i alm indelighed vil være 
en vis rim elig balance. Ellers kan dette, at der nu  gennemføres et fælles 
arbejdsm arked, måske give anledning til et større økonomisk  sam arbejde 
for derved at holde den ønskede høje beskæftigelse i Norden.

Det er min overbevisning, at det fælles arbejdsm arked ikke alene vil 
blive til gavn for vore folk selv, m en at den ordning, vi her gennem ­
fører, vil blive fulgt med den største interesse også udenfor Nordens 
grænser.

Rekom mandationens pkt. 5 anbefaler, at m an ophæver den regelm æs­
sige valutakontrol ved de internordiske grænser.

H er er stillingen den i øjeblikket, at den regelmæssige kontrol er af­
løst af en stikprøvevis kontrol, og det må man erk læ re sig tilfreds med. 
M åske må jeg føje til, at stikprøve jo er et rela tiv t begreb. E r det nogle 
få stykker, eller måske mange, men dog ikke alle, der kontrolleres? D er­
for er det vel berettiget at sige, at stikprøvernes antal helst ikke skal 
være større end strengt nødvendigt, og at dette an tal vist ikke behøver 
at væ re så særlig stort i øjeblikket, hvor valutatildelingen er rigeligere 
end tidligere.

Pkt. 6 anbefaler, at pas sløjfes som grundlag for tildeling af og kontrol 
med rejsevaluta ved nordboeres rejse til andet nordisk land.

H er er forholdet det, at D anm ark og Sverige ikke bruger pas til no­
tering, medens Norge har bibeholdt den gamle ordning. Den sociale ko­
m ité har drøftet spørgsmålet, og man blev enig om ikke at stille forslag; 
man fandt, at sagen var et indre norsk anliggende sam m enhængende med 
den m ere begrænsede m ængde rejsevaluta, der tildeles i Norge, og det 
støttede afgørelsen, at selv et ugyldigt pas kan bruges, hvorfor besværet 
for den rejsende er mindre. Det er dog ønskeligt i det lange løb at opnå 
ensartethed eller undgå forskelsbehandling.

Pkt. 7 vedrører valutatildelingen til nordiske rejser. H er er stillingen 
den, at D anm ark og Sverige faktisk har fri valu ta til nordiske rejser, 
medens Norge har en tildeling af 700 kr. pr. år. Dette kan man bare 
tage til efterretning. København-mødet sagde meget forsigtigt, a t «det 
enkelte land sæ tter rej9evalutaen så højt, som det til enhver tid  finder 
det valutam æssigt og økonomisk forsvarligt», og det må man uden videre 
give re t i. Dette forhold må bero på egen vurdering, og jeg kan give 
tilslutning til nogle ord, som hr. G erhardsen sagde i København om denne 
sag: «Vi har den tillid til vore regeringer, at de i dette spørgsmål v irke­
lig går så langt, som det er m uligt og forsvarligt».

Jeg kom mer så til pkt. 8, der anbefaler lette lser i toldkontrollen.
Den parlam entariske komité afgav betæ nkning herom  allerede i 1952, 

og komiteens forslag er stort set gennemført. Det gælder toldkontrol ved
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stikprøver, det gælder definitionen af, hvad der kan høre til rejseudstyr 
og det gælder beløbet for, hvor mange varer en rejsende må føre med 
sig uden at skulle svare afgifter. Det er varer til en væ rdi af 350 danske 
eller norske kroner eller 275 svenske kroner eller et tilsvarende beløb i 
finsk mønt.

Tilbage står komiteens forslag om, hvor mange afgiftspligtige varer 
tobak og spiritus en rejsende skal kunne føre med sig, og da dette  spørgs^ 
mål har gi vet anledning til en del debat, vil jeg tillade mig kort a t sige 
lid t om forslaget og dets behandling.

Den parlam entariske kom ité gik ind for, a t m an skulle samordne lan­
denes ind- og udførselsbestem m elser, således at udførselsbestemmelserne 
aldrig blev strengere end indførselsbestem m elserne. G jorde m an det 
kunne man nøjes med toldkontrol på den ene side af grænsen. K an mar 
dernæ st give rejsende adgang til fra et land til et andet at medbringe 
en passende stor m ængde særligt eftertragtede varer, som toldvæsene 
særlig m åtte væ re på vagt overfor, kunne m an nedsæ tte toldkontroller 
til et m inimum, til glæde for de rejsende og til frem m e af trafikken.

Kom iteen foreslog derfor, at en rejsende skulle kunne medføre 20( 
c igaretter eller en tilsvarende m ængde anden tobak og 2 lite r spiritu: 
og vin, heraf 1 lite r  s tæ rk  spiritus.

Man var im idlertid  k lar over, at disse m ere liberale regler ikke h a r­
m onerer særlig godt med adgangen til at købe afgiftsfri varer i den mel- 
lem nordiske trafik, og at problem et særlig tilspidser sig på de korter« 
rejser i Øresundstrafikken. Man foreslog derfor regeringerne, a t der ble\ 
optaget forhandling om en ordning, der kunne bane vej for de mere 
liberale regler.

Således lå sagen, da Nordisk Råd 9idste år holdt møde. Sagen b le\ 
refereret, og det blev udtrykkelig t nævnt, at der ved forhandling måtte 
søges en løsning på spørgsm ålet om salg af afgiftsfri tobak og spiritui 
på Øresund. Ud herfra  anbefalede rådet lettelse i toldkontrollen og siger 
a t «forhandlinger bliver optaget, hvor dette  k ræ ver fælles aftaler».

Det hedder nu ved dette møde i regeringernes m eldinger, at de omtalte 
forhandlinger har væ ret ført, og det hedder i den danske regerings med 
delelse, a t «man er i det store hele nået til enighed vedrørende provian 
teringsspørgsm ålet, og m an regner med, at der skulle væ re m ulighed for 
a t de lempelige bestem m elser vedrørende toldbehandling af rejsegods vr 
kunne gennemføres fu ldt ud til efteråret, også forsåvidt angår spiritus 
vin og tobaksvarer».

Således er kom iteens forslag og rådets henstilling herom  fulgt. D er ei 
nu  udsigt til, at den større frihed for de mange kan gennemføres, og del 
anbefaler den sociale komité, at m an tager til efterretning.

Jeg skal til slut sige lidt om biltrafikken m ellem landene.
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Man ved, at der arbejdes på at lette  trafikken  m ellem de nordiske 
lande, og man må ønske, at dette sam arbejde vil give gode resultater. 
Im idlertid m elder den in ternationale tra fik  i de nordiske lande sig med 
en stigende styrke, og problem et vil være påtrængende, når vi gennem ­
fører den fuldstændige pasfrihed. Det er derfor nødvendigt at søge le t­
telser gennemført. De går efter den parlam entariske kom ités forslag ud 
på, at man henlæ gger kontrollen til Nordens ydergræ nser. Dette kan 
im idlertid ikke ske, før man får en løsning på bilernes ansvarsforsikring 
som et fællesnordisk anliggende, og på spørgsm ålet om toldbehandlingen. 
Der må træ ffes en ordning, således at den forsikring, der f. eks. tegnes 
ved grænsen ved passage til et nordisk land, kom m er til at gælde for 
ansvar i samtlige nordiske lande under et, og for at det kan ske, må der 
optages forhandlinger med trafikansvarsforsikringsforeningerne om en 
ordning, og det anbefaler den sociale komité at man gør.

Hvad tolden angår, udsteder m otororganisationerne i øjeblikket carnets 
som garanti for, at afgifterne for bilen bliver betalt, såfrem t bilen ikke 
føres ud af landet igen til den fastsatte tid, men dette carnet gælder bare 
for det ene land. Også her må der gennemføres en fælles ordning, og 
det kan kun ske ved, at der optages forhandlinger med organisationerne 
derom. D erfor anbefaler den sociale komité, a t sådanne forhandlinger 
bliver optaget.

Med disse bem æ rkninger skal jeg anbefale de i den sociale komités 
indstilling nr. 4 stillede forslag.

Netzén, Sverige: H err president! Jag  har inte kunnat underlå ta  a tt 
med några ord beröra en detalj, varom  som nyss fram gått av den före­
dragning som herr Bundvad haft, ingenting direkt säges i föreliggande 
innstilling nr. 4, punkt 8, men som icke förty  har vållat en hel del upp­
ståndelse i de närm ast berörda områdena.

Jag u tgår från  a tt det torde vara välbekant för rådets ledam öter, a tt 
le  alltför många och alltför m otsägande uppgifterna orn a tt skattefriheten 
på choklad, på tobak och på spirituosa i Ö resundstrafiken ovillkorligen 
måste bli priset för vissa tu llä ttnader väckt en m ycket stor indignation. 
I det direkt berörda om rådet har det självfallet uppfattats som e tt an­
slag mot en både gammal och uppskattad förm ån eller frihet, och man 
har helt natu rlig t också blivit m ycket illa berörd av det aktuella läge 
rari denna fråga har ham nat. Den opinion, som här lå tit höra av sig, 
:orde i första hand få sägas representera de cirka 6,5 m iljoner resenärerna 
irligen över Öresund. Det torde väl vara begripligt om man inom den 
gruppen och kanske på m ånga andra håll har utom ordentligt svårt a tt 
'atta, a tt med stort intresse väntade lä ttnader i det nordiska um gänget 
måste starta  med indragna friheter som har få tt sedvanerätt. Med den

8 —  Det n ord isk e  råd.



allra största respekt för och uppskattning av vad kom m ittén för fria re  
sam färdsel redan hunnit u trä tta  måste det, synes det mig, allvarligt be­
klagas a tt man just efter dess intentioner tydligen valt eller nu hotar a tt 
välja den, i varje  fall psykologiskt sett, mest oläm pliga tidpunkten för 
a tt genomföra denna y tte rst negativa åtgärd.

Möjligen — jag vill gärna uttryckligen betona möjligen  — skulle en 
liknande åtgärd ha varit någorlunda begriplig och kunnat m öta fö rstå­
else, om den ingått som ett led i en sam tidigt genomförd allm än nordisk 
tull- och varför inte m yntunion. Tyvärr ligger ju  en sådan radikal lös­
ning av hela denna fråga långt u tanför dagens realiteter. Men m an 
kunde också av andra skäl — därför a tt läget de facto väsentligt för­
ändrats, sedan denna beställning fram lades för regeringarna — ha låtit 
anstå med a tt på denna tidpunkt aktualisera försäm ringarna av villkoren 
för resetrafiken m ellan två av de nordiska länderna. De tilltän k ta  å t­
gärderna, som här såvitt jag förstår m ycket korrekt har refererats av 
herr Bundvad, befinner sig väl för ögonblicket på det stadium, a tt det 
ä r de närm ast berörda regeringarna, som har a tt träffa  avgörandet. Så 
till vida kan man kanske säga, a tt Nordiska rådet in te längre är rä tt 
forum  för a tt behandla frågan.

Även om en behandling här inte kan och inte bör ske, har jag  dock 
inte velat underlåta  a tt ta upp saken och ge u ttryck  för den m ycket om­
fattande och enträgna opinion, som önskar a tt båda regeringarna m åtte 
ta  sig en ny och grundlig funderare på det nu uppkom na läget och den 
allm änna lägesförskjutning, som kanske inte m inst frågan om en gemen­
sam nordisk m arknad kan komma a tt m edföra också i detta  fall — för 
a tt inte tala  om a tt problem et skulle lösa sig själv t i samma ögonblick 
man kan realisera e tt annat av Nordiska rådets projekt, näm ligen det 
om en fast förbindelse över Öresund. Då skulle Nordiska rådet inte heller 
behöva u tsä tta  sitt dyrbara anseende för de påfrestningar, som den nu 
aktuella frågan representerar.

Vid förra sessionen fördes saken på tal endast rekom m endationsvägen, 
och jag tillå ter mig tro a tt rådet eller dess utskott vid det tilfä lle t omöj­
ligen kunde bedöma de konkreta lösningar som erfordras för a tt k lara 
frågan. Rådets tystnad denna gång har på sina håll, såsom rådets leda­
m öter säkert känner till, tolkats som om rådet även i å r skulle ha god­
tagit de åtgärder från  de berörda regeringarnas sida, som om näm nts i 
både svensk och dansk press. Man hänvisar kanske, liksom h e rr Bundvad 
nyss gjorde, till sak n r 31 vid den nu pågående sessionen, men de båda 
regeringarna har i sina m eddelanden till rådet denna gång endast om­
näm nt saken i förbigående. Det ger mig faktiskt anledning a tt till social­
politiska kom m ittén rik ta  frågan, huruvida kom m ittén varit i tillfälle 
a tt senare ta del av det m aterial och de undersökningar som förebragts

114 1954. 16. aug. em. — Sosialp. komités innst. nr. 4 om friere samf.



i denna fråga. Jag  tro r a tt det ä r rä t t  v iktigt a tt den saken b lir belyst. 
Enligt m itt sätt a tt se gäller det här inte enbart e tt lokalt problem, e tt 
enda gränsområde. Man har inte redovisat relationstalen som belyser 
förhållandet mellan den förm ån som skulle avskaffas och de förm åner 
m an i stället räknar med a tt vinna för e tt större an tal m änniskor. Man 
har i sin lovvärda iver, tycker jag, i viss mån även tyrat en del av den 
allm änna goodwill, som ändå Nordiska rådets ansträngningar a tt genom­
föra lättnader i den nordiska resetrafiken h a r skapat. Det är omöjligt 
att få de 6,5 m iljonerna Ö resundsresenärer a tt förstå och ännu m indre 
uppskatta e tt resu lta t av Nordiska rådets arbete för lättnader i rese­
trafiken, som nu helt plötsligt vill avskaffa en förm ån eller frihet, vilket 
vi tidigare ansett oss ha råd med.

Kaj Bundvad, Danmark: Hr. Netzén stillede det konkrete spørgsmål 
til den sociale komité, om kom iteen har haft lejlighed til næ rm ere at 
undersøge selve denne specielle sag. D ertil kan jeg sige nej, det har 
komiteen ikke, og kom iteen har ikke opfattet det som sin opgave. Som 
jeg allerede har refereret, var betænkningen, hvori forslaget indeholdtes, 
til behandling for et år siden. Det blev ved rem issdebatten udtrykkeligt 
frem hævet, at der ved forhandlinger burde findes en løsning på spiritus- 
og tobaksproblem et på Øresund, og da den økonomiske komité for et år 
siden kom med sin indstilling, hvori den opfordrede regeringerne til at 
tage disse forhandlinger op, m åtte den sociale komité, som i år har be­
handlet sagen, alene se til, at disse forhandlinger er ført; og det er de. 
Såfrem t man skulle have diskuteret selve sagens enkeltheder, m åtte man 
efter min m ening have gjort det for et år siden. I dag foreligger den 
til efterretning.

Med hensyn til, hvorvidt komiteen har valgt et uheldigt tidspunkt for 
frem sæ ttelsen af sit forslag, vil jeg gerne sige — uden iøvrigt a t gå ind 
i en drøftelse af selve denne sag om spritten  — at man må jo se den i 
samm enhæng med ønsket om at indføre større lettelser. Det særlige 
område — kan jeg måske sige — der er berørt af forslaget, er jo ikke 
Helsingør-overfarten, for der har man ikke de rettigheder, men man skal 
bare ca. 20 km syd på, ak koger blodet. Man glem mer at se på, a t komi­
teen har ønsket at give større lettelser for alle rejsende, ikke bare for 
denne snævrere kreds, men for alle. Det er i relation til dette, man må 
se sagen. Man kan ad en og anden vej komme til at tage en rettighed fra 
en snæ vrere kreds, men til fordel for rettigheder for endnu flere, og jeg 
beder om, at man i diskussionen om ðisse ting prøver at få dette  syns­
punkt frem, for det er vigtigt for os at få slået dette fast. Andet ønsker jeg 
ikke at sige på dette tidspunkt om denne sag.
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Möller, Sverige: H err president! A tt jag blandar mig i denna debatt, 
beror bl. a. på a tt jag är ledam ot av den socialpolitiska kom m ittén här 
i Nordiska rådet.

Jag  blev ganska överraskad, n ä r jag fick den upplysningen a tt vår 
behandling i den socialpolitiska kom m ittén av detta  ärende innebar, a tt 
vi också hade tagit ståndpunkt i frågan om den s.k. skattefria  spriten  på 
Ö resundsbåtarna. Jag  blev verkligen överraskad. Jag  frågade mig: kan 
det vara en uppgift för Nordiska rådet a tt ta  ståndpunkt till en liten 
detalj i det utredningsarbete, som naturlig tv is m åste foregå en fram ­
ställning om m era allm änna lättnader?

Jag försökte ta reda på hur det låg till, och jag frågade utrikesm inistern, 
när han var här, om han kände till a tt den svenska regeringen tagit någon 
ståndpunkt i saken, och det förnekade han bestäm t. Jag  har också vid 
delegationens sam m anträden försökt få reda på om någon var på det 
k lara  med a tt vi nu skulle ta  ståndpunkt till frågan om Ö resundstrafiken 
och de speciella förm åner de resande där h ittills å tn ju tit. Jag har bara 
få tt e tt svar: «Vi har aldrig tolkat saken på det sättet.» Jag  har begärt 
ordet nu för a tt konstatera detta.

Jag  vet mycket väl a tt det ä r e tt fel av mig a tt inte ha läst alla hand­
lingar i detta  ärende. Men även om jag läst dem, hade jag svårligen 
kunnat föreställa mig, a tt om det föreligger e tt kom m itté-betänkande 
och jag  inte säger d irekt ifrån: «Jag vill in te vara med om vad som 
föreslagits där», a tt detta skulle innebära a tt jag därm ed tagit ståndpunkt 
för alla förslag som föreligger i kom m itté-betänkandet.

Det kan hända a tt det ä r skillnad på den svenska parlam entariska 
arbetsordningen och den danska och a tt min förvåning beror på a tt vi 
inte har rik tig t sam spelta arbetsform er, något som nu avspeglar sig vid 
behandlingen även i Nordiska rådet.

Jag  har sjä lvklart inte något yrkande, men jag har in te kunnat under­
låta  a tt fråga inte bara mig själv utan alla andra ledam öter, huruvida 
de kan u r kom m itténs hem ställan til rådet utläsa a tt m an har tagit be­
stämd ståndpunkt till denna speciella Ö resundstrafikfråga —• det kanske 
föreligger samm a problem  när det gäller trafiken  m ellan Oslo och Fred- 
rikshavn. Det heter ju  här a tt kom m ittén innstiller til Rådet: I. å ta 
saken til e tterre tn ing  som ferdigbehandlet forsåvidt angår tilråd ing  nr. 9, 
pkt. 1 og 3 — 7/1953. II. å vedta følgende tilråding: Det nordiske råd 
henstiller til regjeringene å søke forhandlingene med de nordiske motor- 
ansvarsforsikringsselskaper og m otororganisasjoner frem m et, slik at det 
av den nordiske parlam entariske kom ité for friere  samferdsel m. v. fore­
slåtte «nordiske carnet-område» snarest mulig kan etableres (tilråding 
nr. 9, pkt. 8/1953)». A tt under detta  skulle dölja sig frågan om spriten 
och tobaken på Ö resundsbåtarna kunde jag inte räkna ut.
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Komitéen hadde innstillet til Rådet:

I.
å ta  saken til e tterre tn ing  som ferdigbehandlet forsåvidt angår tilråding 

nr. 9, pkt. 1 og 3—7/1953.

II.
å vedta følgende tilråding:
«Det nordiske råd henstiller til regjeringene å søke forhandlingene med 

de nordiske m otoransvarsforsikringsselskaper og m otororganisasjoner 
frem met, slik at det av den nordiske parlam entariske komité for friere 
samferdsel m. v. foreslåtte «nordiske carnet-område» snarest m ulig kan 
etableres (tilråding nr. 9, pkt. 8/1953)».

Votering  ved navneopprop:

Ja stemte:
Nina Andersen, Birger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, 

Sigurdur Bjarnason, Bondevik, Jø rundur Brynjolfsson, M arius Buhl, 
Kaj Bundvad, B ertel Dahlgaard, Edberg, Einer-Jensen, E rik  Eriksen, Hol­
ger Eriksen, E inar Foss, Frogner, G erhardsen, Victor Gram, Hambro, Hegna, 
Herlitz, Hønsvald, Håkon Johnsen, Gisli Jónsson, Jørgen Jørgensen, Ole 
Bjørn K raft, Thorkil Kristensen, K. Lindberg, Løbak, M eisdalshagen, 
Möller, Harald Nielsen, Netzén, Ohlon, Gustav Pedersen, Pettersson, 
Rylander, Røiseland, Sandler, Severin, Anna Sjöström-Bengtsson, Skog­
lund, Bernhad Stefånsson, Sundt, Svensson, K. Thestrup, Hannibal Valdi- 
marsson, W atnebryn og W erner.

Fraværende var:
Holm (forfall), Leirfall, Finn Moe (forfall) og Claudia Oisen.

Forslaget til rekommandasjon  var således vedtatt enstemmig, med 49 
stem m er; 4 m edlemm er var fraværende.

S a k  n r .  2.
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 5 i anledning av forslag om

opphevelse av all passkontroll på grensene mellom de nordiske land
(sak nr. 24 på s.l).

Kaj Bundvad, Danmark: Hr. præsident! Sag nr. 24 om at lade al pas­
kontrol bortfalde ved de internordiske græ nser har, forsåvidt angår Nordisk 
Råd, relation til rekom m endation nr. 9, punkt 2. Da pasfrihed for nord­
boere blev gennem ført, var m an på forhånd klar over, at dette  skridt 
m åtte følges op af et nyt, forsåvidt angår ikke-nordboere. Den ordning, vi



h ar nu, at de rejsende skal deles i to grupper, en nordisk og en ikke- 
nordisk gruppe, ved passage af en fæ llesnordisk grænse, er ikke holdbar. 
Enhver, der har re js t i dette område, ved, a t denne halve ordning v irker 
højst tilfæ ldigt, og at vi har stillet vore kontrolm yndigheder overfor en 
opgave, som de faktisk ikke kan løse. Derfor indstillede Nordisk Råd sidste 
år, at der arbejdedes videre med spørgsm ålet om at lade al paskontrol 
falde bort ved de internordiske grænser, således at paskontrollen sker ved 
indrejse til og udrejse fra  det nordiske område.

Den nordiske parlam entariske komité arbejdede derefter videre med 
den stillede opgave og afgav sin betæ nkning den 9. januar i år. Deri fore­
slås, at paskontrollen med ikke-nordiske rejsende henlægges til Nordens 
ydergræ nser, og kom iteen foreslår, a t der skal ske en sam ordning af den 
nødvendige frem m edkontrol. Komiteen foreslår herom, a t der indføres 
bestem melser om, a t visum frie ikke-nordboere ikke må opholde sig mere 
end 3 m åneder uden at søge opholdstilladelse i et af landene, a t de ind­
førte bestem m elser om indrejse ændres således, at en ikke-nordbo, der 
er udvist af et land, ikke m å indrejse i et andet uden tilladelse, a t landenes 
udvisningslister gøres til fælleslister, a t afvisningsbestem m elserne sam­
ordnes, så a t der skabes nøjere overensstemmelse, end tilfæ ldet er i øje­
blikket, og at det pålægges frem m edkontrolm yndighederne at give h in ­
anden underretn ing om tilm eldte udlændinges flytning fra et land til et 
andet.

Disse punkter har den socialpolitiske kom ité set på og har ikke gjort 
bem æ rkninger til. Derimod er m an standset op ved den parlam entariske 
komités forslag nr. 5 om, at kontrolsedler indtil videre skal afgives af ikke- 
nordboer ved indrejse til og udrejse fra  det nordiske område. De ikke- 
nordiske rejsendes an ta l er meget stæ rk t forøget, siden den parlam entariske 
komité afgav sin betænkning. De foreliggende tal viser, a t an ta lle t i 1954 
form entlig vil blive i det m indste fordoblet i samm enligning med 1953. 
U nder disse om stændigheder m ener den socialpolitiske kom ité a t m åtte  
sige, a t den kontrolmæssige nytte, m an kan have af ordningen med kon­
trolsedler, næppe vil stå eller komme til at stå i e t rim eligt forhold til de 
udgifter, der vil væ re ved ordningen, og til det adm inistrative besvæ r ved 
den. I stedet m ener den socialpolitiske komité, a t det ved et sam arbejde 
m ellem vedkommende nordiske m yndigheder på anden m åde vil være 
m uligt a t etablere den efter om stændighederne nødvendige og ønskelige 
kontrol, hvorfor man henstiller til regeringerne, a t der optages forhand­
linger herom  og med deltagelse fra finsk side, idet F inland deltager i dette 
fælles arbejde for friere samfærdsel.

Island har ikke deltaget i udarbejdelsen af betæ nkningerne vedrørende 
den friere sam færdsel og har ikke hidtil tiltråd t de trufne aftaler. Im idler­
tid  ønskede den islandske repræ sentant i den socialpolitiske komité, at
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man m arkerede Islands stilling, og denne henstilling er fulgt og har fået 
udtryk i indstillingens bem æ rkning om, a t Island, hvis det ønskes fra 
islandsk side, får lejlighed til a t deltage i forhandlingerne om den næ rm ere 
gennemførelse af fuld pasfrihed m ellem  de nordiske lande.

Den socialpolitiske komité indstiller herefter til rådet a t vedtage en hen­
stilling om, a t forslaget fra  den parlam entariske komité om at henlægge 
paskontrollen til ydergræ nserne snarest gennemføres, idet kom iteen dog 
tilråder rådet a t vedtage, a t m an i stedet for indførelse af de foreslåede 
kontrolsedler ved et sam arbejde mellem vedkommende m yndigheder på 
anden m åde søger etableret den efter om stændighederne nødvendige og 
ønskelige kontrol med ikke-nordboer.

Der er grund til a t frem hæve, synes jeg, a t om regeringerne kan følge 
henstillingen, vil Norden komme til at udgøre et stort pasfrit område for 
alle rejsende. Det vil væ re et stort skridt i det mellemfolkelige samarbejde. 
Der er ingen tvivl om, a t det, vi her foretager os til fælles gavn og glæde, 
følges med stor opm ærksom hed udenfor Nordens grænser, og at vore hand­
linger kan blive eksem pler til efterfølgelse for en verden, der altfor længe 
har set sit rejseliv hæm m et af visum- og paskontrollens snærende bånd.

Jeg anbefaler, a t den socialpolitiske komités indstilling nr. 5 vedtages.

Hambro, Norge: Uten å ville oppta noen alm innelig debatt ønsker jeg å 
m arkere at jeg stem m er mot dene rekommendasjon, idet den efter min 
oppfatning ikke tilgodeser særlige norske hensyn på visse, bestem te om­
råder. Jeg  har i S tortinget advart mot å gå så vidt som m an her ha r villet 
gjøre, og jeg kommer i Stortinget, når saken kom mer til behandling på ny, 
til å holde fast ved den reservasjon jeg her ta r  og peke på de ulem per det 
vil medføre fra norsk synspunkt.

Komitéen hadde innstillet til Rådet å vedta følgende rekom m endasjon:

«Nordisk Råd henstiller til regeringerne, at forslaget fra  den nordiske 
parlam entariske komité for friere sam færdsel m.m. om, a t pasfriheden 
mellem de nordiske lande udvides til a t om fatte ikke-nordboer snarest 
gennemføres, idet rådet dog tilråder, a t m an i stedet for indførelse af de 
foreslåede kontrolsedler ved et sam arbejde mellem vedkomm ende m yn­
digheder på anden måde søger etableret den efter om stændighederne nød­
vendige og ønskelige kontrol med ikke-nordboer.»

Votering ved navneopprop:

Ja stemte:
Nina Andersen, Birger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, 

Bondevik, Jø rundur Brynjolfsson, Marius Buhl, Kaj Bundvad, Bertel 
Dahlgaard, Edberg, Einer-Jensen, Erik Eriksen, Holger Eriksen, Einar
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Foss, Frogner, G erhardsen, Victor Gram, Hegna, Herlitz, Hønsvald, Gisl 
Jónsson, Jørgen Jørgensen, Ole Bjørn K raft, Thorkil Kristensen, K. Lind 
berg, Løbak, Meisdalshagen, Möller, H arald Nielsen, Netzén, Ohlon 
Claudia Olsen, Gustav Pedersen, Pettersson, Rylander, Røiseland, Sandler 
Severin, Anna S jöström-Bengtsson, Skoglund, B ernhard Stefånsson, Svens­
son, K. Thestrup, Hannibal Valdimarsson, W atnebryn og W erner.

Nei stemte:
Hambro.

Følgende svarte «Stem m er ikke»:
Sundt.

Fraværende var:
Sigurdur Bjarnason, Holm (forfall), Håkon Johnsen, Leirfall og F inr 

Moe (forfall).

Forslaget til rekommendasjon  var således ved ta tt med 46 mot 1 stemme. 
1 medlem stem te ikke, og 5 m edlem m er var fraværende.

Presidenten: De følgende saker, fra og med sak nr. 3 til og med sak nr. li 
på dagsordenen, er alle innstillinger fra  den sosialpolitiske komité, og de 
bygger alle i det vesentlige på sak nr. 15 på saklisten. Presidenten vi] 
foreslå at Rådet behandler alle disse saker under ett. Hvis Rådet gir sin til­
slutning til det, m ener presidenten det da vil væ re hensiktsm essig å la 
saksordførerne i tu r  og orden få ordet, og at vi siden kan ta en alminnelig 
debatt om hele saksområdet. Det er i så fall presidentens forutsetning at 
en også da må kunne foreta avstem ningen under e tt for alle de saker dei 
det skal foretas avstem ning ved navneopprop. — Ingen innvendinger ei 
frem kom m et mot denne fremgangsmåte, og presidenten anser den for 
vedtatt.

S a k  n r .  3.
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 6 i anledning av forslag om inn­
leggelse av borgere fra et nordisk land på de andre nordiske lands sykehus

(sak nr. 10 og 15 på s.l.).

A. P. Pettersson, Sverige  (komitéens o rd fø rer): H err president! Såsom 
presidenten redan erinrat om, härrör de närm ast följande ärendena på 
föredragningslistan från sak n r 15, alltså från den redogörelse som läm nats 
av m edicinalstyrelserna i de nordiska länder som deltar i rådets arbete. 
Jag  skulle i detta sam m anhang vilja något beröra det beslut som rådet 
fattade vid sin föregående session i Köpenhamn. Det fram lades då av fyra
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av rådets m edlam m ar ett förslag, som gick u t på a tt de nordiska länderna 
skulle upprätta  e tt program  för sam arbete på hälso- och sjukvårdens om­
råde sam t förelägga rådet dette program  vid nästkom m ande rådsmöte. 
Rådet beslöt också a tt på grund av detta rekom m endera regeringarna att 
undersöka m öjligheterna för e tt fo rtsatt sam arbete m ellan de nordiska 
länderna på sundhetsväsendets område och om m öjligt fram lägga resul­
ta te t härav vid 1954 års session. Det är alltså denna översikt som nu före­
ligger och som enligt min m ening är m ycket värdefull och positiv. När 
vi i Köpenham n behandlade denna fråga, var det några talare  som var 
negativa och som gjorde gällande a tt det vore rä tt  onödigt med en sådan 
översikt; en rådsledam ot t.o.m. bad regeringarna om ursäkt för a tt rådet 
besvärade dem med en utredning om ting som han ansåg vara självklara. 
Men tack vare denna översikt har ju  nu inte m indre än nio olika fram ­
ställningar gjorts i sjukvårdsfrågor, från  socialpolitiska kommittén.

N aturligtvis kan m an ha olika m eningar om m öjligheterna och önsk­
värdheten av ett nordiskt sam arbete på olika områden. Förhållandena 
kan vara mycket skiftande, och de svårigheter, som möter, kan bli av 
m ycket olika storleksgrad, men när det gäller en hum anitär uppgift som 
sjukvården tycker jag nog att vi här i Norden kan vara täm ligen överens 
om betydelsen av ett samarbete. De sjukdom ar, som förekommer, ä r ju 
ungefär desamma i de olika nordiska länderna och behandlingen bygger 
väl på täm ligen ensartade premisser. Vad man vinner genom ett sam arbete 
är a tt man kan u tny ttja  varandras erfarenheter och ressurser. Det är här 
om någonsin betydelsesfullt för forskningen och specialanstalterna, a tt 
m an har tillgång till e tt så stort m aterial som möjligt.

Jag  vill för min del betyga min stora tillfredsställelse över alla de fram ­
ställningar som i detta sam m anhang föreligger. Jag  har själv, såsom 
fram går av sak nr. 6, tagit upp ett spörsmål, näm ligen frågan om m öjlig­
heterna för m edborgare i de nordiska länderna, särskilt sådana som bor 
i gränsom rådena, a tt bli intagna på ett sjukhus i nabolandet, därest detta 
skulle vara m er fördelaktigt för dem. D etta gäller givetvis närm ast Sverige 
och Norge, men, herr president, även om inte Finland deltar i detta  råd, 
är det väl självklart a tt regeringarna i detta  fall ta r  kontakt med Finland 
och får till stånd det sam arbete som kan vara  önskvärt med tanke på 
förhållandena vid gränsen m ellan Norge, Sverige och F inland där längst 
uppe i norr. Det är svårt a tt säga i vilken utsträckning en sådan intagning 
på sjukhus i nabolandet kan ske eller redan sker, m en det är nödvändigt 
a tt få saken utredd.

Fram ställning n r 10 har rem itterats till hälsovårdsm yndigheterna i de 
olika länderna och till Svenska Landstingsförbundets styrelse, och i sam t­
liga de rem issvar som avgivits ställer m an sig positiv till en utredning om 
ett samarbete.



K om m ittén rekom m enderar a tt det inhäm tas y ttranden  om m öjlig­
heterna a tt i vissa fall ha gemensamma specialanstalter. H uruvida detta, 
och i vilken m ån de här föreslagna åtgärdena är möjliga, är svårt a tt säga, 
men kom m ittén har i varje  fall ansett det värdefullt a tt få sakerna u t­
redda, för a tt sedan ta ställning til dem.

H err president! Med vad jag här i korthet anfört ber jag a tt få hem ställa 
om bifall till kom m itténs hem ställan beträffande sak n r 3.

S a k  n r .  4.
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 7 i anledning av spørsmålet om  
fortsatt samarbeid på helsevesenets område forsåvidt angår felles nordisk 

medisinal-statistikk (sak nr. 15 på s.l.). 
og

S a k  n r .  5.
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 8 i anledning av spørsmålet om  
fortsatt samarbeid på helsevesenets område forsåvidt angår felles karan- 
teneområde for Danmark, Norge og Sverige og felles nordiske tiltak for 

bekjemping av epidemiske sykdom mer (sak nr. 15 på s.l.).

Birger Andersson, Sverige  (ordfører for sak nr. 4 og sak nr. 5): H err 
president! Sak nr 15 rör e tt frågekomplex, som socialpolitiska kom m ittén 
styckat sönder, i det a tt den avgivit e tt u tlåtande över varje  fråga för sig. 
De tre  delfrågor, som jag i allra största korthet skall beröra, gäller mycket 
väsentliga ting.

I det program  för nordiskt sam arbete på hälso- och sjukvårdens område, 
som Nordiska rådet vid sin session i Köpenham n rekom m enderade rege­
ringarna a tt göra upp, fram fördes önskemålet om en gemensam nordisk 
m edicinalstatistik. Den svenska m edicinalstyrelsen uppger a tt den speci­
fikt medicinska statistiken för närvarande är rela tiv t svagt utvecklad och 
delvis ren t av obefintlig. Skall em ellertid e tt närm are nordiskt sam arbete 
på hälso- och sjukvårdens om råde kunna komma till stånd, ä r  det nöd­
vändigt med en ordentlig m edicinalstatistik, en statistik  när det gäller 
sjukdom ar, dödsorsaker, olycksfall och därm ed sam m anhängande ting 
Denna statistik  m åste byggas upp enhetligt i de nordiska länderna, eller 
såsom den svenska m edicinalstyrelsen säger, så utform as, a tt den drives 
parallellt i de olika länderna, om fattar samma grenar, bringas till samma 
utvecklingsgrad och använder samma begreppsbestäm ningar — det sist­
näm nda är ju  det inte m inst viktiga.

På m edicinskt håll anses det angeläget a tt en effektiv statistik  åstad­
kommes. Med statistikens hjälp och genom den kartläggning denna inne­
bär blir det m öjligt inte bara a tt följa olika sjukdom ars u tbredning ocb 
verkningar u tan  också a tt vidta åtgärder för a tt bekämpa dem, och dette
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sistnämnda är ju  en uppgift som inte bara är av intresse för läkarna utan 
som alla m åste anse vara angelägen. Inte m inst de kroniska sjukdom arna 
har under de senaste årtiondena ställt både hälsovårdsm yndigheter och 
statliga sam t kom m unala m yndigheter inför stora och svårbem ästrade 
problem. K räftsjukdom arnas skräm m ande utbredning är också en allvarlig 
sak. Det norska helsedirektoratet fram håller i sin översikt rörande möjlig­
heterna för ett fortsatt sam arbete m ellan de nordiska länderna på hälso­
vårdens område, a tt en effektiv och detaljerad  m edicinalstatistik kommer 
a tt bli mycket värdefull när det gäller a tt k lara upp invecklade orsaks­
sammanhang, som ligger til grund för exempelvis de kroniska sjuk­
domarna, cancer, reum atiska sjukdom ar, psykiska åkommor sam t vissa 
yrkessjukdom ar och s.k. näringssjukdom ar.

Socialpolitiska kom m ittén har inte funnit något a tt erinra  mot de fram ­
lagda förslagen utan  anser a tt denna nordiska m edicinalstatistik är så 
angelägen, a tt kom m ittén vill föreslå rådet a tt rekom m endera regerin­
garna a tt åstadkom ma det nödvändiga sam arbetet för a tt få till stånd en 
gemensam, likartad  m edicinalstatistik. Jag  ber a tt få yrka bifall till 
denne socialpolitiska kom m itténs innstilling nr. 7.

I fråga om socialpolitiska kom m itténs innstilling nr. 8 skall jag bli mer 
kortfattad. Förslaget innehåller två punkter, dels om ett gem ensam t nor­
diskt karantänom råde, dels om bekäm pandet av de epidemiska sjuk­
domarna. Frågan om nordiskt karantänom råde är nu färdigbehandlad, och 
kom mittén föreslår endast a tt saken tas ad notam som färdigbehandlad. 
N är det gäller bekäm pandet av de epidemiska sjukdom arna har e tt sam ­
arbete rä tt  länge ägt rum. Det blev m ycket värdefullt i samband med de 
stora barnförlam ningsepidem ierna för några år sedan. Sannolikt med an­
ledning av vad som då åstadkoms har e tt värdefullt nordiskt sam arbete 
inletts, och socialpolitiska kom m ittén föreslår dels a tt saken tas til efter­
retning, dels a tt rådet senare skall få m eddelande om hur sam arbetet på 
detta område fortskrider.

Jag ber, herr president, a tt få yrka bifall också till denna kom mitténs 
innstilling, nr. 8.

S a k  n r .  6.
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 9 i anledning av spørsmålet om 
fortsatt samarbeid på helsevesenets område forsåvidt angår opprettelse av 
en felles nordisk høyskole for offentlig helsevirksomhet (sak nr. 15 på s.l.).

og



S a k  n r .  7.
Den sosialpolitiske kom ités  innstilling nr. 10 i anledning av spørsmålet on 
fortsatt samarbeide på helsevesenets område forsåvidt angår etablering at 

felles helsetjeneste  for nordiske sjø fo lk  (sak nr. 15 på s.l.).

Løbak, Norge  (ordfører for sak nr. 6 og sak nr. 7): Slik som den fore 
gående taler anførte, har den sosialpolitiske komité under sak nr. 15 p; 
saklisten avgitt i alt 18 forskjellige innstillinger. Det er den sosialpolitisk 
komités oppfatning at et heldig resultat av et nordisk sam arbeid på helse 
vesenets om råde er sterk t beroende av at en kan komme fram  til positiv» 
resu lta ter forsåvidt angår detaljspørsm ålene på dette område. Det er derfo: 
m aktpåliggende at alle saker på forhånd blir så godt u tredet som m ulig fr: 
hvert enkelt lands side.

I den foreliggende sak om opprettelse av en nordisk høyskole for videre 
utdannelse av personell for offentlig helsevirksom het, foreligger det enni 
ikke annet enn de erfaringer man har høstet fra kudrsvirksom het i Sverigi 
og D anm ark sam t anbefalinger såvel fra Verdens Helseorganisasjon (WHO' 
som fra de enkelte lands helsem yndigheter om å gå videre med samarbeide 
på dette  felt.

I innstillingen anføres det om denne sak:
«I flere år har de nordiske helsem yndigheter arbeidet med en plan on 

en nordisk høyskole som skulle ta  sikte på å kvalifisere eller u tdanne of 
ientiige leger i høyere stillinger. På grunn av den økonomiske situasjon ha 
det ikke væ rt mulig å realisere et forslag om en fast høyskole med de til 
strekkelige forskningsm uligheter. Det synes im idlertid rim elig fortsatt ; 
arbeide med denne plan. En slik høyskole bør gi undervisning så vel ti 
leger som til veterinæ rer, sykepleiersker og sosialkuratorer som arbeider 
m er ledende stillinger i det offentlige helsevesen.»

Komitéen har drøftet dette  spørsmål, og den rå r denne forsamling til 
vedta følgende tilråding:

«Det nordiske råd henstiller til regjeringene å utarbeide konkrete plane 
for det fortsatte arbeid med felles utdanning av høyere tjenestem enn i oi 
ientlig helsevirksomhet.»

Jeg tilla ter med å henstille til Rådet å vedta kom itéen innstilling.
Når det gjelder den neste sak, den sosialpolitiske komités innstilling nj

10, som angår helsetjenesten for sjøfolk, går det fram  av m eldingen at de 
så vel i D anm ark som i Sverige og Norge er u tarbeidet detaljerte  planer fo 
en m er effektiv og betryggende helsetjeneste for egne lands sjøfolk.

Det blir videre frem holdt at Norge under krigen opprettet en del legekon 
torer for norske sjøfolk i utlandet, og at det i dag finnes slike kontorer 
London, Liverpool, A ntw erpen og New York.

I dag tar sjøfolk fra de nordiske land ofte hyre ombord på båter sor
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tilhører andre nordiske land enn det de selv er statsborgere av. H elsetje­
nesten for sjøfolk er således utvilsom t godt egnet for et in tim t nordisk 
samarbeid.

Kom itéen innstiller til Rådet å henstille til regjeringene i Danmark, 
Island, Norge og Sverige å la dette spørsmål blir u tredet slik at foruten 
sjøfolk også fiskere blir ta tt med.

Det forutsettes videre at frem tidig felles nordisk helsetjeneste på dette 
område bør bli etab lert så vel i Norden som i utlandet, og at F innland inn­
bys til å ta del i samarbeidet.

Jeg anbefaler også at komitéens tilråding nr. .10 bifalles.

S a k n r. 8.
Den sosialpolitiske kom ités  innstilling nr. 11 i anledning av spørsmålet om  
fortsatt samarbeid på helsevesenets område forsåvidt angår u tveks l in g  av 
m edisinsk personell og felles nordisk arbeidsmarked for dem  (saJc nr. 15 
på s.l.), og rapporten angående nordiske statsborgeres rettsstill ing  i et annet  

nordisk land forsåvid t angår tilsvarende spørsmål (sak nr. 34 på s.l.).

Möller, Sverige  (komitéens o rd fø rer): H err president! Det föreliggande 
förslaget i socialpolitiska kom mitténs innstilling nr. 11 hör nog till de 
mera betydelsesfulla frågor som Nordiska rådet vid der.na session har a tt 
behandla. Jag skall inte alls fördjupa mig i saken — ehuru m an mycket 
väl kunde hålla ett helt föredrag orn den — eftersom  jag förm odar att 
alla ledam öter har täm ligen k lart för sig hur dessa frågor bör bedömas.

Det föreligger ett förslag till rekom m endation från en specialkom mitté 
angående nordiska statsborgares rättsställn ing i annat nordiskt land. Däri 
förordas a tt m an skall tillse a tt det blir så stor överensstäm m else som 
möjligt mellan fordringarna vid utbildning av läkare, tandläkare, apo­
tekare, veterinärer och sjukgym naster i de olika nordiska länderna och 
ätt sedan personer med sådan utbildning likställes, oavsett i vilket land 
3e fått sin utbildning. Vidare skulle regeringarna rekom m enderas a tt med 
varandra upptaga överläggningar till undanröjande av de svårigheter av 
arbetsm arknadsnatur, som kan föreligga för genom förandet av full lik­
ställighet mellan i nordiskt land utbildade läkare, tandläkare, apotekare, 
veterinärer och sjukgym naster.

Socialpolitiska kom m ittén har för sin del ansett, a tt m an kan gå ungefär 
3å de lin jer som föreslagits, men har i alla iall gjort vissa reservationer. Det 
ir alldeles uppenbart a tt löneläget t.ex. för tjänsteläkare är ganska olika 
, de olika nordiska länder och att det där kan uppstå problem, t.ex. a tt ett 
and, där bättre  inkom ster kan beredas läkarna, skulle kunna locka till sig 
äkare  från andra länder, där man behöver de egna läkarna för hälso­



vården. Med hänsyn härtill har vi förordat, a tt i fråga om arbetsvillkorer 
skulle man hem ställa till regeringarna att göra vissa utredningar. Däremol 
har vi funnit, a tt utbildningen praktiskt taget på alla dessa områden, äi 
så likvärdig de nordiska länderna emellan, a tt det i det avseendet icke 
rim ligen kan föreligga något hinder för en fullständigt fri m arknad föi 
läkare, tandläkare etc.

På en enda punkt har vi sagt a tt vi inte kan vara med om kom m itténi 
förslag. Det gäller apotekarna. Vad beträffar biträdespersonalen på apo- 
teken liksom de anställda farm aceuterna, anser vi naturligtvis a tt m ar 
m ycket väl kan ha en utväxling alla länderna emellan, men de olika län ­
derna har e tt privilegiesystem, då det gäller a tt utse viss person till inne­
havare av ett bestäm t apotek. Det problem et föreföll kom m ittén vara  sé 

svårbedöm ligt, a tt vi räknar med a tt om man blandar in apotekarna i dett: 
sam m anhang och tog dem med i en samtidig u tredning skulle det kunm  
medföra en fullkom ligt onödig tidsutdräkt. D ärför föreslår vi a tt frågar 
om apotekarna icke skulle avgöras vid detta  rådsm öte u tan  uppskjuta: 
tills vidare.

Detta är ungefär vad jag har a tt säga i detta  avseende, och jag vill bar; 
understryka vad rekom m endationen innebär. Vi utvidgar den till a tt om 
fatta  sjuksköterskor som inte var upptagna i specialkom m itténs förslag 
Num era finns det även sjuksköterskor med speciell utbildning, t.ex. rönt 
gensköterskor, och vi ansåg a tt man nog borde se efter, huruvida det p; 
denna punkt gick tillräckligt väl ihop i de olika länderna.

Jag skall läsa upp förslaget och tillå ter mig översätta det till svenska 
«Nordiska rådet hem ställer till regeringarna att närm are u treda vilka åt 
gärder som bör genomföras för a tt få till stånd utväxling m ellan de nor 
diska länderna av personal inom sjukvården och för a tt skapa en gemensan 
nordisk arbetsm arknad för medicinsk personal, med undantag av apote 
kare. — Vidare hem ställer rådet till regeringarna, i syfte a tt möjliggör; 
a tt dansk, svensk, norsk eller isländsk legitim ation skall få giltighet i d< 
andra nordiska länderna, a tt låta utreda huruvida särskilda åtgärder mec 
hänsyn till utbildningen av läkare, tandläkare, veterinärer, sjukgym naste: 
och sjuksköterskor är påkallade.»

Sedan kom mer en punkt II, där vi hem ställer, a tt frågan om åtgärdej 
rörande apoteksväsendet skall få anstå till e tt senare rådsmöte.

Jag vill påpeka,, a tt eftersom Finland inte är med i Nordiska rådet hai 
kom m ittén inte ansett sig kunna göra en hem ställan, som även omfattai 
Finland. I varje  fall i Sverige godkännes em ellertid alltid finska läkare 
u r utbildningssynpunkt som läm pliga även för svensk sjukvård, vare si| 
det gäller sinnessjukhus eller kroppssjukhus. Det är därför självklart, at' 
om regeringarna följer vår rekom m endation, så kom mer åtm instone sven
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ska regeringen att fråga den finska, om den vill vara  med om en överens­
kommelse som kan komma a tt grundas på denna hem ställan.

Jag  anhåller om a tt få yrka bifall till socialpolitiska kom m itténs fram ­
ställning på denna punkt.

S a k  n r .  9.
Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 12 i anledning av spørsmålet om  
fortsatt samarbeid på helsevesenets område forsåvidt angår legemidler

(sak nr. 15 på s.l.),

og

S a k  n r .  1 0 .

Den sosialpolitiske komités innstilling nr. 13 i anledning av spørsmålet om  
fortsatt samarbeid på helsevesenets område forsåvidt angår forskning og 

laboratorieundersøkelser (sak nr. 15 på s.l.).

Bondevik, Norge (ordførar for nem nda): E tte r m itt skjøn er sak nr. 9 
og 10 så kurante  og ligg så næ r einannan at det skulle vera nok med eit 
par ord under eitt.

Få område skulle liggja betre til re tte  for nordisk sam arbeid enn desse. 
A lt no er dette i god gang, men kom itéen m einer at ein kan gå snøggare 
fram  og utvida samarbeidsområdet.

Komitéen vil mellom anna peika på at når det gjeld serleg dyr og viktig 
m edisin som pasientar bør få til redusert pris eller heilt gratis, ville, det 
vera ein stor føremon om landa kunne koma fram  til same retningsliner 
og eins praksis.

Ved å byta ymse arbeid på nordiske laboratorium  vil ein kunna spara 
tid og pengar og hindra m ykje parallellarbeid. Eg nem ner sam arbeid m el­
lom dei bakteriologiske, serologiske og virologiske laboratorium , fram stel­
ling av vaksinar og m ykje anna. U nder epidem iar kan laboratorium  i det 
eine land stå til teneste for dei andre. Det er sjølvsagt at dette  også frå 
økonomisk synsstad har store føremoner. Stendig større krav  vert sette til 
personell og utstyr. Spesialiseringa er i dag så stor at det vil vera vanskeleg 
å m akta heile om rådet for kvart av landa.

Når det gjeld gransking, skulle ög vilkåra liggja godt til rette  for eit in­
tim t samarbeid.

Elles viser eg til meldinga under sak nr. 15 og den samrøystes tilråding 
som ligg føre frå den sosialpolitiske nemnda.



128 1954. 16. aug. — S.p. komités innstilling nr. 12 ang. abortlovgivning.

S a k  n r .  1 1.

Der,i sosialpolitiske kom ités  innstilling nr. 14 i anledning av spørsmålet om  
for tsa tt  samarbeid, på helsevesenets område i V erdens Helseorganisasjon

(sak nr. 15 på s.l.).

Möller, Sverige  (komiteens ordfører): H err ordförande! Denna fram ­
ställning syftar ju  bara till a tt skapa ett bättre  sam arbete m ellan represen­
tan terna  för de olika nordiska länderna inom världshälsoorganisationen. 
Jag  kan inte tro a tt de behöver någon särskild motivering. Vi ha r ju  e tt 
u tarbeta t system för sam arbete m ellan regeringsrepresentanterna, när det 
gäller den internationella arbetsorganisationen, och vi vet vidare a tt det 
pågår ständiga överläggningar och sam råd m ellan representan terna vid 
Förenta Nationernas församling.

Det är bara för a tt söka åstadkomma ett åtm instone lika in tim t sam ­
arbete inom hälsovårdsorganisationen, som m an har på de andra områdena, 
som denna fram ställning över huvud är gjord, och jag hem ställer om 
bifall till den.

S a k  n r .  1 2 .

Den sosialpolitiske kom ités  innstilling nr. 15 (på s.l.) i anledning av forslaget 
om ensartet nordisk abortlovgivning (sak nr. 8 på s.l.).

Nina Andersen, D anmark: Tillad mig, hr. formand, at give en kort m oti­
vering for det forslag, som er frem sat af Anna Sjøstrøm-Bengtsson og mig, 
og at komme med en kort kom m entar til indstillingen.

M otiveringen for forslaget er en dobbelt, for det første de æ ndringer i 
abortlovgivningen, som har fundet sted i flertallet af de nordiske lande 
gennem de senere år, og dernæ st det friere arbejdsm arked i Norden.

I tiden siden 1935 er der i Island, D anm ark og Sverige sket æ ndringer i 
abortlovgivningen, Som har m edført en ræ kke indikationer på dette område, 
som tidligere ikke fandtes. Disse indikationer dæ kker ikke i alle tre  lande 
altid det samme område, og når de dækker det samme område, har de ikke 
altid samme ordlyd. Det syntes os urim eligt, at en nordisk kvindelig sta ts­
borger, som fly tter fra  sit hjem land til et andet nordisk land enten for dér 
a t tage arbejde eller følgende sin mand, som er i arbejde, dér, vil få 
enten flere eller fæ rre  rettigheder på det næ vnte område, end hun har i 
sit hjem land. Og at problem et eksisterer ser man bl. a. af en meddelelse i 
norsk presse i dag, hvoraf det frem går, at af de udlændinge, som har fået 
arbejdstilladelse i Norge, er 61 pct. fra  D anm ark og Sverige, og af dem er 
igen ca. en trediedel kvinder. Man ser altså, at problem et eksisterer.

Under forhandlingerne i udvalget var der fra de fleste sider en positiv 
indstilling til dette forslag, men der fremkom også under forhandlingerne
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oplysninger om, at i Norge, hvor m an ikke har en egentlig abortlovgivning 
i øjeblikket, har man en kommission arbejdende med de problem er, der står 
i forbindelse med svangerskabsafbrydelse, og der blev givet ud tryk  for, at 
en sådan vedtagelse i Det nordiske Råd ville kunne hæm m e den frie me- 
ningsudfoldelse i Norge. U nder hensyn hertil vedtog m an derfor indstillin­
gen om at udsæ tte sagen til behandling på et senere møde.

Ihvorvel m in m edforslagsstiller og jeg ikke er særlig begejstrede for 
denne udgang af sagen, erkender vi, at det var, hvad m an kunne nå til i 
pjeblikket, og trøster os med, at indstillingens ordlyd i hvert fald ikke for­
hindrer, at sagen senere tages op med det form ål a t søge den løst på nordisk 
grundlag.

Bondevik, Norge: I tilråding nr. 11 under sak nr. 8 slår den sosialpolitiske 
kom itéen m.a. fast a t når det gjeld utdaning og kvalifikasjonar for perso­
nell i helsesektoren, synest ikkje skilnaden å vera serleg stor i Norderlanda. 
Det burde difor vera eit nærliggjande m ål å få ei samordning, slik a t det 
eine landet kunne godkjenna pedsonell frå  eit anna og gjera seg ny tte  av 
dette i den mon som synest praktisk  og aktuell. På den m åten vil ein 
lettare  kunna ny tta  u t og jam na til m arknadssituasjonen i dei ymse landa.

N år det gjeld arbeids- og lønsvilkåra u tanfor heim landet, er desse enno 
så pass ulike a t u tgreiingar må til før ein kan gjera noko m eir m ed det 
spørsm ålet som er reist i den m eldinga som ligg til grunn for tilrådinga frå 
den sosialpolitiske komitéen. Eg tenk jer då i fyrste rekkje på ein sams 
nordisk arbeidsm arknad på dette om rådet. I dag veit me for lite om vil­
kåra for ein slik. Det er difor naturleg  a t kom itéen gjer fram legg om ei 
u tgreiing på dette punktet. I dag kan ein ikkje godt ta  standpunkt til 
realiteten  i eit så vanskeleg spørsm ål — det er i alle fall slik for m itt ved­
komande at eg må vita noko m eir før eg kan gå på denne saka i detaljar.

Presidenten: Presidenten refererer nå innstillingene for de sakers ved­
kommende hvor det skal foretas felles avstem ning ved navneopprop, idet 
komitéen innstiller til Rådet å vedta rekom m andasjoner.

Under sak nr. 3 var innstillet: m
«Det nordiske råd  henstiller til regjeringene å u trede næ rm ere spørs­

m ålet om behovet for tiltak  i anledning av spørsm ålet om innleggelse av 
borgere fra  et nordisk land på andre nordiske lands sykehus.»

Under sak nr. 4 var innstillet:
«Det nordiske råd  henstiller til regjeringene å søke å oppta sam arbeide 

for å få i stand en felles nordisk m edisinalstatistikk.»

9 — Det n ord isk e  råd.



Under sak nr. 6 var innstillet:
«Det nordiske råd  henstiller til regjeringene å u tarbeide konkrete p laner 

for det fortsatte  arbeid med felles utdanning av høyere tjenestem enn i 
offentlig helsevirksomhet.»

U nder sak nr. 7 var innstillet:
«Det nordiske råd  henstiller til regjeringene i D anm ark, Island, Norge 

og Sverige å u trede spørsm ålet om etablering av en felles helsetjeneste, 
såvel i Norden som i utlandet, for nordiske sjøfolk og fiskere og at F innland 
innbys til å ta  del i dette samarbeid.»

Under sak nr. 8 var innstillet til Rådet

«I
å vedta følgende tilråding:
Det nordiske råd  henstiller til regejeringene å utrede næ rm ere hvilke 

tiltak  som bør gjennomføres for å få istand utveksling mellom nordiske 
land av personell i helsepleien og for å skape et felles nordisk arbeidsm ar­
ked for m edisinsk personell, med unn tak  av apotekere.

Videre henstiller Rådet til regjeringene, med sikte på å m uliggjøre at 
dansk, svensk, norsk eller islandsk legitim asjon skal få gyldighet i de andre 
nordiske land, å la utrede hvorvidt sæ rskilte tiltak  med hensyn til u tdan­
nelse av leger, tannleger, veterinæ rer, sykegym naster og sykepleiersker 
er påkrevd.

II.
Spørsmålet om tilsvarende tiltak  for apotekere utsettes til e t senere 

rådsmøte.»

Under sak nr. 9 var innstillet:
«Det nordiske råd  henstiller til regjeringene å ta  opp til næ rm ere u tred ­

ning spørsm ålet om å videreutvikle det nordiske sam arbeid på legem iddel­
området.»

Under sak nr. 10 var innstillet:
«Det nordiske råd  henstiller til regjeringene å utrede spørsm ålet om hvor­

dan nordisk sam arbeid kan opptas eller videreutvikles nå r det gjelder 
laboratorievirksom het, nærinsm iddelkontroll og m aterialprøving på det 
odontologiske område.»

Under sak nr. 11 var innstillet:
«I tilslutning til det som er u tta lt i meldingen, henstiller Det nordiske råd  

til regjeringene å gjennomføre slike organisatoriske tiltak  at de nordiske 
lands representan ter i Verdens Helseorganisasjon kom mer til å sam rå seg
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om de problem er som behandles av Helseorganisasjonen med sikte på så 
langt som mulig å oppnå en felles nordisk opptreden.»

Votering  ved navneopprop over komitéens innstillinger under sakene nr.
3, 4, 6,7 (I), 8, 9, 10 og 11.

Ja stemte:
Nina Andersen, B irger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, Bonde­

vik, Jø rundur Brynjolfsson, M arius Buhl, Kaj Bundvad, Bertel Dahlgaard, 
Edberg, O. Einer-Jensen, Erik Eriksen, Holger Eriksen, E inar Foss, Frog­
ner, Gerhardsen, Victor Gram, Hambro, Hegna, Herlitz, Hønsvald, Håkon 
Johnsen, Gísli Jónsson, Jørgen Jørgensen, Ole B jørn K raft, Thorkil K ri­
stensen, Leirfall, K. Lindberg, Løbak, M eisdalshagen, Møller, H arald Niel­
sen, Netzén, Ohlon, Claudia Olsen, Gustav Pedersen, Pettersson, Rylander, 
Røiseland, Sandler, Severin, Anna Sjöström-Bengtsson, Skoglund, Bernhard 
Stefånsson, Sundt, Svensson, K. Thestrup, W atnebryn og W erner.

Fraværende var:
Sigurdur Bjarnason, Holm (forfall), Finn Moe (forfall) og Hannibal 

Valdimarsson.

Forslagene til rekommandasjoner  var således enstem m ig vedtatt, med 
49 stem mer; 4 m edlem m er var fraværende.

Presidenten: Ingen innvending er reist imot II i innst. nr. 11, det ansees 
vedtatt.

U nder sak nr. 5 hadde kom itéen innstillet på:

«I
at saken om felles nordisk karanteneom råde tas til e tterre tn ing  som 

ferdigbehandlet.
II

at saken om felles tiltak  for bekjem ping av epidemiske sykdomm er tas 
til etterretning, m en at Rådet senere får m elding om det videre sam arbeid 
på dette område.»

Presidenten: Ingen innvending er frem komm et, og presidenten går ut 
fra  at innstillingen er tiltrådt.

U nder sak nr. 12 var innstillet:
«Komitéen innstiller til Rådet å u tsette  saken til senere behandling.»

Presidenten: Ingen innvending er frem komm et, og presidenten går u t 
fra at innstillingen er vedtatt.



S a k  n r .  13.
Kulturkomitéens innstilling nr. 8 i anledning av beretning om nordisk  
samarbeid i kringkasting og televisjon, avgitt av den danske og den norske

regjering (sak nr. 32 på s.l.).

Anna Sjöström-Bengtsson, Sverige, (komitéens o rd fø re r): H err presi­
dent! Det är en ganska enkel uppgift som jag här har a tt fullgöra, även 
om det är fråga om en nog så betydelsefull sak. A tt utväxlingen av radio­
program  utgör e tt värdefullt bidrag till kännedom en om förhållandena i 
de enskilda länderna ä r ganska obestridligt. Det gäller inte endast rena 
upplysningsföredrag eller aktualitetsavdelningarnas program , u tan  i lika 
hög grad musik, teater, litte ra tu r och annat som kan vara till m änniskor­
nas uppbyggelse.

P rogram utbytet har också den allra  största betydelse när det gäller a tt 
lära känna och u tn y ttja  de olika ländernas språk. Det är viktig a tt m ildra 
den språkförbistring, skulle jag nästan vilja säga, som dock alltjäm t råder 
här i Norden. Detta är kanske i första hand en uppgift för skolradion och 
ungdom sprogram m en — jag vil understryka, a tt när jag ta la r om skol­
radion, tänker jag  på program  för både folkskolan och de högre skolorna.

Enligt vad kom m ittén inhäm tat har dessa problem  uppm ärksam m ats på 
olika håll och jag  tro r a tt så ännu m er kom m er a tt vara fallet i fo rtsä tt­
ningen. Det finns anledning a tt hoppas, a tt denna verksam het skall fortgå 
och intensifieras på e tt sådant sätt, a tt den skall kunna bidra till a t vi inom 
en inte alltför avlägsen fram tid  når dithän, a tt det b lir obehövligt a tt 
översätta e tt nordiskt lands litte ra tu r till de andra nordiska språken. Må­
let för strävandena bör vara a tt varje  m edborgare i de nordiska länderna 
obehindrat skall kunna läsa och förstå grannländernas språk. Därvidlag 
har, såsom jag  nyss antydde, skolradion och ungdom sprogram m en en 
m ycket stor uppgift a tt fylla.

I fråga om televisionen konstateras i sak nr. 32, a tt det endast ä r i D an­
m ark som televisionen få tt någon näm nvärd utbredning. I Sverige befin­
ner sig frågan i stöpsleven. Såsom fram går av det P. M. från  den svenska 
telestyrelsen, som tilstä llts rådets ledam öter, har den doch avancerat så 
långt, a tt en utredning få tt hand om det hela. Denna u tredning  väntas avge 
ett betänkande redan i höst, men huruvida detta  kom m er a tt föranleda 
någon proposition till nästa års riksdag, är för närvarande omöjligt at säga.

Det torde nog dröja ganska länge, innan vi i de nordiska länderna 
kom mit så långt a tt en televisionsapparat ä r  allem ans egendom, men när 
så en gång är fallet, har vi rä tt a tt kräva a tt de sam nordiska program m en 
skall vara så utform ade a tt de på e tt ändam ålsenligt sätt kan tjäna  det 
nordiska sam arbete, för vilket Nordiska rådet är ett organ.

D etta er några enkla reflexioner om kring sak nr. 32. K ulturkom m ittén
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har icke haft något a tt invända mot vad som där anföres och hem ställer 
till Rådet a tt ta  saken till e fterrä ttn ing  tillsam m ans med föreliggande P. 
M. från den svanska telestyrelsen.

Komitéen hadde innstillet:
«Komitéen henstiller til Rådet å ta saken til e tte rre tn ing  sammen med 

den foreliggende P.M. fra  Den svenska telestyrelsen.»

Presidenten: Ingen innvending er frem komm et, innstillingen anses 
vedtatt.

S a k  n r .  1 4 .

Kulturkomitéens innstilling nr. 9 i anledning av rapport og jorslag fra 
medlemmene av utvalget angående nordiske statsborgeres rettsstilling i et 
annet nordisk land forsåvidt angår utdan, av leger m. fl. (sa.k nr. 34 på s.l.).

M arius Buhl, Danmark  (komitéens ordfører): Hr. præsident! Det fore­
liggende spørgsmål falder jo om trent helt samm en med dagsordenens punkt 
8, og jeg kan derfor henvise til de udtalelser, som frem sattes under behand­
lingen af dette punkt. N år m an har behandlet sagen i to kom iteer, både i 
den socialpolitiske kom ité og i kulturkom iteen, er grunden vel den, at de 
uddannelsesspørgsmål, som omhandles i sagen, nem lig angående uddannel­
sen af læger, tandlæger, veterinæ rer, apotekere m. fl., falder ind under den 
kulturelle komités arbejde, medens det derm ed sam m enknyttede spørgs­
m ål om praktiseringsretten  er af socialpolitisk art. Det er klart, a t disse 
to spørgsmål er i høj grad afhængige af hinanden, forsåvidt som spørgs­
mål 2, den fælles praktiseringsret, ikke vel kan fremmes, før spørgsmål 1, 
spørgsm ålet om ensartet uddannelse, er ordnet. Jeg  m ener dog, at 
løsningen af spørgsmål 1, den ensartede uddannelse, nok kunne have nogen 
interesse, uanset om der gives lige praktiseringsret i de nordiske lande. 
Jeg tæ nker herm ed på den fordel, det vil væ re for den studerende at kunne 
tage et sem ester eller to ved et andet nordisk lands universitet og deri­
gennem stifte bekendtskab med frem ragende videnskabsm ænd på specielle 
om råder og at kunne gøre det uden at spilde tid, fordi det kunne gå ind som 
et regelret led i vedkommendes uddannelse, måske med delvis eksamens- 
afslutning efter det eller de pågældende semestre. Jeg  behøver ikke at 
pege på, at det samtidig ville have betydning for den fæ llesnordiske følelse 
og det fæ llesnordiske sam arbejde, det er der peget på så tit  fra  denne ta le r­
stol, også under disse forhandlinger.

Jeg indrøm m er, a t begrundelsen ikke er absolut tungtvejende, og hvis 
det var sådan, at traditionen eller praktiske forhold havde udform et en 
absolut forskellig praksis på de her om handlede om råder, ville det



måske væ re betæ nkeligt a t røre ved sagen. Det er k lart, a t m an ikke skal 
angribe eller udjæ vne væ rdifulde forskelligheder blot for a t skabe noget 
fællesnordisk eller få et fællesnordisk resu lta t frem. Men der er altså 
en saglig begrundelse. Det ligger sådan med hensyn til uddannelsen, at 
der efter de oplysninger, vi har indhentet, ikke skal foretages større 
ændringer. Oplysningerne, vi har angående lægeuddannelsen, siger, at 
der faktisk ikke er forskel på andet end det, der har m ed det ren t adm ini­
strative a t gøre, som det tidligere er sagt fra talersto len  i efterm iddag. 
Tandlægernes uddanelse er om trent den samme, veterinæ rernes med en 
ringe forskel den samme, apotekernes, farm aceuternes, også, og den fæ lles­
nordiske farm akopé, som er under udarbejdelse, vil gøre sam arbejdet 
endnu lettere. Jeg  kan da også tilføje, a t den nye danske apotekerlov — 
den er vedtaget i sidste sam ling — just har forudset m uligheden af et 
sådant fæ llesnordisk sam arbejde indenfor apotekerne. Der er bestem m elser 
i den, som ren t um iddelbart gør dette  muligt. Man kan måske også i denne 
forbindelse gøre opmærksom på, at en fæ llesnordisk farm akopé er direkte 
pengebesparende. Det gælder både udarbejdelsen — det er et m eget stort 
væ rk  — og senere ajourføringer.

Nå, det e r en parentes i denne forbindelse, m en m an ser altså, a t m ålet, 
en fælles uddannelse, faktisk ville kunne nås gennem  tilpasningsæ ndringer 
af praktisk  art. Det er ikke noget større, der skulle sæ ttes i gang, ikke 
større ændringer, der skulle ske for a t nå det i sig selv betydningsfulde 
mål. A nderledes stiller det sig, når vi kom m er til spørgsm ålet om jus prac- 
ticandi, licens eller praktiseringsret, hvad man kalder det i de forskellige 
lande. D er er her en del spørgsmål, som er uafklarede, og kulturkom iteen 
er da også enig om, a t sagen ikke er moden til løsning, før v i h a r fået disse 
spørgsmål afklaret. D erfor er det ikke nogen egentlig indstilling, der fore­
ligger. Indstillingen går kun ud på, a t m an vil sende det foreliggende m ate­
riale til regeringerne i de respektive lande for derigennem  at få de til­
stræ kkelige oplysninger, så sagen kan nyde videre fremme.

Herm ed anbefaler jeg denne lille indstilling fra kulturkom iteen.

Komiteen hadde innstillet:
«Komiteen henstiller til Rådet å u tsette  saken til neste sesjon i påvente 

av videre melding.»

Presidenten: Ingen innvending er frem kom m et, presidenten går ut fra  
at innstillingen er vedtatt.

(In tet nr. 15 på dagsordenen.)
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S a k  n r .  16.
Kulturkomitéens innstilling nr. 10 i anledning av forslag om opprettelse 
av Nordens folkelige akademi (sak nr. 25) og forslag om støtte til Nordiska 

Folkhögskolan i Kungälv (sak nr. 2 på s.l.).

Ohlon, Sverige, (komitéens o rd fø re r): H err president! Det torde böra 
omnämnas a tt förutom  de kom m ittém edlem m ar, som har deltagit i detta  
ärendes behandling, även undervisningsm inister Bergersen deltagit.

Vid Nordiska rådets första session i Köpenham n föregående år rekom ­
m enderades m edlem sstaternas regeringar a tt undersöka frågan om nor­
diska folkhögskolor sam t a tt i övrigt främ ja e tt vidgat sam arbete mellan 
folkhögskolorna och det frivilliga bildningsarbetet i de olika länderna.

Det var helt natu rlig t a tt så skedde, av flera skäl. Det första är, såsom 
visst fram hölls redan i fjol a tt folkhögskolan utgör en av de mest origi­
nella skapelserna på undervisningens och uppfostrans område, som någon­
sin sett dagen i Norden. Den främ sta hedern härför tillkom m er Danm ark, 
som gick i spetsen. Sedan har denna skolform upptagits i våra övriga 
länder, med större eller m indre fram gång under olika tider. För närvar­
ande tycks folkhögskolan ha en rik  blom stringstid i Sverige. Typiskt är 
a tt folkhögskolan synes ha haft svårt a tt slå rot inom länder u tanför vår 
nordiska kulturkrets, trots upprepade försök a tt om plantera den på andra 
håll.

Det andra skälet ä r a tt folkhögskolan alltsedan sin tillblivelse visat sig 
vara väl ägnad a tt befordra det sam arbete i Norden, som det är Nordiska 
rådets uppgift a tt förverkliga. Det tred je  är, a tt här m öter vi en livskraf­
tig institution, som utan  några större föranstaltn ingar kan ges y tterligare  
m öjligheter i nordism ens anda.

In ternordiskt sam arbete inom folkhögskolans område har h ittills mest 
ägt rum  genom sporadiskt u tbyte av lärare  och fram för allt av elever. 
E levutbytet har i Sverige stim ulerats genom a tt 100 svenska statsstipen­
dier årligen ställts till förfogande för grannlandselever, som önskar del­
taga i undervisningen vid svenska folkhögskolor. Stipendierna fördelas 
på de olika skolorna, varigenom  en utspridning sker av eleverna i landet.

I anslutning till kulturkom m issionens u ttalande föreslår nu k u ltu r­
kom m ittén a tt spörsm ålet om stipendiernas storlek bör tas upp till förnyad 
om prövning sam t a tt i samband därm ed elevernas resekostnader bör be­
aktas. D ärutöver gör kom m ittén gällande, a tt stipendierna bör ges gene­
rell giltighet för alla folkhögskolar på så sätt, a tt vederbørande elev 
själv bör få välja  vilken folkhögskola han önskar besöka, oavsett var sko­
lan är belägen. Någon begränsning inom anslagets ram  beträffande sti­
pendier vid en viss skola bör sålunda icke förekomma.

D ärutöver rekom m enderas nordiska kulturkom m issionens önskemål om
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ökade m öjligheter för lärare  a tt få undervisa vid folkhögskola i annat 
land, om utvidgade nordiska lärarkurser sam t om ökade anslag till folk­
högskolornas bibliotek, så a tt det nordiska inslaget däri förstärkes.

Sedan lång tid  tillbaka har legat och grott tanken, a tt m an vid sidan 
om det traditionella sam arbetet på folkhögskolans om råde skulle försöka 
få till stånd en fastare replipunkt för detta sam arbete, en sam nordisk folk­
högskola. En sam nordisk folkhögskola skulle ha lärare  från  alla de nordisks 
länderna, elevuppsättningen skulle num erärt ungefär m otsvara befolknings­
siffrorna i våra länder, och lärostoffet skulle förutom  vissa allm änbildande 
elem ent koncentreras på de nordiska ländernas språk, litte ratu r, historia 
och sam hällsförhållanden. Internationella frågor skulle ägnas stor upp­
m ärksam het u r nordisk synpunkt. Denna tanke fick ny näring, när grän­
serna m ellan våra länder åter fritt öppnades efter sista kriget.

På in itiativ  av några folkhögskolelärare i Sverige och D anm ark och i 
kontakt med för saken intresserade personer i Västsverige bildades föi 
ändam ålet Föreningen Nordiska Folkhögskolan i Kungälv. Den började 
sin verksam het i en blygsam skala med en sam nordisk kurs v in tern  1947 
—1948. A tt man valde Kungälv, berodde på a tt m an under denna bygg- 
nadsrestriktionernas hårda tid här kunde finna läm pliga lokaler och väl 
också på a tt här fanns historiska traditioner från  det gamla Kongahälla. 
D ärtill kom den lilla stadens ur nordisk synpunkt centrala läge och dess 
närhet till Göteborg med där existerande kultu rinstitu tioner av olika slag 
F rån  Göteborg till Kungälv är det näm ligen bara en halv tim m es buss­
resa. Kungälvs stad och Bohusläns landsting har också visat skolan allt det 
intresse, inte m inst i ekonomiskt avseende, som m an rim ligen kan begära.

Nu är skolan i gång enligt den nyss skisserade samnordiska planen med 
om kring 60 elever årligen i den sex m ånader långa vinter kursen, följd av 
en fortsättningskurs på m inst en månad. D ärutöver förekom m er kortare 
sem esterkurser under sommaren.

Det är k lart a tt en dylik skola inte kan vara uppbygd som en vanlig 
folkhøgskola. Den m åste kräva m er av sina elever från  början. Den gängse 
första folkhøgskolekursen saknas där. I övrigt är skolan organiserad i två 
avdelningar, den ena för elever som gått i folkhögskola e tt år, den andra 
för elever som gått i folkhögskola m inst två å r eller få tt m otsvarande u t­
bildning. E leverna rekry teras från  olika sam hällsklasser och yrken. Ge­
nom sam arbete med Göteborgs högskola, num era Göteborgs universitets 
filosofiska fakultetet, beredes läm pliga elever i högre avdelningen möjlighet 
a tt ta viss kontakt med högskolan. L ärare från  Göteborgs universitet har 
genom föredrag berikat Kungälvskolans verksam het.

Jag  vet inte, om de närvarande har rede på hurudant fundam entet ä r  för 
folkhögskolorna i Sverige. Det är så, a tt den ekonomiska grunden för en 
folkhögskola i Sverige som regel utgöres antingen av ett landsting eller
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en folkrörelse av politisk, ekonomisk eller religiös karaktär. Dessa huvud­
män ansvarar för skolornas drift, i trots av a tt det största ekonomiska 
bidraget kom mer från  svenska staten. Någon dylik ekonomisk bakgrund 
har inte Kungälvs folkhögskola. Dess ekonomi är prekär, även om skolan 
kunnat glädja sig åt bidrag från  olika håll, bl. a. från  de andra nordiska 
länderna, som härigenom  ådagalagt a tt skolan är av gemensamt nordiskt 
intresse. Det oaktat har den en svag ekonomi, och varje  år föreligger 
underskott, som m åste täckas genom insam lingar bland stiftelser och p ri­
vatpersoner. Försök, som gjorts hos svenska staten, a tt få denna a tt läm na 
ex tra  anslag utöver det ordinarie, num era ganska rikliga, statsanslaget har 
misslyckats.

Det är därför glädjande a tt kulturkom m ittén  i föreliggande utlåtande 
föreslagit, a tt Nordiska rådet ville hos regeringarna i D anm ark och Norge 
hem ställa om a tt resp. länders anslag till Kungälvskolan m åtte  om fatta 
full lön med eventuellt behövligt tillägg för ex tra  kostnader för en lärare 
irån  vart och ett av dessa länder. K ulturkom m ittén  fö ru tsätter a tt h ä r­
vidlag bör råda reciprocitet på så sätt, a tt därest folkhögskolor med u t­
präglat nordisk karak tär skulle uppstå i D anm ark eller Norge, svenska 
staten å ta r sig kostnaden för svensk lärare  vid dessa skolor.

Sam tidigt som jag  u tta la r min tacksam het till ku ltu r kom m ittén för dess 
välvilliga inställning till dessa spörsmål, ber jag a tt få tillsty rka bifall till 
kom m itténs föreliggande fram ställning, härvid inkluderande också u tred ­
ning om en Nordens folkliga akademi, varom  en m era sakkunnig person 
än jag kommer a tt y ttra  sig.

Till sist, h err president, y tterligare  några ord: Det nordiska sam arbetet 
har förlöpt efter m ånga rännilar, och det är ju  bara bra a tt så är förhål­
landet, ty  härigenom  har allt bredare skaror av m edborgare ryckts in i 
vår aktuella gemenskap. Men den m ångskiftande verksam heten har fått 
till följd a tt vi inte alltid känner till varandras m öjligheter och förhål­
landen.

Någonstans i detta  betänkande nämnes institu tioner som Hindsgavl i 
D anm ark och Bohusgården i Sverige. F lerta le t hä r har nog reda på Hinds- 
gavls existens, men hur m ånga har hört talas om den i u tkan ten  av Udde­
valla i Bohuslän, vid Byfjorden belägna Bohusgården?

Bohusgården är en stiftelse, tillkom m en genom kom m unala och en­
skilda insatser, avsedd a tt  verka i nordism ens tjänst. V ärdet av byggnader 
och inventarier torde num era närm a sig en m iljon svenska kronor. M at­
salar och sällskapsrum  kan rym m a 200 personer för m åltider och sällskap­
lig samvaro. Dessutom finnes en lärosal och e tt biblioteksrum  sam t en 
m indre m atsal för gästande grupper. Jag  skulle tro a tt det för närvar­
ande finns sängplatser för 80, 90 gäster, dels i trevliga tvåm annshytter 
i själva huvudbyggnaden, dels i e tt annex, den s. k. Grundtvigsgården.
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Byggnaden är vinterbonad, försedd med värm eledning och kan brukas 
åre t om.

Bohusgården är såsom en stiftelse ställd under förvaltning av föreningen 
Norden med en särskild av föreningen utsedd styrelse. Stiftelsen k larar 
sin ekonomi u tan  bidrag från  utom stående håll. Förra  å re t försiggick verk­
sam heten under tiden 8/4—8/11 och om fattade under dessa sju m ånader 
om kring 40 kurser och kongresser. In te m indre än betydligt över 2000 
personer deltog i dessa olika arrangem ent. Bohusgården har visserligen 
inte d irek t med den fråga a tt göra, som nu  föreligger på dagsordningen, 
men dess existens, liksom förekom sten av bl. a. Hindsgavl i D anm ark mo­
tiverar a tt en samfälld folklig nordisk akademi, därest den i en eller an­
nan form  skulle ta  gestaltning, borde upprättas i Norge.

I detta  sam m anhang skulle jag vilja u tta la  önskvärdheten av a tt den 
utredning, som här föreslås, också ville åtag'a sig a tt verkställa en general­
inventering av de anordningar som redan finns för det nordiska sam arbe­
tets förverkligande. Det är näm ligen in te m ånga som har en översikt över 
alla institu tioner som verkar i nordismens anda.

Jørgen Jørgensen, Danmark  (komiteens ordfører): Hr. præsident! I for­
bindelse med de to sager, der indeholdes i det punkt på dagsordenen, som 
vi drøfter nu, og som hr. Ohlon har gjort rede for, vil jeg gerne til det, 
hr. Ohlon har frem ført, føje min anbefaling af a t gennem føre en yder­
ligere støtte i form  af stipendier til elever, der søger en højskole i et 
andet nordisk land, således a t m an får en friere  og bedre ordning for 
elever med hensyn til, at de kan søge til den skole, de helst ønsker at 
komme på, og således at adgangen til udveksling af elever m ellem  høj­
skolerne i de nordiske lande kan blive lettere, end den hidtil har været.

Jeg  kan også give min tilslu tn ing til den anbefaling af yderligere støtte 
til folkehøjskolen i Kungälv, som hr. Ohlon omtalte. Det har h idtil væ ret 
sådan, a t D anm ark og Norge har ydet støtte til K ungälv ved at give 
tilskud til en læ rer ved skolen fra  hvert af de to lande, m en det beløb, 
der h idtil har væ ret ansat til denne lærerløn, har ikke dæ kket de sam ­
lede udgifter, som skolen har til den pågældende læ rer, og derfor er det 
kun rim eligt, at D anm ark og Norge sæ tter dette  beløb op. Til gengæld 
forekom m er det mig også naturlig t, når D anm ark og Norge h a r vist vilje 
til a t lønne en læ rer ved en svensk skole m ed sæ rlig t nordisk præg, at 
Sverige da går ind under samme vilkår, såfrem t der i D anm ark eller i 
Norge oprettes en skole af samme karakter, og dette  indeholdes under 
det punkt på dagsordenen her, hvor den yderligere støtte til folkehøj­
skolen i Kungälv omtales.

K ulturkom iteen har im idlertid  også beskæ ftiget sig med spørgsm ålet 
om oprettelse af «Nordens folkelige Akademi». Da forslaget i sin tid  blev



henvist til behandling i komiteen, frem førte jeg nogle synspunkter her 
i salen, men jeg vil nu yderligere frem føre nogle betragtninger, som har 
været frem m e under drøftelsen af spørgsm ålet i kulturkom iteen.

Sagen blev første gang rejst overfor Nordisk Råd på m ødet i Køben­
havn i fjor, og siden da er spørgsm ålet iv rig t drøftet, navnlig indenfor 
iø jskolekredse og indenfor kredse, der arbejder i den frie folkeoplys­
nings tjeneste i de nordiske lande. Desuden har Nordisk kulturkom m is- 
sion beskæftiget sig med spørgsmålet. Ved det nordiske undervisnings- 
nciinistermøde i København i februar forelå der en indstilling fra kultur- 
tommissionen, hvori kommissionen udtaler overfor m inisterm ødet, at en 
lødvendig forudsætning for planens gennemførelse må være, at rege­
ringerne og parlam enterne i de nordiske lande deltager aktiv t i udform- 
lingen af det konkrete projekt. Kommissionen ud taler endvidere, at 
ikulle m inisterm ødet beslutte, at det foreliggende forslag næ rm ere burde 
idform es og udarbejdes, ville m an foreslå, at dette blev overladt til et 
særskilt nordisk udvalg af sagkyndige.

For at føre sagen videre frem  fandt vi i den danske delegation det da 
nest hensigtsmæssigt at forelægge her i dette møde i Nordisk Råd det 
iorslag om Nordens folkelige Akademi, som var udarbejdet af interes- 
lerede højskolekredse og folk fra folkeoplysningsforbundene i Danmark. 
Dette forslag er jo ikke nogen endelig plan. Det er en skitse og tæ nk t 
rom et forhandlingsgrundlag, og det siger sig selv, hvad jeg også gjorde 
>pmærksom på i salen her, da spørgsm ålet blev henvist til komitébe- 
íandling, at før Nordisk Råd kunne tage endelig stilling, var det nød- 
yndig t, a t yderligere oplysninger blev indhentet, og at m ere detaillerede 
orslag forelå, navnlig vedrørende de finansielle forhold. Det er denne 
ddere behandling af sagen, kulturkom iteen nu foreslår i sin indstilling 
il plenarforsam lingen.

Der er i kom iteen enighed om, at der må arbejdes videre med sagen, 
ig at en ræ kke punkter, navnlig med hensyn til elevrekru ttering , under- 
isningsplan og omkostningsoverslag, må yderligere klarlægges. I komi- 
een er man også enig om, at denne udredning må foretages af et sag­
ynd ig t nordisk udvalg, hvori undervisningsm inisterierne, kulturkom - 
nissionen, folkehøjskolerne og folkeoplysningsorganisationerne er re- 
'ræsenteret.

D er har overfor kom iteen væ ret re js t de t spørgsmål, om man i stedet 
or en fast skole skulle indrette  sig, i hvert fald til at begynde med, 
led  en am bulant skole. Dette spørgsmål har også væ ret frem m e under 
røftelserne i kulturkom m issionen, m uligheden for at begynde med en 
m bulerende fælles skole med korte kursus skiftevis i de nordiske lande 
g med læ rerk ræ fte r fra  alle de nordiske lande.
Som m an vil se i indstillingen, i den plan, som foreligger, er der bl. a.
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vedlagt en skrivelse fra  skoleoverstyrelsen i Stockholm og fra  de no r­
diske folkehøjskolers samråd. Det er givet, a t de synspunkter, som hei 
er ført frem, må gå med ind i overvejelserne i det sagkyndige udvalg, 
der nu  efter forslaget bliver nedsat.

Med hensyn til skolens beliggenhed har der fra  dansk side væ ret peget 
på, at der var meget, der kunne tale for at lægge dette  sam lingssted for 
Nordens unge i Sydnorge, og jeg kan i så henseende slu tte  mig til, hvad 
hr. Ohlon for nylig udtalte  heroppefra.

Vil man sige, at det går ikke særlig hu rtig t med at realisere planen 
om den fælles nordiske folkehøjskole, så vil jeg ikke benægte, at der er 
megen sandhed deri. Det er m ere end hundrede år siden G rundtvig ud­
kastede tanken om at rejse en nordisk skole på folkeligt grundlag, men 
det er jo historiens lov, at store nye tanker skal have tid  til a t modnes. 
Der er da også i m ellem tiden, siden G rundtvigs G öteborgtanke blev rejst, 
gennem  folkehøjskolerne i de nordiske lande foregået en folkelig udvik­
ling, hvorved den jæ vne borgers forståelse af det åndelige og folkelige 
fællesskab har fået dybe rødder i folkesindet i Norden.

Der er i dag helt andre m uligheder for at få G rundtvigs nordiske høj­
skoletanker realiseret end for hundrede år siden. D et frie folkestyre i 
de nordiðke lande har i disse hundrede år skabt betingelser for en folke­
lig kultur, som ikke på samme måde var til stede dengang.

Lad være, a t de t har taget lang tid, og at der er et stykke vej endnu, 
før betingelserne er til stede for, at en fæ llesnordisk folkehøjskole kan 
realiseres, så er spørgsm ålet dog nu for første gang kom m et til realite ts­
drøftelse indenfor de offentlige m yndigheder i de nordiske lande. Jeg 
tror, a t de folkelige k ræ fte r i de nordiske folk, som står bag tanken, vil 
vise sig stæ rke nok til at bæ re sagen videre frem.

Jeg  skal, hr. præsident, på komiteens vegne indstille, at der nedsættes 
et sagkyndigt nordisk udvalg til næ rm ere at udrede spørgsm ålet om 
Nordens folkelige Akademi.

Komitéen hadde innstillet at Rådet henstiller til regjeringene

«å sette u t i livet Nordisk kulturkom m isjons vedtak på plenum sm øtet 
21.—22. jun i 1954 om stipendier og annen støtte til de eksisterende folke­
høyskoler,

å øke bevilgningene som ovenfor anført til den nordiske folkehøyskole 
i Kungälv fra  den danske og den norske regjering til å om fatte full gasje 
for en læ rer fra  hvert av landene,

å nedsette et sakkyndig nordisk utvalg til å utrede næ rm ere spørsm ålet 
om Nordens folkelige akademi.»

Voteringen foregikk ved navneopprop:
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Ja stemte:
Nina Andersen, Birger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, 

Bondevik, Jö rundur Brynjolfsson, M arius Buhl, Kaj Bundvad, Bertel 
Dahlgaard, Edberg, Einer-Jensen, E rik Eriksen, Holger Eriksen, E inar 
Eoss, Frogner, Gerhardsen, Victor Gram, Ham bro, Hegna, Herlitz, 
Hønsvald, Gísli Jónsson, Jørgen Jørgensen, Ole Bjørn K raft, Thorkil 
Kristensen, K. Lindberg, Løbak, Meisdalshagen, Møller, H arald Nielsen, 
Netzén, Ohlon, Claudia Olsen, Gustav Pedersen, Pettersson, Rylander, 
Røiseland, Sandler, Severin, Anna Sjöström-Bengtsson, Skoglund, B ern­
hard Stefånsson, Sundt, Svensson, K. Thestrup, Hannibal Valdimarsson, 
W atnebryn og W erner.

Fraværende var:
Sigurdur Bjarnason, Holm (forfall), Håkon Johnsen (forfall), Leirfall 

og Finn Moe (forfall).
Forslaget til rekommandasjon  var således enstem m ig vedtatt, med 48 

stem m er; 5 m edlem m er var fraværende.

S a k  n r .  17.
Den juridiske komités innstilling nr. 3 i anledning av forslag om større 
rettslig likestilling for nordiske statsborgere når det gjelder verneplikts­
spørsmålet (sak nr. 23 på s.l.), og rapport og forslag fra medlemmene i u t­
valget ang. nordiske statsborgeres rettsstilling i et annet nordisk land når 

det gjelder vernepliktsspørsmålet (sak nr. 34 på s.l.).

Hønsvald, Norge (komitéens form ann og o rd fø re r): Jeg har bare noen 
ganske korte bem erkninger å kny tte  til den innstilling som foreligger. Den 
gjelder som m an vil se, spørsm ålet om en overenskom st med det formål 
å h indre at en nordisk statsborger på grunn av flytning fra  e tt nordisk 
land til et annet b lir nødt til å gjøre verneplik t i m er enn ett land. 
Med verneplik t m ener den jurid iske kom ité da ikke bare førstegangs­
tjenesten, m en også de såkalte repetisjonsøvelser som vi har i Norge og 
Sverige og sannsynligvis også nå får i Danmark.

Det er brak t på det rene at gjeldende lovregler i disse land ikke hindrer 
en slik overenskomst, og det er mellom Norge og Finnland allerede opp­
re tte t en overenskomst som ta r sikte på å unngå dobbelt verneplikt. For­
holdet er som bekjent det at i D anm ark og Sverige må m an væ re sta ts­
borgere for å få re tt til å avtjene verneplikt, men det h indrer ikke a t 
dette spørsm ålet er ak tuelt også der. Om en nordm ann som har avtjent 
sin verneplikt i Norge, fly tte r til D anm ark eller Sverige, så kan han, 
om han da erverver svensk eller dansk borgerskap, tilpliktes, iallfall 
teoretisk, å gjøre verneplikt på ny. I Norge er ikke verneplik t kny tte t
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til borgerskapet. Alle som har fast bopel i Norge, og som er i v e rne­
pliktig  alder, kan bli innkalt. Hvis en svenske eller en danske påberopei 
seg sitt utenlandske borgerskap, får han i praksis to års utsettelse, men 
hvis vedkommende ikke har fo rla tt landet innen utløpet av de to år, blii 
innkallelsen effektiv, da må han gjøre verneplikt her i Norge, selv om 
han har gjort verneplik t i sitt hjem land.

Det er altså dette  forhold denne anbefalingen ta r  sikte på å regulere 
ved at man henstiller til regjeringene å oppta forhandlinger med sikt« 
på å inngå en overenskom st om at verneplikten i de nordiske land n æ r­
m ere reguleres, slik at denne ikke kom m er til å foreligge i forhold til 
m er enn ett land.

Komitéen hadde innstillet til Rådet å vedta følgende rekom m endasjon

«Rådet henstiller til regjeringene å oppta forhandlinger med sikte på 
å inngå en overenskom st om at verneplikten i de nordiske land nærm ere 
reguleres, slik at denne ikke kom mer til å foreligge i forhold til mer 
enn e tt land.»

Voteringen  foregikk ved navneopprop:

Ja stemte:
Nina Andersen, Birger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, 

S igurdur Bjarnason, Bondevik, Jö rundur Brynjolfsson, M arius Buhl, 
Kaj Bundvad, Bertel Dahlgaard, Edberg, E iner-Jensen, E rik  Eriksen, 
Holger Eriksen, E inar Foss, Frogner, Gerhardsen, Victor Gram, Hambro, 
Hegna, Herlitz, Hønsvald, Gisli Jónsson, Jørgen Jørgensen, Ole Bjørn 
K raft, Thorkil Kristensen, Leirfall, K. Lindberg, Løbak, M eisdalshagen, 
Møller, H arald  Nielsen, Netzén, Claudia Olsen, Gustav Pedersen, P e tte rs­
son, Rylander, Røiseland, Sandler, Severin, A nna Sjöström-Bengtsson, 
Skoglund, B ernhard Stefånsson, Sundt, K. Thestrup, H annibal Valdim ars- 
son, W atnebryn og W erner.

Fraværende var:
Holm (forfall), Håkon Johnsen (forfall), Finn Moe (forfall), Ohlon og 

Svensson.

Forslaget til rekommandasjon  var således enstem m ig vedtatt, med 48 
stem m er; 5 m edlem m er var fraværende.
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S a k  n r. 18.
Den juridiske komités innstilling nr. 4 i anledning av forslag om direkte  
skriftveksling mellom myndighetene i de nordiske land (sak nr. 33 på s.l.) 
og rapport og forslag fra medlemmene av utvalget angående nordiske stats­
borgeres rettsstilling i annet nordisk land når det gjelder direkte skrift­

veksling (sak nr. 34 på s.l.).

K. Thestrup, Danmark  (komiteens o rd fø rer): Hr. præsident! Som be­
kendt er frem gangsm åden, når m yndigheder i eet land vil henvende sig 
til m yndigheder i et andet land, f. eks. for a t få oplysninger, give m eddelel­
ser eller for at opfordre disse m yndigheder til et eller andet, den at en sådan 
henvendelse kun kan finde sted gennem  de respektive landes udenrigsm ini­
sterier. Altså, den myndighed, f. eks. i D anm ark, der vil have en oplysning 
fra  en tilsvarende m yndighed i Norge, m å efter den alm indelige regel 
skrive til det danske udenrigsm inisterium , give en frem stilling af sagen 
og anmode udenrigsm inisteriet om at ekspedere den videre; det danske 
udenrigsm inisterium  skal derefter skrive til det norske udenrigsm iniste­
rium , og dette skal så igen henvende sig til den pågældende myndighed 
i Norge. Svaret og eventuelt påfølgende korrespondance må gå samme vej.

Begrundelsen for dette system er den, a t der derved er sikkerhed for, 
a t særlige statsinteresser tilgodeses fu ldt ud.

Det kan im idlertid ikke nægtes, at dette  system  for stater, m ellem  hvis 
indbyggere der er talrige og næ re forbindelser, v irker m eget tungt, og der 
er da også i tidens løb sket forskellige lem pelser heri, nogle ved direkte 
aftaler mellem staternes ledelser og nogle sim pelthen ved en udvikling i 
praksis uden udtrykkelig  godkendelse fra  statsledelsernes side.

For de nordiske landes vedkommende er det således, a t det form åls­
tjenlige i en direkte skriftveksling — eller som vi i D anm ark siger: korre­
spondance — har givet sig ud tryk  såvel i en egentlig beslutning mellem 
to statsstyreiser som i en udvikling i praksis.

Denne egentlige statsbeslutning foreligger i en aftale mellem Norge 
og Sverige i unionstiden. I 1817 frem satte det norske riges statholder, grev 
M örner, forslag om en sådan direkte korrespondance m ellem  de to landes 
em bedsinstitutioner og embedsmænd, og i et statsråd, hvor både svenske og 
norske statsråder var til stede, blev der af den for rigerne fælles konge 
derefter tru ffe t en beslutning, som jeg beder om tilladelse til at citere, idet 
mine tilhørere må undskylde, hvis m in udtale af den svenske tekst er 
mangelfuld. Det hedder:

«Kongl. M ajt täcktes, med anledning af hvad Riks S tåthållare Grefwe 
M örner sålunda i underdånighet hem ställt och på de af honom forebragte 
skäl, i Nåder förklara det må till befordrande af Ä rendernas skyndsam ­
m are gång hädanefter vederbörande Em betsverk och Em betsmän i Sverige
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och Norrige, u ti alla förekom mande Em betsärender, directe och omedel 
barligen med hvarannan inbördes skriftw äxla; om hvilke Kongl. Majt: 
Nådiga Beslut, Kongl. M ajt ville i båda Rikena låta  u tfärda Allmän Kun 
görelse. —»

Der har i et vist omfang siden 1818 fundet direkte korrespondance stec 
mellem m yndighederne i de to lande i henhold hertil.

Langt vigtigere h a r det dog sikkert væ ret, a t der er opstået en rækk< 
næ re forbindelser m ellem  institu tioner og befolkningsgrupper, bl. a. mel 
lem  tjenestem æ nd og tjenestem andsorganisationer i de nordiske lande
I a lt fald er forholdet det, at der i dag i praksis i v idt omfang foregår er 
sådan direkte korrespondance mellem m yndigheder i de forskellige nordiski 
lande.

E fter de oplysninger, den juridiske komité, som har behandlet detti 
spørgsmål, har fået, e r den alm indelige opfattelse den, at denne direkti 
korrespondance h a r v irket heldigt.

De fleste af de m inisterier og institutioner, der ha r væ ret spurgt i sagen 
har ud talt sig for, a t den foreliggende praksis bliver stadfæ stet, og at de: 
gives den øgede muligheder.

Der er im idlertid nogle om råder, hvor en sådan direkte korrespondanci 
ikke vel kan tænkes, f. eks. de m ilitæ re om råder, og også andre om råder 
hvor det må forekomme naturlig t, a t der er en stæ rkere  kontrol m ed dei 
fra  de øverste m yndigheders side, end det ellers i alm indelighed er nød 
vendigt — jeg tæ nker i så henseende navnlig på politiet.

Ved den rekom m andation, kom iteen henstiller til rådet a t vedtage, e 
der taget hensyn hertil. Den går i sin opfordring til regeringerne ikk< 
længere, end a t det enkelte lands regering kan fastsæ tte reg ler for, hvilki 
m yndigheder der må korrespondere direkte, og i hvilke tilfæ lde det mi 
ske. Ligeledes er det det enkelte land, der selv — ved instruks, lovbestem  
melse o. lign. — afgør, i hvilke tilfæ lde dets tjenestem æ nd m å besvari 
eller på anden m åde træ ffe foranstaltn inger i anledning af en sådai 
direkte henvendelse.

Det er således ikke noget vidtgående eller noget revolutionerende for 
slag, jeg her på den juridiske komités vegne anbefaler. D et er i virkelig 
heden kun en opfordring til at stadfæste og udvide en praksis, der pi 
grund af nutidens stæ rke forbindelser m ellem  de nordiske lande h a r danne 
sig, med den følge, at sagerne ekspederes hurtigere  og lettere.

Idet jeg henviser til de oplysninger, der er givet i betæ nkningen om, a 
der for tiden arbejdes med en konvention m ellem  de nordiske lande on 
indbyrdes bistand på retsvæ senets område — noget, der af ligeretsudvalge 
har væ ret drøftet i forbindelse med sagen her — og til udtalelsen i betæ nk 
ningen om, at en konvention ikke iøvrigt er nødvendig, altså ikke er nød
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vendig for at ordne den direkte korrespondance iøvrigt, skal jeg på komi­
teens vegne anbefale det forslag, kom iteen stiller.

Hambro, Norge: Jeg  ak ter å stem me for innstillingen, og jeg kan hen­
vise til hva sakens ordfører uttalte . Men jeg vil gjerne ha understreket at 
når det i innstillingen nevnes at regjeringene, em bedskontorer og embeds- 
m enn skal bemyndiges til «med de innskrenkninger som finnes nødven­
dige» osv., da går jeg u t fra  som en selvfølge at det ikke er et adm inistrativ t 
anliggende i Norge hva der her finnes nødvendig, m en at saken vil bli 
forelagt Stortinget.

Komitéen hadde innstillet til Rådet å vedta følgende rekom m endasjon:

«Nordisk Råd henstiller til regeringerne, at em bedskontorer og embeds­
m ænd i de nordiske lande for a t frem skynde og forenkle sagernes gang 
bemyndiges til med de indskrænkninger, som findes nødvendige, a t stå i 
um iddelbar forbindelse m ed hinanden.»

Voteringen  foregikk ved navneopprop:

Ja stemte:
Nina Andersen, Birger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, Sigur- 

dur Bjarnason, Bondevik, Jø rundur Brynjolfsson, M arius Buhl, Kaj Bund­
vad, Bertel Dahlgaard, Edberg, E iner-Jensen, E rik  Eriksen, Holger Eriksen, 
E inar Foss, Frogner, G erhardsen, Victor Gram, Hambro, Hegna, Herlitz, 
Hønsvald, Håkon Johnsen, Gísli Jónsson, Jørgen Jørgensen, Ole Bjørn 
K raft, Thorkil Kristensen, K. Lindberg, Løbak, Meisdalshagen, Möller, 
H arald Nielsen, Netzén, Ohlon, Claudia Olsen, Gustav Pedersen, P et­
tersson, Rylander, Røiseland, Sandler, Severin, Anna Sjöström-Bengts- 
son, Skoglund, B ernhard  Stefånsson, Sundt, Svensson, K. Thestrup, H anni­
bal Valdimarsson, W atnebryn og W erner.

Fraværende var:
Holm (forfall), Leirfall og Finn Moe (forfall).

Forslaget til rekommendasjon  var således ved ta tt enstemmig, med 50 
stemmer; 3 m edlemm er var fraværende.

S a k  n r .  19.
Den juridiske komités innstilling nr. 5 i anledning av beretning fra Det 

nordiske utvalg for lovsamarbeid (sak nr. 7 på s.l.).

Rylander, Sverige, (komitéens ordfører): H err president! Vid remissen 
av denna sak, nr. 7, till kom m ittén tillä t jag mig a tt ifrågasätta, om det 
inte förelåg skäl a tt effektivisera lagstiftningssam arbetet m ellan de nor-

10 —  D et n ord isk e  råd.
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diska länderna, och jag uttalade den förhoppningen a tt kom m ittén info 
bara skulle lägga berättelsen till handlingarna u tan  också u tta la  sig för ei 
utvidgning av lagstiftningssam arbetet sam t för a tt m an skulle uppta frå  
gan om a tt ånyo pröva organisationen för detta  sam arbete. Det är mec 
glädje som jag nu kan anmäla, a tt kom m ittén har funnit a tt nya sam arbets 
problem  uppkom mit, sedan Nordiska rådet börjat sin verksam het och at 
en viss y tterligare  koordinering av sam arbetet m ellan de olika ländern, 
synes önskvärd.

På detta  stadium  kan det inte vara läm pligt a tt gå närm are in på saken 
För övrigt har jag ju  tidigare y ttra t något om vad jag tänker därom. De 
ä r ju  em ellertid så, a tt kom m ittén även föreslår a tt frågan skall tas upj 
vid nästa session.

I samband härm ed vill jag  också näm na något om det tilläggsförslag til 
sak n r 7, beträffande reglerna om alkoholpåverkade m otorfordonsförare 
som h ar väckts av mig och e tt par andra ledam öter. Vi tog upp denna fråg; 
därför a tt vi trodde oss på det sä tte t kunna påskynda det samarbefo 
som hade inletts på detta  område. Vi förm enade a tt saken hade tagit a llt­
för lång tid; frågan väcktes redan 1951. Em ellertid m åste jag tillstå, sedai 
jag nu få tt uppgifter om hur det ligger till i de andra länderna, särskil 
från  danskt håll, a tt det nog inte är något a tt vinna på en forcering här 
vidlag, i varje  fall inte u r det nordiska sam arbetets synpunkt. I självi 
verket ligger saken kanske så till a tt u tsik terna för e tt lagstiftnings 
sam arbete på detta  om råde just nu inte ä r  särskilt ljusa.

Kom itéen hadde innstillet til Rådet å fa tte  følgende beslutning:

«I
att till nästa session uppskjuta frågan om organisationen av det nordiski 

lagstiftningssam arbetet.

II
a tt lägga den förevarande berättelsen till handlingarna.»

Presidenten: Det er ikke kommet noen innvending mot innstillingen 
og den ansees for enstemmig vedtatt.

S a k  n r .  2 0 .

Den juridiske komités innstilling nr. 6 i anledning av tilleggsforslag til 
beretning fra Det nordiske utvalg for lovsamarbeid (sak nr. 7 på s.l.) nåi 
det gjelder regler om alkoholpåvirkte motorvognførere.
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Komiteen hadde innstillet
«att rådet beslu tar a tt icke företaga något i anledning av förevarande 

tilläggsförslag.»

Presidenten: Det er ikke kommet noen innvending mot innstillingen, 
og den betraktes som vedtatt

S a k  n r .  21.
Den juridiske komités innstilling nr. 7 i anledning av forslag om utveksling  

av tjenestemenn innen forvaltningen (sak nr. 3 på s.l.).

Gustav Pedersen, Danmark  (komitéens ordfører): Hr. præsident! I ind­
stilling nr. 7 fra den juridiske kom ité vedrørende sag nr. 3 er der en ind­
stilling såvel fra  et flertal som fra  et m indretal. Jeg  skal gøre nogle 
enkelte bem æ rkninger vedrørende flerta lle ts indstilling, m en jeg vil gerne 
straks understrege, at der ikke i flertallets indstilling ligger noget ønske 
om at m odvirke eller fortræ dige den stipendieordning, som hidtil har væ ret 
anvendt til a t skaffe tjenestem æ nd viden om forholdene i andre lande. Vi 
har heller ikke noget ønske om at standse udviklingen af en sådan stipendie­
ordning i den udstrækning, som der kan skaffes m idler og som det er 
opportunt at anvende den.

Det, vi im idlertid indstiller i forbindelse med selve sagen, er noget helt 
andet, det tilsigter nemlig, a t tjenestem æ nd går i d irekte arbejde i et andet 
af de nordiske lande, altså kom mer til at arbejde under ansvar og under 
ledelse, arbejde på en sådan måde, at de ikke skal følge andres indsats, 
m en selv gøre en indsats i de sager, de får a t beskæftige sig med, og det 
giver nu engang en dybere erfaring om et stykke arbejde, at man selv 
har prøvet at udføre det, end hvis man blot har set på, at andre gør det.

I hvor vid udstræ kning det er m uligt at realisere planen, er det selvsagt 
ikke m uligt at udtale sig om; men det er i hvert fald indtil dette  øjeblik 
tilkendegivet fra flere styrelsesgrene, at de gerne ønsker at prøve ord­
ningen.

Jeg vil gerne samtidig føje til, a t det er klart, a t der er m indre sand­
synlighed for, at tjenestem æ nd fra Norge, Sverige eller D anm ark søger 
til Island eller F inland for at videreføre eller supplere deres uddannelse. 
Alene sprogvanskelighederne vil gøre det svært. På den anden side kan 
man ikke afvise, at der kan væ re situationer, hvor det kan væ re ønskeligt. 
Jeg kunne udm æ rket tæ nke mig, at der kunne væ re interesse i for enkelte 
danske tjenestem æ nd at studere forholdene i Island med henblik på vore 
problem er på Færøerne.

Men det er ikke m eningen med denne henstilling, a t det skal væ re sådan, 
at der skal væ re paritet fra land til land. Der er altså ikke noget til hinder
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for, at et land kan sende flere tjenestem ænd, end det m odtager, og det 
gælder for alle lande. Når der altså ikke pålægges landene et bestem t for­
hold i udvekslingen, eller fastsæ ttes et bestem t antal, n å r det overlades til 
regeringernes afgørelse under hensyn til arbejdets særlige karakter, kan 
jeg dårligt tæ nke mig, a t nogen kan have noget a t indvende mod denne 
indstilling, hvorefter ordningen altså overlades hvert enkelt land til ud­
nyttelse, så langt det anser det for rim eligt og forsvarligt. Jeg  skal derfor 
på flertallets vegne anbefale følgende forslag til beslutning:

«Rådet henstiller til regjeringene at de treffer forholdsregler med sikte 
på at tjenestem enn i adm inistrasjonen for en viss tid må kunne tjenest- 
gjøre i et annet nordisk land.»

Sundt, Norge: Det hersker i kom iteen ingen uenighet om at det for et 
utvidet nordisk sam arbeid ville ha stor betydning om det innenfor hvert 
lands sentraladm inistrasjon var større kjennskap til de øvrige nordiske 
lands rettslige og adm inistrative forhold.

N år m indretallet, hr. Frogner og jeg, ikke har funnet å kunne stemme 
for rekom m endasjonen om utveksling av tjenestem enn med tjenesteplikt, 
er det av prinsipielle grunner; dessuten også av visse andre grunner. Saken 
er a t det som m an har tenk t seg her, er jo ikke at vedkomm ende frem m ede 
tjenestem enn skal ha noe adm inistrativ t avgjørelsesom råde eller adm ini­
stra tiv t ansvar. Det vil antageligvis også de respektive lands lovgivning 
forhindre. R esultatet av dette  vil rimeligvis bli at m an får tjenestem enn 
av m er underordnet^ grad som i det frem m ede land kanskje kan sette seg 
inn i enkelte saker på m er spesielle om råder, men ikke vil få den anledning 
til det som flertallet ønsker, kjennskap til de store lin jer i vedkommende 
lands adm inistrasjon.

Den foregående taler, ordføreren for saken, er ikke oppmerksom på at 
det hr. Frogner og jeg foreslår, er ikke en stipendieordning, m en en sti- 
pentiatordning, og det er en betydelig saklig forskjell mellom tilfeldige 
reisestipendier og å etablere en fast ordning med stipendiater, hvor disse 
kanskje sitter inne med så r ik t erfaringsom råde på forhånd, at de gjennom  
hospitanttilvæ relsen innen det annet lands adm inistrasjon virkelig  får 
kjennskap til de større lin jer i dette lands adm inistrasjon innenfor sitt 
eget fagområde.

Ut fra  dette  er det hr. Frogner og jeg har frem satt følgende forslag:
«Det nordiske råd  henstiller til regjeringene at de ta r  forføyninger med 

sikte på at tjenestem enn i statsadm inistrasjonen gjennom  en effektiv 
stipendiatordning får anledning til innenfor sitt eget fagom råde å sette seg 
inn i et annet lands administrasjon.»

Herlitz, Sverige: Jag, vill, h err president, helt ansluta mig till de syn­
punkter som utvecklats av herr Gustav Pedersen. Vad det här gäller är
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a tt i de olika ländernas centraladm inistration få tillgång till personer som 
har en allsidig kännedom  om de andra nordiska ländernas adm inistrativa 
och rättsliga förhållanden, så a tt de är i stånd a tt bedöma frågor som dyker 
upp och som rör broderländerna. D etta är inte någon lä tt uppgift. Det kan 
tyckas som om m ycket är lika inom våi’a länder, m en det finns också där 
m ycket av vad som i e tt känt verk kallats «lumske Ligheder». Det finns 
med andra ord m ånga m öjligheter a tt m issförstå förhållandena, a tt tro  att 
det föreligger en likhet, där det i själva verket är fråga om djupgående 
skiljaktigheter. Det gäller därför a tt få personer som är hem m astadda i 
dansk, norsk och svensk rä tt, och bakom kom m ittém ajoritetens förslag 
ligger den uppfattningen, a tt en verkligt intim  kännedom  därom vinner 
man inte u tan  a tt ha i praktiken tagit del av hu r adm inistrationen arbetar 
och hu r lagstiftningen tilläm pas. En lång erfarenhet på förvaltningsrättens 
område säger mig a tt med allm änna beskrivningar av förhållandena stan­
nar ofta m ycket stora m issförstånd kvar. Begripit en sak säkert har man 
inte gjort, förrän m an satt sig in i den praktiska tilläm pningen.

Det är därför som vi har tro tt så m ycket på betydelsen av a tt folk i 
praktiken får tränga in i m aterien och det är därför som vi har ansett att, 
så paradoxalt det än kan låta, den verkligt säkra överblicken över e tt annat 
rättssystem  inte kan vinnas, om m an in te får tillfälle a tt syssla ju st med 
de konkreta små tingen, gärna inom den ena adm inistrationsgrenen efter 
den andra, gärna både inom den centrala och den lokala adm inistrationen. 
Det är på det sättet m an upptäcker och förstår de stora lin jerna och 
sammanhangen.

Det är frestande a tt tro, a tt en stipendiat som studerar m era fritt  lä ttare  
skall skaffa sig denna större överblick. I själva verket är det nog genom 
arbetet med de konkreta tingen som den säkraste överblicken vinnes.

H err president! Jag  tillsty rker bifall till kom m ittém ajoritetens förslag.

Sundt, Norge: Med de krav professor H erlitz stiller til hva den embeds- 
mann eller tjenestem ann som reiser over til et annet lands adm inistrasjon 
for noen m åneder eller et år, skal lære, må det væ re en ualm innelig u t­
ruste t personlighet, når han — en underordnet tjenestem ann, som han 
må væ re — samtidig med at han skal erverve det konkrete kjennskap til 
en enkelt saks behandling, også skal få det store overblikk over de store 
lin jer i adm inistrasjonen der. Jeg  m ener professor H erlitz’s u ttalelser er 
smukk teori.

Jeg m ener at en stipendiatordning vil være det mest smidige instrum ent 
for et lands regjering eller adm inistrasjon å ordne seg med.

A t en stipendiat, som kanskje utpekes b lant etatens dyktigste folk og 
med en spesiell oppgave, vil gjøre det säm re enn en sekretæ r av 2nen



klasse som sitter og steller med slike saker i det annet lands adm inistra­
sjon, får man altså ikke meg til å forstå.

Herlitz, Sverige: H err president! Jag  vill helt kort säga a tt  jag inte 
hyser den m insta m isströstan med avseende på m öjligheterna a tt finna 
personer som har erforderlig kapacitet, fastän de inte hunnit så långt upp i 
åren. Det är ju  fram hållet a tt det här inte kan bli fråga om alltfö r unga 
m änniskor; vederbörande m åste ha så pass stor erfarenhet bakom  sig, a tt  de 
förstår sitt eget lands rä tt och adm inistrativa förhållanden. Men de skall 
å andra sidan inte ha hunnit så långt upp i åren a tt de har förlorat den 
lyckliga gåvan a tt lyssna och lära.

Jag  har under en snart 30-årig lärarbana haft så m ycken förbindelse 
med unga, kunniga, vetgiriga och fram åtsträvande m änniskor på det verk­
sam hetsom råde det hä r gäller, a tt jag, som sagt, inte hyser den m insta 
m isströstan om a tt vi inte lä tt skall finna k rafte r som kan göra en fru k t­
bärande insats i det arbete det här är fråga om.

Ham bro, Norge: Jeg  er meget enig med h e rr  Gustav Pedersen og p ro­
fessor H erlitz i det som er deres ønskemål. Men en re la tiv t lang erfaring 
h a r læ rt meg at det ikke er ved å sitte i et underordnet kontor i et 
departem ent a t man får det store overblikk. En utlending vil ikke få 
det, og, dessverre, vi er nødt til å innrøm m e at m ange av de tjeneste­
menn som sitter til dels høyt oppe i vår egen adm inistrasjon, heller ikke 
har ervervet det i det spesielle kontor hvor de sitter, og hvor de gjør 
et meget prisverdig arbeide.

Ved den ordning som nu foreslåes av m indretallet, får man en langt 
smidigere anledning til å arbeide henim ot de ønskemål som man her 
gjerne ser realisert, og hvis ny tte  jeg tro r vi alle kan væ re enige om.

Jeg  anbefaler derfor m indretallets innstilling.

Komitéen hadde innstillet:

«Rådet henstiller til regjeringene at de treffer forholdsregler med sikte 
på at tjenestem enn i adm inistrasjonen for en viss tid  må kunne tjenst- 
gjøre i et annet nordisk land.»

M indretallet (Frogner og Sundt) hadde foreslått:

«Det nordiske råd henstiller til regjeringene at de ta r  forføyninger med 
sikte på at tjenestem enn i statsadm inistrasjonen gjennom  en effektiv 
stipendiatordning får anledning til innenfor sitt eget fagområde å sette 
seg inn i et annet lands administrasjon.»

Alternativ votering  ved navneopprop:
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For komitéens innstilling stemte:
Nina Andersen, B irger Andersson, Elon Andersson, O. Andersson, 

Sigurdur Bjarnason, Jö rundur Brynjolfsson, M arius Buhl, Kaj Bundvad, 
Bertel Dahlgaard, Edberg, Einer-Jensen, E rik  Eriksen, Holger Eriksen, 
E inar Foss, Gerdhardsen, Victor Gram, Hegna, Herlitz, Hønsvald, Håkon 
Johnsen, Gísli Jönsson, Jørgen Jørgensen, Thorkil Kristensen, K. Lindberg, 
Løbak, M eisdalshagen, F inn Moe, Møller, H arald Nielsen, Netzén, Ohlon, 
Gustav Pedersen, Pettersson, Rylander, Sandler, Severin, A nna Sj öström - 
Bengtsson, Skoglund, B ernhard Stefånsson, K. Thestrup, Hannibal Valdi- 
marsson, W atnebryn og W erner.

For mindretallets forslag stemte:
Bondevik, Frogner, Hambro, Ole Bjørn Kraft, Claudia Olsen, Røiseland, 

Sundt og Svensson.

Fraværende var:
Holm (forfall) og Leirfall.

Komitéens innstilling  var således ved ta tt med 43 mot 8 stem mer;
2 m edlemm er var fraværende.

Presidenten: Presidenten vil nå foreslå a t dagens møte avsluttes, og 
at de saker som gjenstår på dagens kart, u tstå r til behandling i m øtet 
i m orgen e tte r at den på k arte t for det møte oppsatte sak er ferdig­
behandlet. — Ingen har u tta lt seg mot det, og det anses som vedtatt.
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Møtet hevet kl. 17,50.
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6. møte, 
tirsdag den 17. august kl. 10.

President: Herlitz.

D a g s o r d e n :
De gjenstående saker på gårsdagens kart, nr. 22—26.*)
Dessuten forelå følgende

n y e  d a g s o r d e n :
Den økonomiske komités innstilling nr. 6 i anledning av melding an­

gående økonomisk samarbeid (sak nr. 29 på s.l.) og beretning  
angående økonomisk samarbeid (sak nr. 28 på s.l.).

Presidenten: På föredragningslistan i dag står den økonomiske komites 
innstilling nr. 6 i anledning av m elding angående ökonomisk sam arbeid 
og beretning angående ökonomisk samarbeid.

M eningen är a tt sedan detta  ärende ha r slu tbehandlats m an skulle till 
behandling uppta den ekonomiska kom m itténs innstilling nr. 7 om forslag 
angående stötte til islandske sjö territoriale fredningsbestem m elser. F rån  
isländskt håll har önskats, a tt m an skulle få tillfälle  a tt behandla den 
saken i dag. Om ingen invändning göres, an tar jag a tt Rådet m edger a tt 
ärendet får upptagas i den ordningen.

Sedan är det m eningen a tt övergå till de ärenden, som stod på gårdagens 
föredragningslista m en då icke blev behandlade.

Jag  föredrar nu den ökonomiske komités innstilling nr. 6 i anledning 
av melding angående ökonomisk sam arbeid og beretning angående öko­
nomisk samarbeid. I denna innstilling föreslår kommitténs majoritet 
följande rekommendation:

«Det nordiske råd  henstiller til regjeringene å frem m e et u tv idet 
økonomisk sam arbeid i Norden. Spesielt henstiller Rådet

1. at regjeringene søker å legge vilkårene til re tte  for opprettelse av 
et felles nordisk m arked på så store om råder som mulig,

')  Slått opp på nytt på etterm iddagens dagsorden under nr. 3—7.
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2. at regjeringene på grunnlag av det m ateriale som er fram lagt av 
det felles nordiske utvalg for økonomisk sam arbeid klarlegger m ulig­
hetene for å anvende ens tollsatser eller restriksjoner overfor ikke- 
nordiske land, og ta r  opp et arbeid for å avvikle tollavgiftene og 
handelsrestriksjonene ved de internordiske grenser i det omfang og 
i den tak t som anses forenlig med de enkelte lands særlige forhold,

3. at regjeringene opptar forhandlinger om konkrete samarbeidsoppgaver, 
som er av betydning for de nordiske lands produktiv itet og levestan­
dard, herunder sam arbeid om den teknisk-naturvitenskapelige, land­
bruksvitenskapelige og annen forskning, om kraftspørsm ålet og andre 
foreliggende produktivitets- og investeringsoppgaver,

4. at regjeringene gir ansvarlige organer til oppgave å frem m e og over­
våke arbeidet i sam svar m ed de foran angitte retningslinjer.»

En minoritet inom kommittén, h e rra r Holm och Røiseland, hem ställer 
a tt saken «utsettes til Rådets neste sesjon».

Vidare hemställer kom m ittén  a tt sak nr. 28 och 29 «tas til etterretn ing, 
idet Rådet avventer melding fra  regjeringene i disse saker».

Innan jag ger ordet å t förste talaren , ha r jag a tt m eddela a tt herr 
Borgen in trä tt som suppleant för herr Frogner vid detta  sam m anträde.

Jag  bör kanske också föredra nam nen på de talare  som nu är anmälda: 
Dahlgaard, Gerhardsen, Elon Andersson, Røiseland, Holm, u trikesm inister 
Lange, m inister Krag, Edberg, E rik  Eriksen, Bondevik, M eisdalshagen, 
Moe, Sundt och Foss.

Bertel D ahlgaard, Danmark  (komitéens form ann og ordfører): Hr. 
Præsident! Den økonomiske kom ité indstiller til rådet at vedtage komi­
téens indstilling nr. 6 vedrørende sagerne nr. 28 og 29, der om handler 
beretning og m elding angående økonomisk sam arbejde. Jeg  skal med 
nogle ord redegøre næ rm ere for kom itéens indstilling.

Der har i kom itéen fundet en drøftelse sted på grundlag af den be­
tænkning, der af det fællesnordiske udvalg for økonomisk sam arbejde 
er afgivet til de nordiske regeringer, ligesom redegørelser, der i komiteen 
er afgivet af udenrigsm inister Lange og industrim inister Handal. e r ind­
gået i drøftelserne.

I komiteens forhandlinger om de foreliggende spørgsmål har foruden 
kom iteens m edlem m er og de allerede næ vnte m inistre deltaget: handels­
m inister Ericsson, Sverige, statsm inister Erlander, Sverige, statsm inister 
Hans Hedtoft, Danm ark, finansm inister Viggo Kam pm ann og økonomi- 
og arbejdsm inister Krag, Danm ark, sam t udenrigsm inister Östen Undén, 
Sverige.

E fter en foreløbig drøftelse nedsatte kom iteen et underudvalg bestående 
af fire m edlemm er, nemlig Gerhardsen, Norge, Elon Andersson, Sverige,



Valdimarsson, Island, og Dahlgaard, D anm ark, med den opgave at søge 
form uleret en indstilling til v idere behandling i komiteen. En sådan ind­
stilling forelå i komiteens møde den 14. august og blev gjort til genstand 
for forhandling i kom iteen samme dag.

U nder denne forhandling viste det sig, a t der ikke i kom iteen kunne 
opnås fuld enighed om indstillingen. Kom iteen delte sig i e t fle rta l på
11 m edlem m er og et m indretal på 2 medlemmer.

F lertallet, bestående af Elon Andersson, Sverige, Dahlgaard, D anm ark, 
Edberg, Sverige, Einer-Jensen, Danm ark, E rik  Eriksen, Danm ark, Foss, 
Danm ark, Gerhardsen, Norge, M eisdalshagen, Norge, Severin, Sverige, 
Skoglund, Sverige, og Valdimarsson, Island, tiltråd te  den af underudvalget 
foreslåede indstilling.

F lerta llet ud taler heri, a t det er overbevist om, at alle de nordiske lande 
vil have betydelige fordele af et næ rm ere økonomisk sam arbejde, og at 
der findes en ræ kke m uligheder for et sådant sam arbejde. F le rta lle t 
frem hæ ver betydningen af a t oprette et fælles nordisk m arked, idet et 
sådant m arked vil bidrage til en bedre arbejdsdeling og vil have mange 
fordele, ikke blot for Norden som helhed, men også for de enkelte lande.

F lerta lle t udtaler, at det er k lar over, at der k ny tte r sig m ange pro­
blem er til oprettelsen af et fæ lles nordisk m arked, a t en ræ kke for­
beredelser er nødvendige, og at gennem førelsen af et fæ lles m arked må 
ske gradvis over et længere tidsrum . F lerta lle t ud taler endvidere, a t et 
fælles m arked kan gennemføres på forskellige m åder og i varierende 
tak t i de enkelte brancher og i de forskellige deltagerlande, m en at 
udredningerne i denne sag nu synes a t væ re kom m et så langt, at det 
fortsatte  arbejde bør ske under regeringernes ledelse og ansvar. F lerta llet 
m ener derfor, at det fortsatte  arbejde og de nødvendige undersøgelser 
bør ledes af regeringerne i sam råd m ed vedkomm ende industrier og m ed 
erhvervslivets og arbejdsm arkedets organisationer. F le rta lle t m ener, a t 
regeringerne også straks bør tage et arbejde op for i praksis a t lægge 
vilkårene til re tte  for e t fælles m arked og optage de forhandlinger, som 
i den anledning e r nødvendige.

Videre m ener flertallet, a t regeringerne paralle lt m ed dette  arbejde 
bør søge at løse konkrete produktions- og investeringsopgaver, som er 
af fælles interesse for de nordiske lande, og at herunder planerne om et 
sam arbejde i kraftspørgsm ålene er af særlig betydning.

Endelig ud taler flertallet, a t regeringerne bør overveje også andre sam ­
arbejdsopgaver, som h ar betydning for produktiv iteten  og derm ed leve­
standarden, idet flerta lle t i så henseende peger på de m uligheder, som 
foreligger for et sam arbejde i teknisk-naturvidenskabelig, i landbrugs- 
videnskabelig og anden forskning sam t i produktivitetsspørgsm ål.

U dfra disse synspunkter anbefaler flertallet, at rådet vedtager den
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henstilling, som rådets m edlem m er vil finde gengivet i kom iteens ind­
stilling på side 3, og som præ sidenten allerede ha r oplæst, og at tage 
sagerne under nr. 28 og 29 til efterretning, idet rådet afventer melding 
fra regeringerne i disse sager.

Kom iteens m indretal bestående af de norske m edlem m er Holm og 
Røiseland udtaler, a t m indretallet er enig i, at m an søger at udvide det 
økonomiske sam arbejde i Norden, m en at m indretallet ikke på det nu ­
værende tidspunkt kan tage stilling til den foreliggende sag i den ud­
strækning, som flerta lle t gør det, idet m indretallet finder det ønskeligt 
at få flere vigtige sider næ rm ere belyst, og at m indretallet frem for alt 
mener, a t det har betydning, at sagen bliver udsat, indtil det norske 
Storting i overensstem melse med sin arbejdsplan h a r fået disse spørgsmål 
drøftet i den kommende høstsession.

M indretallet udtaler, at en sådan udsæ ttelse efter m indretallets m ening 
vil styrke rådets stilling i den norske opinion, idet en hovedindvending 
i Norge mod oprettelsen af rådet h a r væ ret påstanden om, at m edlem ­
m erne i visse tilfæ lde ville engagere sig så stæ rk t i rådet, at de ikke 
stod frit ved behandlingen i S tortinget.

U dfra disse synspunkter foreslår m indretallet, at sagen udsæ ttes til 
rådets næste session.

Jeg  skal endnu tilføje, a t Islands repræ sentant, hr. Valdimarsson, har 
m eddelt komiteen, a t han  her i rådet vil redegøre for en reservation, 
han naturlig t må tage under hensyn til Islands særlige økonomiske forhold.

Jeg  skal da på den økonomiske kom ités vegne indstille til rådet at 
vedtage den af kom iteen foreslåede henstilling.

Må jeg slu tte forelæggelsen for rådet af denne indstilling m ed nogle 
personlige bem ærkninger.

Der kan i rådet herske forskellige m eninger om den beslutning, vi nu 
står overfor, m en det kan sikkert ikke betvivles af nogen, a t vedtagelsen 
af henstillingen vil indlede et ny t tidsafsnit i vore landes økonomiske 
samvirken. Ingen af os er blind for de vanskeligheder, der vil møde det 
arbejde, beslutningen skal sæ tte  i gang; m en beslutningen betyder, at 
vanskelighederne ikke længere vil afskrække os, og jeg tror, a t beslu t­
ningen træ ffes i den ånd, a t vi under arbejdets gang gerne m ellem  landene 
indbyrdes vil vise det hensyn til e thvert af deltagerlandenes særlige 
forhold, som fornuft og rim elighed tilsiger.

Jeg  så forleden gengivet i et blad, at da A verell H arrim an i 1949 blev 
inform eret om de overvejelser, der fand t sted vedrørende m ulighederne 
af en nordisk toldunion, skulle han have sagt: «Vel, det synes mig, at jeg 
har hørt om m uligheden for en skandinavisk toldunion, lige siden jeg 
gik i skole.»

Udtalelsen indeholder vel både en sandhed og noget af en karakteristik
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af de nordiske folk. Vore folk h a r drøm t nordiske drømme, som aldrig 
blev til virkelighed, m en som det gælder den nordiske tanke i sin helhed, 
således gælder det tanken  om et n æ rt økonomisk sam arbejde m ellem  
Nordens lande, at tanken  aldrig h a r kunnet dø.

Det er vel tre  slægtled siden, at nationaløkonom iske møder, handels- 
møder, betydelige personligheder indenfor erhvervsliv og sta tskundskat 
først skildrede, hvad der var at vinde ved et fælles nordisk m arked.

Tider og begivenheder ha r skiftet. Æ ndringer i opfattelsen af økonom­
iske interesser og af økonomiske system er tog k raften  af den ideverden, 
der havde båret tankerne frem . Men senere tiders krige og økonomiske 
revolutioner fik for m ange tanken om gensidig h jæ lp  og tanken om øget 
styrke gennem  sam arbejde til at lyse i e t ny t perspektiv.

I denne forsam ling og udover de nordiske lande sidder kvinder og m ænd, 
som håber på, a t en ny slægt vil have mod til a t fuldføre det, som vi nu 
ved denne beslutning påbegynder.

For alle dem, tro r  jeg, v il Det nordiske Råds møde i Oslo i 1954 stå  
som en historisk begivenhed, og de vil yde deres bidrag til, at frem tidens 
gerning kan blive præ get af nøgtern vurdering, m en også af troen på en 
stor sags endelige sejr.

Gerhardsen: B lant ansvarlige politikere i de nordiske land er det 
åpenbart ingen uenighet om at det vil væ re ønskelig å få til et utv idet 
økonomisk sam arbeid i Norden. Man er k lar over at e t slikt sam arbeid 
vil kunne bli av stor betydning for hvert enkelt nordisk land. I en tid  da 
den tekniske utvikling gjør enorm e fram skritt og m asseproduksjonen blir 
m er og m er dom inerende, m å det også nødvendigvis væ re  i de små lands 
interesse å få til et større varem arked.

N år det likevel ha r v æ rt atskillig spenning om resu lta te t av disse 
spørsm åls behandling i Det nordiske råd, skyldes det en viss u likhet i 
de enkelte lands utgangsstilling. N år det gjelder å vurdere betydningen 
av og m ulighetene for å gjennom føre et felles nordisk m arked, v il vel 
hver enkelt av oss ta  utgangspunkt i det som vi m ener tjen e r v å rt eget 
folk og v å rt eget land — vi skal væ re så realistiske og så æ rlige a t vi 
vedkjenner oss det. Først da vil vi også ha forutsetn inger for å forstå 
den nyanse i synsm åtene som har gjort seg gjeldende.

U t fra  disse betrak tn inger kan en si at det neppe er noen tilfeldighet 
at de danske og svenske delegasjoner, og med dem regjeringsrepresen- 
tan tene fra  disse land, står sam let i sitt ønske om en k lar og utvetydig  
stillingtagen til tanken om et felles nordisk m arked. Dette standpunktet 
har, så vidt jeg kan forstå, også alm innelig tilslu tn ing  i det danske og 
svenske folket.

I den norske delegasjonen h a r vi ikke h a tt det så lett. Det går da også



fram av det faktum  at den norske delegasjon har delt seg i dette  viktige 
spørsmål. Om denne uenigheten bare gjelder behandlingsm åten eller om 
den også gjelder sakens realitet, det vet vi ennå ikke. De foreløpige 
undersøkelser som er fo retatt i enkelte bransjer, gir et inn trykk  av den 
ulikhet som er til stede. Ved å studere resu lta tene av bransjeundersøkel- 
sene kan en også gjøre en annen in teressant iakttagelse. Norske bransje- 
representan ter inn ta r som regel e t negativt standpunkt til sam arbeid 
hvis de m ener a t de vil tape på det. På samme m åte inn ta r danske og 
svenske bransjerepresen tan ter som regel et like negativ t standpunkt 
når det er dem som vil tape på sam arbeidet. Forsåvidt h a r vi ikke noe vi 
skal ha sagt hverandre.

Nå er det im idlertid et faktum  at Norge står ugunstig i de fleste b ran­
sjer. Det er den dypere årsaken til a t vanskelighetene er størst hos oss. 
Vi fryk te r en utvikling som kan bety at bedrifter må innskrenke eller 
kanskje nedlegges. D erfor m ener vi en m å ta  den tid  som er nødvendig 
for a t en skal kunne m otvirke eventuelle skadevirkninger. D ette e r en 
oppfatning som har få tt alm innelig tilslu tn ing også i de andre lands dele­
gasjoner og som kom m er til u ttrykk  i innstillingen.

Slik debatten  om et felles nordisk m arked h ittil h a r a rte t seg i Norge, 
er det først og frem st innvendingene og betenkelighetene en har oppholdt 
seg ved. E tter m in m ening bør fordelene ved et felles nordisk m arked 
nå komme sterkere i forgrunnen.

Det er først og frem st om synet til forbrukerne og til den fram tidige 
levestandard som har væ rt avgjørende for de norske represen tan ter som 
nå stem m er for flerta lle ts innstilling. Vi går inn for et felles nordisk 
m arked for å skaffe forbrukerne flere og billigere varer.

Vi ønsker et sam arbeid om forsknings- og produktivitetsspørsm ål fordi 
produksjonen og forbruket derved kan heves hurtigere enn det ellers ville 
være mulig. E t sam arbeid om konkrete produksjons- og investeringsopp- 
gaver vil v irke på samme m åte. E t sam arbeid i energispørsm ålene er 
et m iddel til å løse disse spørsm ålene hurtigere  og bedre enn om de 
nordiske land søkte å løse dem hver for seg. E t felles nordisk arbeids­
m arked gir en m er rasjonell sysselsetting og b id rar derved til å heve 
levestandarden. Et sam arbeid på kom m unikasjonenes om råde gir bedre 
og billigere kom munikasjoner.

H er i Norge har folk lettere for å forstå betydningen av de konkrete 
sam arbeidsoppgaver enn fordelene ved et felles nordisk m arked.

Det er også en kjensgjerning at et felles m arked, om det var b litt 
opprettet for noen år siden, ville ha betydd store økonomiske vansker 
for Norge. D ette henger sammen med at Norge ble m eget sterkere ram m et 
av krigen enn D anm ark og Sverige. D erfor ha r en rekke norske industrier 
ikke hatt samme konkurranseevne som de tilsvarende industrier i våre
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naboland. Men det er gått ni å r siden Norge ble fr itt  e tte r  okkupasjonen 
og den økonomiske situasjon er endret i vesentlig grad. Norsk næ rings 
liv er ikke bare gjenreist, men det ha r gjennom gått en sterk  utvikling 
Den store avstand som eksisterte um iddelbart e tte r krigen mellom pro 
duktiv iteten  i våre nabolands næringsliv og produktiv iteten  i v å rt eget 
er b litt m indre og m indre. F lere og flere norske industrigrener vil kommi 
i den stilling at de kan k lare  konkurransen på et felles nordisk m arked 
Vesentlige deler av norsk næringsliv h a r så høy konkurranseevne a 
den er fryk te t av m ange i våre naboland. D ette g jelder således de norski 
fiskerier og den norske fiskeforedlingsindustri, som ville oppnå vesentlig« 
fordeler om dens produkter kunne selges helt f r i tt  på e t nordisk m arked 
Tilsvarende er situasjonen for våre elektrom etallurgiske og elektro 
kjem iske industrier som h ar store m uligheter for fo rtsa tt ekspansjoi 
og for å skaffe våre nabofolk billigere varer i massemålestokk.

Tiden er derfor inne til  straks å forberede et felles nordisk marke< 
og i forholdsvis n æ r fram tid  å begynne en gradvis gjennom føring. Mei 
det gjelder å finne det riktige tempo. D et felles m arked skal væ re  e 
m iddel til å rasjonalisere næ ringslivet i de nordiske land og til  å gjen 
nom føre en bedre arbeidsdeling mellom dem. P å  en rekke fe lter trenge 
i større eller m indre grad en omlegging av produksjonen. D ette vil ti 
dels kreve betydelige investeringer som m å gi sysselsetting i tilstrekkeli; 
omfang. D ette problem et er utvilsom t størst i Norge, slik forholdene arte  
seg i i dag. Derfor er det nødvendig å sikre Norge tilstrekkelige kapital 
tilførsler. Det er også en rekke andre vanskelige spørsm ål som m å løse: 
m en vi kan ikke gi tap t overfor slike problem er; vi e r ikke tjen t med ; 
produsere industrivarer som vi kan kjøpe billigere i D anm ark eller Sverige

Vi kan heller ikke i lengden væ re in teressert i å stenge u te  konkurrans 
som vil v irke som en spore for norsk næ ringsliv og gjøre norske vare 
billigere. Forbrukerne i Norge m å ha et sterk t ønske om at et nordis' 
m arked kan bli gjennom ført så hurtig  som forholdene tilla te r det. E t stø rr 
m arked, et nordisk m arked, vil gi norsk næ ringsliv nye chanser. På m ang 
om råder b lir norsk industriproduksjon ikke drevet rasjonelt, fordi mai 
kedet er for lite. D ette viser seg i høy tollbeskyttelse og dyre produkte 
på visse om råder. D erved b lir om kostningene hevet og konkurranseevne: 
svekket for næ ringslivet i sin alm innelighet.

E t større m arked er et nødvendig m iddel til å heve konkurranseevne: 
i Norge. E t nordisk m arked vil også gi m ulighet for produksjon på ny 
om råder. I H andelsdepartem entets u tredning er som eksempel nevn 
m uligheten for å reise et nordisk tynnp lateverk  og for å sette i gan 
produksjon av syntetiske stoffer. Det kan sikkert nevnes m ange andr 
eksempler.

La oss nå for et øyeblikk ta  fantasien til hjelp, — vi gjør neppe noe gal
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i det, kanskje heller tvertom . Det er nettopp fantasien som næringslivets 
ledende m enn må bruke, når de skal skape noe ny tt og bringe utviklingen 
videre. I 1920-årene var det dyrt å kjøpe et radioapparat, og det var få 
som hadde råd  til det. Men e tte r hvert som det lyktes å organisere pro­
duksjon i større målestokk, ble den billigere, og stadig flere ble i stand 
til å skaffe seg radio. A ntallet av reg istrerte  ly ttere  steg fra  46 000 i 1926 
til 300 000 i 1938 og videre til 850 000 i 1953.

Det er få ting som har betydd så mye for det norske folks levestandard 
som nettopp denne utvikling, som ble m ulig fordi det fantes et m arked 
av tilstrekkelig størrelse, slik at produksjonen kunne organiseres rasjonelt. 
Vi kan nå se at det er m ulighet for en lignende revolusjonerende frem ­
gangsm åte på andre om råder som er av vesentlig betydning for hjem mene. 
Jeg  sikter til de nye husholdningsm askiner av forskjellig slag og alt annet 
m oderne u tsty r som kan brukes til innredning og u tsty r i hus og hjem. 
Det sørgelige er bare a t produksjonen ennå faller så dyr at det er altfor 
få som kan skaffe seg disse hjelpem idler. Men et felles nordisk m arked 
m å kunne fram skynde utviklingen og skaffe disse nye varer til overkom ­
melige priser for folk flest, både her og i våre  naboland. Sam tidig skulle 
alle tre  land ha betydelige m uligheter for produksjonsutvidelse på dette 
område.

Og en annen tanke: Skulle det væ re m ulig at et felles nordisk m arked 
kunne gi grunnlag for produksjon av en nordisk folkevogn? Im port av 
b iler veier tungt i im portbudsjettene både i D anm ark, Norge og Sverige, 
og en sterkt økende bilim port ville væ re et stort problem  for alle tre  
land. Nettopp derfor er det rik tig  å stille spørsm ålet om et nordisk m arked 
kunne gi grunnlag for en selvstendig bilproduksjon. K anskje b lir svaret 
i dette  tilfelle negativt, m en det er rik tig  å overveie m uligheter av 
denne art.

Jeg  vil gjerne gjenta at hensynet til forbrukerne m å komme sterk t fram  
i en sak som den vi nå behandler. Produksjonen er ikke noe m ål i seg 
selv, den er et m iddel til å skaffe forbrukernei-de varer som de trenger 
og ønsker. Gjennom  økt arbeidstildeling og produktiv itet og større kon­
kurransedyktighet vil prisene bli lavere og den alm innelige levestandard 
høyere. På lenger sikt vil også næ ringslivet ha fordel av en slik utvikling. 
Det kan bli vansker i en overgangstid, m en i innstillingen fram holdes det 
a t gjennom føringen av et felles m arked m å skje gradvis over et lengere 
tidsrom. Det pekes også på at et felles m arked kan gjennom føres på for­
skjellige m åter og i varierende tak t i de enkelte b ransjer og i de forskjel­
lige deltakerland.

I innstillingen fram holdes det a t «det fortsatte  arbeid og de nødvendige 
undersøkelser bør ledes av regjeringene i sam råd med vedkommende 
industrier og m ed organisasjonene i nærings- og arbeidslivet.»
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E tte r min m ening er det av særlig betydning at i Norge Industrifo rbun­
det og Fagorganisasjonen kom m er m ed i dette  samarbeid.

M indretallet i den økonomiske komité de norske representan tene Holm 
og Røiseland, erk læ rer seg som hr. D ahlgaard gjorde oppmerksom på, 
også enige i a t en skal søke å utvide det økonomiske sam arbeid i Norden. 
Jeg  vil streke under denne kjensgjerning. Det er altså i kom itéen ikke 
noen prinsipiell m eningsforskjell om ønskeligheten av et u tv idet økonom­
isk samarbeid. Vi går alle, u ten  hensyn til hvilket land eller p a rti hver 
enkelt av oss representerer, inn for det. N år m indretallest allikevel ikke 
finner på det nåvæ rende tidspunkt å kunne ta  stilling til den foreliggende 
sak, er det delvis fordi m indretallet m ener a t det er ønskelig å få flere 
viktige sider av saken u tredet, og delvis fordi det m ener a t saken bør 
u tstå  til det norske S tortinget i sam svar m ed sin arbeidsplan ha r få tt 
drøftet disse spørsmål i kommende høstsesjon. M indretallet m ener a t en 
slik utsettelse vil styrke Det nordiske råds stilling i den norske opinion 
og fram holder videre a t hovedinnvendingen i Norge ved opprettelsen 
av Rådet h a r væ rt påstanden om at m edlem m ene i visse tilfelle  ville 
engasjere seg så sterk t i Rådet at de ikke sto f r itt  ved behandlingen i 
Stortinget. Denne hovedinnvending som m indretallet m ener det va r i Norge 
ved opprettelsen av Det nordiske råd, er e tte r m in m ening uholdbar. Hvis 
den v a r riktig, m åtte  den gjelde for p rak tisk  ta lt a lt in ternasjonalt sam ­
arbeid som norske parlam entarikere ta r  del i. D et ligger i sakens na tu r 
a t alle som deltar i behandlingen av en sak, b lir påvirket m er eller m indre 
av de argum enter som b lir fø rt for eller mot. Slik er det selvsagt også 
n å r det gjelder saker som b lir behandlet i et in ternasjonalt forum. Skal 
et in ternasjonalt sam arbeid ha noen verdi i det hele ta tt, m å det treffes 
avgjørelser eller i det m inste gis u tta le lser eller anbefalinger. Vil en delta 
i in ternasjonalt arbeid, får en følge de spilleregler som gjelder.

I den foreliggende sak h a r flerta lle t foreslått at Det nordiske råd skal 
re tte  en henstilling til regjeringene om å frem m e et u tv idet økonomisk 
sam arbeid i Norden. F lerta lle t ha r videre pekt på en del spesielle tiltak  
som er næ rm ere spesifisert i tilrådingen. Det er innlysende a t fle rta lle t, 
om denne tilråding blir vedtatt, ikke har avskåret seg re tten  til  på vanlig 
m åte å ta  standpunkt til de enkelte konkrete tiltak  n å r de i u trede t form  
blir lagt fram  for de respektive nasjonalforsam linger. D et er tv e rt imot 
deres p likt da å ta  de realitetsavgjørelser som landets forfatning krever 
at nasjonalforsam lingen skal ta.

Det norske Storting drøftet spørsm ålet om nordisk økonomisk sam arbeid 
på bred t grunnlag så sent som den 28. m ai i år. S tortinget inntok da en 
m eget k lar og positiv stilling til spørsm ålet om økonomisk sam arbeid i 
Norden. S tortinget h a r senere få tt en m elding fra regjeringen om økonom-
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isk samarbeid mellom de nordiske land med utfyllende opplysninger om 
forskjellige tiltak  som foreligger u tredet. E tte r min m ening vil in te t væ re 
vunnet ved at Rådet u tse tte r den foreliggende sak i påvente av at S tor­
tinget til høsten skal behandle denne stortingsm elding. Forholdet er nem ­
lig, som det sies i meldingen, a t det ikke vil væ re hensiktsm essig på det 
nåværende tidspunkt å gå næ rm ere inn på detaljer. De forskjellige pro­
blem er må utredes næ rm ere, og det vil til dels ta  lang tid. E tte r hvert 
som sakene er u tredet, vil Regjeringen ta  standpunkt, og de enkelte saker 
vil jo så bli lagt fram  for Stortinget.

N år det i innstillingen heter a t det fortsatte  arbeid skal finne sted under 
regjeringenes ledelse og ansvar, har noen u tlag t det som om nasjonalfor­
samlingene næ rm est skulle sjaltes ut. Det er selvfølgelig ingen som har 
m ent det. For Norges vedkomm ende kan det i denne forbindelse være 
grunn til å peke på at det i stortingsm øtet den 28. m ai i å r ble gjort et 
enstem mig vedtak der S tortinget ber Regjeringen om at det må bli holdt 
å jour med eventuelle forhandlinger om nordisk økonomisk samarbeid, 
og at det må få anledning til å ta  standpunkt til alle saker på fritt  g runn­
lag. Dette forslag var på forhånd godkjent av Regjeringen. Til overmål 
kan det kanskje væ re grunn til å gjøre m erksam  på at når det gjelder 
f. eks. å oppheve eller å endre tollsatser, kan ingen andre enn Stortinget 
gjøre det. Når det i innstillingen legges vekt på a t det fortsatte  arbeid 
skal finne sted under regjeringenes ledelse og ansvar, e r det utelukkende 
u ttrykk  for ønsket om å få arbeidet lagt på et m er politisk ansvarlig plan.

Det gjelder i denne sak, som i andre saker, at Rådet ikke h a r noen be­
sluttende m yndighet. Det vi innbys til å stem me for, er en henstilling til 
regjeringene om å ta  opp arbeidet for et u tv idet økonomisk sam arbeid 
e tte r bestem te linjer. Like fu llt er det g runn til å legge stor vekt på det 
vedtak som vil bli gjort i dag. Vi står næ rm ere hverandre enn vi gjorde 
før når det gjelder å stake opp veien vi skal gå, og det er enighet om at 
arbeidet skal føres fram  av m er politisk ansvarlige organer.

De som skal føre arbeidet videre, får en viktig oppgave og et stort 
ansvar. K an de ha en lykkelig hånd m ed sitt arbeid, vil det e tte r hvert 
kunne nås resu lta ter som vil overbevise alle om at dette  er en god sak 
for Norden og de nordiske folk.

Presidenten: Innan jag läm nar ordet till nästa talare, ber jag a tt få säga 
några ord om den ordning i vilken anförandena vid förhandlingarna skall 
hållas.

T alarlistan för denna debatt har uppgjorts enligt den regel i arbets­
ordningen som säger a tt m edlem m arna äger y ttra  sig i den ordning de 
har anm ält sig. Em ellertid upp tar arbetsordningen också den föreskriften 
a tt presidenten med rådets sam tycke kan frångå ordningsföljden. Det
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h ar nu för mig fram hållits läm pligheten av a tt i den m ån speciella sär- 
m eningar gjort sig gällande inom kom m ittén u tan  a tt komma till d irek t 
u ttryck  i kom m itténs utlåtande, dessa särm eningar på e tt tidigt stadium  
kunde presenteras för rådet. Med hänsyn därtill skulle jag för min del 
finna det önskvärt a tt om edelbart efter he rr Holms anförande ordet läm nas 
till h e rr Valdimarsson och a tt om edelbart efter herr K rag h e rr  Foss finge 
tala. —

Da inte någon invänning fram ställts mot detta, anser jag a tt  rådet ha r 
m edgivit a tt  ta larlistan  må ändras i overensstem melse med vad jag  h ä r 
angivit.

Elon Andersson, Sverige: Det hör till det vanliga, h e rr  president, i 
politisk verksam het, a tt om skilda uppfattn ingar råder i e tt ärende m en 
m an kan konstatera enighet beträffande det huvudsakliga, så samlas 
m an om kring en kompromiss, där enigheten beträffande huvudsaken fram - 
häves, men där de skiljaktiga m eningarna beträffande deta ljer skjutes å t 
sidan såsom varande för ögonblicket av m indre betydelse.

Det uttalande och det förslag som här föreligger från  ekonomiska kom­
m itténs sida ä r  resu lta tet av en dylik kompromiss. Det ä r  ingen hem lighet 
a tt vi på svenskt håll i vissa avseenden skulle ha önskat e tt u tta lande 
m ed k larare  utform ning n ä r det gäller såväl m otivering som hem ställan. 
Det är fram för a llt i två avseenden vi skulle ha önskat en k lara re  form u­
lering. Vi skulle ha varit glada åt en form ulering som på e tt tyd ligare sätt 
k larg jo rt a tt m an nu ä r beredd a tt ge sin oreserverade principiella anslu t­
ning till tanken på upprättandet av en gemensam nordisk m arknad, och 
likaledes åt en form ulering som k larg jort a tt m an redan från  början tänk t 
sig a tt denna gemensamma m arknad skulle om fatta så stora områden, 
a tt den skulle fu llt täcka in ternationella av tal och innebära en provkarta  
på m arknadsgrenar m ed olika innehåll och olika s tru k tu r i de skilda 
länderna. Vi har m enat a tt försöket a tt upprätta  en gemensam  nordisk 
m arknad därigenom  skulle få större vidd och på så sätt också bli m era 
värdefu llt och belysande.

Vi har em ellertid inga invändningar a tt göra mot det resu lta t som den 
ekonomiska kom m ittén uppnått. F rån  svensk sida nöja vi oss nu så som 
ärendet för dagen föreligger. Vi har, såsom h e rr G erhardsen nyss gjorde, 
konstaterat a tt även reservanterna ä r positivt in tresserade för tanken på 
upprättandet av en gemensam nordisk m arknad. D et finnes ingenting i 
deras u ttalande som tyder på en verkligt negativ inställn ing till problemet. 
Vad m an har a tt invända från  deras sida är uteslutande saker och ting 
som visserligen är betydelsefulla men som m ed hänsyn till principen om 
det önskvärda i upprättande av en gemensam nordisk m arknad inte inne­
bär något avståndstagande.



Från svensk sida ta r  vi sålunda fasta på vad som är gem ensam t för alla 
i det nu föreliggande förslaget och som i sig själv t ä r av allra  största värde. 
Det är, för det första, a tt man konstaterar betydelsen av och fördelen med 
upprättandet av en nordisk m arknad. Det är självfallet a tt e tt dylikt 
arbete inte kan vara e tt ögonblicksverk. N är det konstateras i kom m itténs 
utlåtande, a tt m an hä r bör gå fram  steg för steg och, såsom det he tte  i 
det första förslaget, i varierande tak t på olika m arknader och inom olika 
länder, ä r detta  bara e tt realistiskt konstaterande av de svårigheter som 
alltjäm t kvarstår och som m åste övervinnas, innan en gemensam nordisk 
m arknad kan anses som e tt faktum .

Jag  skulle vilja säga a tt vi för vår del m ycket väl förstår de speciella 
svårigheter m an från  norsk sida har anm ält för sin anslutning till tanken. 
Det tillkom m er givetvis inte en utanför stående a tt här komma med några 
uttalanden och förm odanden. Jag  har em ellertid  e tt in tryck av a tt man 
på norskt håll m åhända överdriver svårigheterna, och de reflektioner till 
kom m itténs förslag, som h e rr  G erhardsen nyss gjorde, sty rker mig i den 
uppfattningen a tt m an på norsk sida m åhända fäster större avseende vid 
svårigheterna än vid fördelarna av en gemensam nordisk m arknad. I 
varje  fall hyser vi den bestäm da förhoppningen a tt betänksam heten skall 
visa sig ha varit överdriven och a tt svårigheterna sålunda snart skall 
kunna övervinnas.

För det andra fäster vi avseende vid a tt det konstaterats a tt det n a tu r­
liga i utvecklingsgången är a tt man, sam tidigt med a tt det sker en av­
veckling av handelshindren m ellan de nordiska länderna på redan be­
stående m arknader, upptar undersökningar om konkreta uppgifter på nya 
områden. Härvidlag föreligger veterligen e tt gem ensam t intresse av 
m ycket stor om fattning, och det är enligt v å rt sätt a tt se en vinning 
a tt denna sak fram hålles i samband med tale t om en gemensam nordisk 
m arknad.

Vi är för det tred je  tillfredsställda med a tt frågan om en gemensam 
nordisk m arknad nu fly ttas upp från  undersökningarnas och u tredning­
arnas ovissa värld  till det plan, där det finns m öjlighet a tt fa tta  direkta 
beslut. N är saken överläm nas å t regeringarna, så betyder det a tt  m an åt 
det fortsatta arbetet ger en ansvarig och auktoritativ  ledning, som gör det 
m öjligt a tt åstadkom ma konkreta beslut och positiva åtgärder i en u t­
sträckning som en fo rtsatt verksam het på utredningsplanet icke skulle ha 
kunnat åstadkomma.

Det är för oss svenska delegater självfallet a tt regeringarna under detta 
arbete skall finna både behov och tillfälle a tt rådgöra m ed de parlam en­
tariska instanser som bäst läm par sig för en dylik rådplägning. Många 
in trikata  spörsmål skall säkerligen möta regeringarna ■— in trika ta  spörs-
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m ål av den om fattning och betydelse a tt regeringarna skall behöva de 
råd  och den m edverkan som från  parlam entariska k retsa r kan lämnas.

N är önskem ålet om denna anknytning m ellan regeringarna och parla­
m enten inte har kom mit till d irekt u ttryck  i kom m itténs u tlåtande, så 
h a r det i varje  fall för vår del berott på a tt de svenska delegaterna ansett 
det självfallet a tt de organ för sam råd m ellan regering och riksdag, som 
finns tillgängliga, också skall tas i anspråk.

Det ha r på något håll sagts — herr Dahlgaard erinrade också därom  — att 
när Nordiska rådet i dag beslutar om bifall till den ekonomiska kom m it­
téns hem ställan, så är det en m ärkesdag i Nordens historia. M an bör ju  
ak ta  sig för a tt använda alltför starka ord, m en det ligger onekligen 
någonting i detta  uttalande. Vad som nu sker är det första försöket a tt 
på e tt för alla Nordens länder högst betydelsefullt om råde gå från  ord 
till handling.

Jag  vill för min del u ttrycka den förhoppningen a tt det arbete  som 
förestår skall bli till lycka för Nordens länder, och i denna förhoppning 
vill jag, herr president, på den svenska delegationens vägnar y rka  bifall 
till flerta le ts förslag.

Røiseland, Norge: Som ordføraren for saka alt har sagt, høyrer eg til 
det m indretalet i kom itéen som vil ha saka sett u t til neste sesjon. Eg 
m einer a t fleirtalet her h a r vori for dristig og h a r bundi seg for sterkt. 
Men, som det også alt er sagt, er eg einig i at vi bør prøva å utvida og 
styrk ja  det økonomiske sam arbeidet i Norden, og eg k jenner meg trygg 
på at det kan gjerast på fleire område. Det kan her vera grunn til å peika 
på at ekspertkom itéen som har arbeidt med desse sakene, har gjort m erk­
sam på at det finst visse område der bransjane i alle land er einige om at 
dei kan ta  ein sams m arknad. Det er ikkje store område, det er svæ rt 
avgrensa område; m en dei finst.

Det økonomiske sam arbeidet m å ikkje vera noko mål i seg sjølv. Det 
skal vera ei h jelperåd for å betra  og styrka dei økonomiske v ilkår for 
folket. Dersom det økonomiske sam arbeidet ikkje fyller desse v ilkår eller 
kjem  på tverke av dei, då har det ingen livsrett.

Det må også vera visse føresetnader elles som ein må ta  omsyn til når 
det gjeld det økonomiske samarbeid i Norden. Det m å ikkje koma på 
tverke av det vest-européiske sam arbeidet. Det m å heller ikkje koma på 
tverke av eit eventuelt økonomisk sam arbeid der fleire s ta tar er med.

Dernest må dette sam arbeidet ikkje berre gagna Norden under eitt, men 
det må gagna kvart einskilt land som er med. No kan ein ikkje krevja 
a t kvart einskilt tiltak  skal gagna kvart einaste land. Det ville vera  det 
beste, men set vi dette kravet, kjem  vi tru leg  ikkje fram. Men det samla



resultatet av dette  sam arbeidet, av alle tiltaka, m å vera til gagn for alle 
dei nordiske landa kvar for seg, ikkje bare Norden under eitt.

Så må vi vidare ha fu llt oversyn over dei steg vi tek og dei tiltak  vi set 
i verk. H ar vi ikkje dette fulle oversynet, så kan ein le tt få tilbakeslag som 
skapar misstemning, og då vil det siste bli verre  enn det fyrste. Og det er 
ikkje m inst ut frå  vurderinga av det siste punktet, at eg m einer fleirtalet 
i komitéen har vori for dristig.

Lat meg då fyrst gå over til å seia noko om den saka som fyrst og frem st 
er komen i fram grunnen, ein felles nordisk m arknad. Det reisar eit kom­
pleks av problem. Det er ei overlag vanskeleg sak, og det er her grunn til 
å peika på at den norske fraksjon i ekspertkom itéen, som er fu llt merksam  
på at ein felles m arknad byr på store føremoner, den fraksjonen våger 
likevel ikkje på det noverande tidspunkt å rå dei norske statsm aktene til 
å ta positiv stilling for ein felles nordisk m arknad. Det er nokså viktig å 
vera k lar over det. N år den norske fraksjonen har teki det standpunktet, 
så er det fordi den m einer at den norske heim eindustrien for tida ikkje 
k larer påkjenninga, og fordi den m einer a t sysselsettinga i allfall i ei over­
gangstid kan koma i vanskar.

Når det gjeld jordbruket, er vel e tte r det eg skjønar, alle ansvarlege 
instansar einige om at jo rdbruket skal haldast u tanfor den felles nordiske 
m arknaden.

Den norske fraksjon i ekspertkom itéen peikar også på at mange viktige 
sider enno ikkje er granska. Eg siterer:

«En avveiing av de enkelte lands interesser på bredere grunnlag vil by 
på problem er av politisk karakter, og berører bl. a. landenes beredskaps- 
politikk, valutapolitikk og handelspolitikk.»

E tte r sitt m andat har ekspertkom itéen ikkje høve til å drøfta desse spørs­
mål, dei gjer berre merksam  på at dei er der. Og eg synest også at når vi 
skal ta stilling til desse viktige sakene her no, så skal vi vera merksame 
på at desse spørsm åla og desse sidene eksisterer.

Skal ein gjenom føra ein felles nordisk m arknad i nokon større mon, må 
ein vel også rekna med at det b lir aktuelt med ei viss sam ordning av dei 
økonomisk-politiske verkem iddel, løns- og prispolitikken, skattepolitikken 
og rentepolitikken. Det b lir ikkje le tt for heim eindustrien i eit land å kon­
kurrera, dersom skattlegginga i vedkomande land er monaleg hardare 
enn i andre land. No er det k lårt at kvart einskilt av desse økonomisk- 
politiske verkem iddel treng ikkje samordnast, men resultanten av dei må 
vera nokolunde den same i alle land som sam arbeider. Sam funnet, staten, 
kan ikkje by næ ringane dårlegare v ilkår i det eine landet enn i dei andre, 
stort sett, dersom det i det heile skal bli samarbeid. D ette har også u tan ­
riksm inister Lange vori noko inne på i det foredraget han heldt i den
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økonomiske kom iteen her i Det nordiske råd. Det viser, synest eg, at det 
er m ange viktige problem som reiser seg i sam band m ed denne saka.

Så eit anna spørsmål: reaksjonen frå andre land. Ein får då vona at vi 
kan byggja u t ein felles nordisk m arknad over visse, kan henda over store 
område, u tan  at andre land vil setja seg mot det, men vi veit faktisk  ikkje 
i dag korleis det vil gå.

Så m elder det seg vel også eit ny tt spørsmål ne tt no: konvertibiliteten. 
Dersom krona skal gjerast konvertibel, må ein rekna med at frilistene også 
m å gjelda for dollarom rådet. Slik som den norske utanriksøkonom ien er, 
kan det tenkjast at frilistene må få eit noko anna innhald, og det e r ikkje 
visst at det kjem  til å svare til innhaldet i frilistene i andre land. Det kan 
bli problem  der når ein skal gjenom føra ein felles nordisk m arknad, vi 
veit ikkje det.

D ette var litt om dei uklåre sidene ved den felles m arknaden. Lat meg 
også få seia litt om eit anna spørsmål, som ikkje m inst er reist på norsk 
side. Det er krafteksporten. Det er i Noreg u lik t syn på den. Det er nokre 
som prinsipielt er heilt imot den, m en jam vel i den flokken som prinsipielt 
ikkje er imot krafteksport, m en ser på den som eit p rak tisk  forretnings- 
spørsmål til kvar tid, er det ynskje om ei næ rare  kartlegging av dei k ra ft­
kjeldene som kan byggjast u t og den energim engden vi sjølve treng. D ette 
kom og til u ttrykk  i S tortinget. F rå  dei same krinsane i S tortinget kom 
det og fram  ynskje om at ein fyrst og frem st skulle konsentrere sam ­
arbeidet om grensevassdraga og byggja u t dei.

Dei spørsmål som eg har nem nt, synest eg nok viser at det er mange 
viktige ting  i sam band med denne saka som burde få ei næ rare  utgreiing. 
Det er også k lårt at skal desse spørsmåla bli skikkeleg utgreidde, krevst 
det ikkje lita tid. Og det kan gjerne vera at nokre vil seia: men kva hjelp 
er det då med ei u tsetjing til neste sesjon? Eg vedgår at det spørsm ålet 
kan ein med full re tt reisa. N år eg likevel h a r vori med på å gjera fram legg 
om å ta saka i neste sesjon, så er det fordi Stortinget til den tid vil få drøft 
ho. S tortinget vil få drøft ho i komité, og S tortinget vil få drøft ho i ple­
num . Eg er fu llt m erksam  på at denne drøftinga i S tortinget ikkje er noko 
fullgod gransking av problema, på ingen m åte. Men det er likevel eit verd ­
fu llt tilskot til granskingsarbeidet, og i alle tilfelle m einer eg a t norske 
parlam entarikarar vil kjenna seg på noko tryggare grunn når Stortinget 
har drøft saka.

Det er likevel ikkje bare omsynet til næ rare undersøking og næ rare 
gransking som har vori avgjerande for meg, det er også omsynet til S tor­
tinget som institusjon. S tortinget har til no ikkje få tt drøft desse spørs­
m åla i noko større utstrekking. Det som er gjort, er nokså tilfelleleg, og 
saka har aldri vori drøft i komitéane. Men no skal S tortinget e tter arbeids­
planen sin drøfta saka i haustsesjonen. I tron tala vart det sagt frå Regje­
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ringa at det i året skulle verta  lagd fram  ei stortingsm elding om det 
økonomiske sam arbeidet i Norden. Denne meldinga kom i juni, ei veke 
før Stortinget tok sum arferie, og m eldinga må no drøftast i haustsesjonen.

S tortinget har ein gong førebels drøfta desse spørsmåla. Det var i eit 
kveldsm øte 28. mai, der dei vart drøft på grunnlag av dei foredrag som 
statsm inisteren og handelsm inisteren heldt den 6. april e tte r konferansen 
i Stockholm. Men også då var det føresetnaden at den m eir grundige, den 
m eir inngåande drøftinga av desse saker skulle koma til hausten, drøftinga 
skulle koma seinare når stortingsm eldinga kom. Det var i dette m øtet den 
28. mai a t det frå  V enstre vart lagd fram  eit fram legg som vart sendt over 
til Regjeringa, slik det før er referert til, og som slo fast at S tortinget burde 
haldast å jour med alle tingingar og burde få høve til å ta  stilling til dei 
på fritt  grunnlag. Det vart også sagt a t det nordiske sam arbeidet burde 
styrkast, m en at ein burde syna varsem d når det galdt spørsm ålet om å 
ny tta  utanlandske kapitalinteresser til å byggja u t norske naturrikdom ar.

Eg synest ikkje det vil verta  heilt naturleg  om Stortinget skal drøfta 
desse spørsm åla i haustsesjonen, når Det nordiske rådet har teki stilling 
til sakene. Rett nok er det så at Det nordiske rådet er og må vera eit råd­
gjevande organ, og re tt  nok er det så at stortingsrepresentantane konstitu­
sjonelt står heilt fritt, men det er no så med oss vanlege m enneskje at vi 
gjerne vil det skal vera ei viss line og ein viss sam anheng millorn den 
stilling vi tek, dei standpunkt vi tek til dei ulike tider, i alle fall når tids­
punkta ligg så pass næ r kvarandre som tilfelle vil vera her.

Det er sagt av m indretalet i m erknadene deira, og det er gjort m erksam  
på det her, at ein av hovudinnvendingane hos det norske folket mot opp­
retting  av Det nordiske rådet, var nettopp dette at S tortinget kanskje ikkje 
kom til å stå heilt fritt. H err G erhardsen sa at den innvendinga var ikkje 
serleg haldbar. No er eg samd med herr G erhardsen i at det spørsmålet 
kan diskuterast, og eg høyrde sjølv til dei som i S tortinget røysta for 
oppretting av eit nordisk råd.

Men endå om vi diskuterar om denne innvendinga er haldbar eller ikkje, 
må vi likevel vedgå at denne innvendinga h a r levd og ho lever den dag 
i dag i ein nokså stor del av det norske folk. Og så s tå r vi i dag ved den 
første krossvegen på dette om rådet, og då m einer eg det vil vera uklokt 
om Det nordiske råd i dag tek avgjort stilling og ikkje sett saka ut. Ein ville 
ha s ty rk t den stillinga som Rådet har i den norske folkemeininga, om ein 
hadde venta med denne saka til neste sesjon, ein ville ha sty rk t den nordiske 
samkjensla. Det ville ha vori til gagn for det nordiske sam arbeidet, også det 
økonomiske sam arbeidet, om vi i dag hadde gjort vedtak om utsetjing i 
eit halvt år til S tortinget hadde fått drøfta saka.

Eg vil med det same ha sagt at dersom fram legget om utsetjing  fell, så
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